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Izvinjavaino se cijenjenim Citaocima sto je prilikom Cdektponske 
montazc doslo do gubljenja naslova poglavlja na arapskom jcziku kao 
i prijevoda sljedecih ajeta: 

strana 233 - i pitaju te o mjeseCnom pranju... ' 

strana 269 - Allah d.s. kaze: " Mi s neba spustamo cistu vodu.'(i) 
Dalje kale: 'S neba vain spusta vodu da vas njome 
ocSisti.' (2) U drugom ajetu On kazc: 'Ako ne nadete 
vodu, uzmite tejcmum Cistom zemljoni'(3) 

strana 304 - 'I pitaju te o mjeseSnom pranju. Reci: ' To jc 
neprijatnost...' 

strana 383 - 'Nije vam grijeli da namaz skratite ako se 
bQjite...?'(l) 

strana 397-398 'Rcdovno namaz obavljajte,a narocito onaj krajcm 
dana... (1) Redovno namaz obavljajte, a nare^to onaj 
krajem dana, ikindija-namaz. Allaliu pokorni budite.' 

strana 408 - 'I uccnjc Kur'ana na sabah-namazu, doista se 
prisustvuje tom udcnju.'(l) 

strana 411 - 'Kuda god da se okrenete, pa tamo je Allahova 
strana. '(1) 



Sitrana 512 - 'I namaz obavljaj - da bih ti uvijek na umu bio!'(2x) 



strana 513 - 



'I namaz obavljaj - da bill ti uvijek na umu bio!' 
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U ime Allaha, Svemilosnoga, Samilosnog! 
UVODNA RIJEC prevodioca 

Hvala Uzvi§enom Allahu, Koji nas je obdario Svojim 
neizmjemfm blagodatima, od kojih je islam najveca i najvrednija. 
Neka je salavat i selam na posljednj^ Allahovog Poslanika i^, koji 
nam je u potpunosti prenio Boziju uputu, kako bismo uredili svoj 
zivot, tako da postignemo srecu i na ovom i na onom svijetu. 

Neizmjema hvala Gospodaru, Koji je dao snage da se zavr§i 
prijevod prvog dijela Neraijevog Sunena, ovoga imiQXm vrijed^nog 
i znadajnog djela, koje spada u Kutithu sitte - §e&t najpoznatijih 
hadiskih zbirki. 

Ovdje je potrebno iznijeti nekoliko napomena u vezi s 
metodologijofn rada na prijevodu i tumadesiju ovoga djela: 

1 . U prijevodu nije navoden cijeli lanac prenc^i'laca hadlsa (sened), 

jcr smo smatrali da cemo tako ditaocima olakSati koriStenje 
ovim djelom. Navodi se samo Poslanikov ^\ drug (ashab) 
koji hadis prenosi od Poslanika a onaj koje upuceniji u 
hadisfm natiku i koga zammaju nizovi prenosi laca moze to 
pogledati u izvomom tekstu uz prijevod. 

2. Tokom prevodenja i neophodnog tumadenja hadisa najde§ce su 

kori§teni komentari Sunena koje su napisali Sujuti i Sindi, ali i 
druga raspoloziva literatura. 

3. Hadisi se tumade samo u neophodnim sludajevima, kad su neka 

rijed ili cijeli hadis nedovoljno jasni, ako postoji vanjska 
protivrjcSnost izmedu hadisa i si., i to zato §to se zeljelo 
izbjeci ogranidavanje hadisa na samo odredena znaCenja, kao i 
zamaranje ditalaca izno§enjem razli5itih tumadenja i 
mi§ljenja. 

4. Pored tumaCenja koje smo stavljali u fusnote bik) je, u rijetkim 

sludajevima, neophodno intervenirati i u samome prijevodu, 
radi ispravnog razumijevanja hadisa, s tim da su te 
intervencijc stavljene u kose zagrade i pisane kurzivom 
(italikom). 
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5. Strtte^ne obavijesti vezane za hadis, koje daje sastavljaC Smena 

Ebo Abckirrahtnan en-Nesai, a uglavnom se imlaze- na kraju 
hadisa, stavljene su u zagrade, kako se ne bi mije§ale s 
hadisima. 

6. U transkribiranju arapskih imena i strudnih termina kori§tena je 

fonetska transkripcija, tj. pisani su onako kako se i izgovaraju. 
Imena su pisana pqjednostavljeno. 

7. U izdanju Sunena kojim smo se koristili prilikom prevodenja 

(Daru er-rejjan lit-turas, Kairo, bez godine izdanja) nisu 
navedeni redni brojevi hadisa, te smo, u zelji da olakSamo 
koriStenje ovim prijevodom, to nadomjestili korlsteiii se 
softverskim programom Mektebetu el-hadis es-serif, u iaianju 
poduzeca el-Aris. Prema tome, redni brojevi hadisa uvrSteni 
su na osnovu spomenutog programa. 

8. U koriStenom primjerku Sunena nekoHko je hadisa stavljeno u 

fusnolB uz obrazlozenje da se oni nalaze samo u nelctm 
verzijama Sunena, te smo i njih preveli i uvrstili u prijevod. 
Radi se o hadisima pod sljedecim rednim brojevima: 316, 432 
i462. 

9. U prevodenju kur'anskih ajeta kori§ten je prijevod Besima 

Korkuta, uz mjestimiCne preinake, ukoliko to kontekst 
zahtijeva. Sve ajete koji se spominju u Sunenu, pronaSH smo, 
napisali redne brojeve i nazive sura u kojima se OJii spominju, 
jer to nije bilo uradeno. 



Uvodna rijeg prevodioca 
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!Ka ^raju, uz cfovu A(^Cahu ^ da ifi oSiCno nagradi, zeCim se 
zahvaRti ma^nom profesam Mahmut-ef. KjiraRcu, pred ^jim 
sam u Qazi 9fusrev-6^ovoj medmsi stjecao prm znanja o 
osnovama fiadis^ nau^, te recenzentima ovoga prijevoda: dr. 
ZuHdiji iHiasanovicu, predavacu !Hiadisa na Ta^Cutu isCams^fi 
nauka, i mr. Mufiamedu Mefianovicu, ^ji su mi pomogCi svojim 
^risnim savjetima. !Nese6icnu podrs^, pomoc i strucne primjedSe 
pruzio mi je i Zijad-ef. Ljeva^vic, profesor lefsira i JiUta^ u 
(jcizi Jiusrev-Begovoj medresi, ^jem se is^reno zahvaCjujem, uz 
mo(6u da ga Svevisnji oSraduje Svojom nagradom. ZahvaCa sfyedi i 
ostaCim saradnicima na ovome prijevodu. 

I na ^raju, mofim JiClafia da ovaj truduvrsti u nasa doSra 
djeCa. Jimin! 

VSara^vu, 23.04.2005. godine 



Hfz. (DzevadTfrvacic 
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NESAI I N JEGOV SUNEN 



Nesaijev Sunen spada u Kutubu sine - §est najpoznatijih i 
najpouzdanijih hadiskih zbirki. Autor ovoga vrijednog djela Ebu 
Abdurrahman CTJ-Neaai jedan je od najvecih uCenjaka u oWasti 
hadiske nauke. S njim i njegovim djelom upoznajemo se ukratko u 
sljedecim redovima. 

Nesaijev zivot i rad 

Imam Ahmed ibn Suajb ibn Ali ibn Sinan ibn Bahr ibn Dinar ebu 
Abdurrahman en-Nesai roden je 215. godine po Hidzri u mjestu 
Ne^, koje se nalazi u Horasanu, u <kna§njem Turkmenlstanu, u 
blizini glavnoga grada A§kabada. Naukom, a posebno hadiskom, 
podinje se baviti vrio miad. Nakon uCenja pred uiemom iz svoga 
mjesta krece putem nauke i obilazi mnoge tadaSnje nauCne centre. 
Boravi u Nejsaburu, Bgiptu, §amu, FTidliaEu, Iraku i drugim 
mjestima, gdje pred poznatim i velikim uSenjacima uCi hadfe i 
hadisku nauku. Medu njegove uCitelje spadaju i velika imena u 
hadiskoj nauci, kao §to su Kutejba ibn Seid, Ishak ibn Rahevejh, 
Osman ibn Ebu Sejba, Muhamtned ibn el-Musenna i drugi. 
Nesai spada medu najvece uCenjafce hadisa i hadiske nauke. 0 tome 
nam svjedoSe izjave velikana ove nauke. Tako Hakim u svome 
djelu Ma'rifetu ulumil-hadis prenosi rijedi veiikog hadiskog 
strudnjaka Darekutnija kako je Ebu Abdurrahman en-Nesai ispred 
svih hadiskih uCenjaka svoga vremena. Njegovim halkama hadisa 
prisustvuje velik broj uSenika, od kojih neki postaju poznati alimi i 
hafizi hadisa: Ebu Bekr es-Sunni, Ebul- Kasim et-Taberani, Ebul- 
Bi§r ed-Dulabi i drugi. 

Nesai se pesebno isticao u hadiskoj diseipiini koja se bavi 
vrednovanjem prenosilaca hadisa {dzerh ve ta'dil). Brojne su izjave 
hadiskih udenjaka iz kojih se vidi kako se oni oslanjaju na njegovu 
ocjenu prenosilaca i kako je ona dovoljna. Pojedini alimi, poput 
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Zehebija, daju mu prednost i nad Buharijem i Muslimom kad je 
rijeC o poznavanju prenosilaca. 

Izmedu ostaloga, Nesai se odlikovao izuzetnom pobozno§cu i 
skromnoScu. Za njega se kaze kako je postio Davudov post, tj. 
postio bi svaki drugi dan. Dobar dio noci provodio je u no6nom 
namazu i drugim vidovfma ibadeta. 

Kad je do§aou Damask, emevijski administrativni, naudni i kultumi 
centar, Nesai primjecuje prisustvo neutemeljenog i pogreSnog 
miSljenja o Aliji, r.a., te pi§e manje djelo Hasais, u kojem govori o 
irjegovfm odiikama. Nakon toga Muavijkie pristalice traie da na^i§e 
sliSno djelo i o njemu, ali Nesai odbija uz obja§njenje da mu nisu 
poznati hadisi u tome smilu. Njegovo odbijanje biva razlogom da su 
na njega fiziCki nasmuli i pretukii ga. Ubrzo nakon toga on je i 
umro, §to nas navodi na zakljudak da su ti udarci mozda bili uzrok 
njegovoj bolesti i smrti. Ovaj sluSaj oslikava njegovu hrabrost i 
spremnost da kaze istinu kad to prilike naiazu, makar to bilo gorko. 
Ebu Abdurrahman en-Nesai umire 303. po Hidzri u 88. godini 
liTOta. Ne zna se sa sigumo§cu gdje je ukopan. Neki izvori tvrde da 
je ukopan u Meki izmedu Safe i Merve, a drugi u Palestini, u mjestu 
Remla ili u Kudsu. 

Imam Nesai napisao je vi§e djela, posebno iz oblasti hadisa, od 
kojih su: 

1. Simen kubra, 

2. Sunen sugra, poznat kao Mudzteba ili Sunen en-Nesai, 

3. Kitabul-kuna, 

4. Kitabul-dzerhi vet-ta'dil, i druga. 
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Nesaijev Sunen 

Nesai je najprije napisao Sunen kubra (Veliki sunen), koji 
sadrzi 11.770 hadisa, medu kojima ima i onih koji su slabi. Nakon 
savjeta nekih prijatelja da iz Vetikog sunena izabere samo 
vjerodostojne hadise Nesai se odluSuje na taj korak i bira samo one 
koji ispunjavaju uvjete vjerodostojnog hadisa. Tako je nastalo 
njegovo novo djelo Mudzteba, koje je poznato kao Nesaijev Sunen. 
§to se tiCe vjerodostojnosti hadisa i opcenito mjesta ove zbirke, 
mnogo je izjava islamskih u^enjaka u kojima se hvale Nesaf i 
njegova zbirka. Uglavnom ga stavljaju na prvo mjesto medu 
hadiskim zbirkama po imenu sunen, a kazu da je, s obzirom na mali 
broj slabih predanja, odmah iza Buharijevog i Muslimovog Sahiha. 
Raztog je taj Sto je Nesai bio \tko kriti<6an i opFezan priKkom oejene 
prenosilaca i prihvatanja hadisa. Poznati hadiski velikan Ibn Hadzer 
el-Askalani kaze da Nesai nije uzimao hadise od grupe prenosilaca 
od kojih su hadise prenosili Ebu Davud i Tirmizi, pa 5ak nije htio 
uzimati od nekih prenosilaca koji su zastupljeni kod Buharija i 
Muslima. 

Nesai u svome Sunenu biljezi ukupno 5761 hadis. Podijelio ih je po 
fikhskim oblastima, §to vidimo iz samog naziva zbirke. Sunen je 
ina£e hadiska zbirka u kojoj autor sabire hadise Allahovog 
Poslanika ^ razvrstavajuci ih po fikhskim oblastima. U Nesaijevom 
Sunenu ima ukupno 5 1 oblast, prva je Cistoca, a posljednja Pice. 
Nesaijev Sunen tumaCe dva poznata alima: Dzelaluddin es-Sujuti 
(umtx5 911. H.) i Muhammed ibn Abdulhadi ©s-Sindi (umro 1138. 
H.). Ovo su dva veoma vrijedna tumadenja i uglavnom se Stampaju 
uz Sunen. 



Knjigao ClSTOCl 
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1. Knjiga o cistoci 



J^Xit} Jx*j>-j ftSCall J] lili ^ 

1- Tuma5enje rije&i Uzvisenog Allaha: ^'Kada 
hocete obaviti namaz, operite vasa lica i ruke 
do iza laktova."^*' 



\ X y X \ 




1 Ebu Hurejra ^ prenosi da je Altahov Poslanik il^ 
rekao: "%ada se neS^ od vas proBudi, m%i tw stav^'a ni^ u 
vodu ^om ce se aStiestiti pt^e nego B§ p ofer$ tri putu, jer 
ne zna gdje muje ona SiCa. " 



El-Ma'ida, 6. 
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2- Upotreba misvaka kada se obavlja nocni 

namaz 



' X ' 



2 Huzejfa 4i> prenosi da bi Poslanik S kada bi nocu 
ustao / da klaiya namaz I, istrljao svoje zube misvakom. 



3- Kako se koristi misvak 

y y^ i A i i 

Ji- iil^lJl C>^j jIlT y>j jX«j lUil Ju* 41 

."IpIP"" >i,]^yti 4alUiJ 

3 Ebu Musa ^ prenosi: "Usao sam kod Bozijeg 
Poslanika koji je izgovarao: % a, trljajuci zube misvakom 
5iji mu je vrh bio na jeziku." 



Kjijigao CISTOCI 
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4- Da li ce vladar koristiti misvak u prisustvu 

svijeta 



aIAp -Oil jjk^ -Oil (^j^' 5*" 

JlP- J* ^i" AlZi oihS -Si^ 

iiijl p jllll OiJi iL-*il siljl Jl^l 

4 Ebu Musa ^ prenosi: '*Ulao sam kod Poslanika ii^ s 
dvojicom ljudi iz plemena El-E§'ari. Jedan mi je bio s desne a 
drugi s lijeve strane. Kada smo usli, Poslanik ^ koristio je 
misvak. Obojica su zatrazili da ih postavi za namjesnika, te 
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sam rekao: 'Tako mi Onoga Koji te uistinu poslao kao 
poslanika, nisu mi dali do znanja sta hoce, niti sam znao da ce 
traziti namjesnistvo.' Kao da i sada gledam u njegov misvak 
kako se nalazi pod usnom koja se napucila. On tada reCe: 'Mi 
ne dajemo' ili je rekao 'necemo dati' vCast onome ^ je trazi, 
nego Sudi ti namjesm^" Tako je Poslanik ^fiSl poslao Ebu 
Musu za namjesnika u Jemen, a kasnije je na njegovo mjesto 
do§ao Muaz ibn Dzebel 



5- Podsticanje na upotrebu misvaka 

J^jl JuP J» Ju#Mj i.U*** J| [0] 

1 ''^ ^ ^ \ y ^y 

^\ Jl'j^ :J\3 ^ ^1 ^')\ V^' 

y y ^ y y y y y 

i ^ f i ^ ^ y , , 

X«j <Ss> -Oil Jutf ^]^l li^'ji^ AliJlp cJu^ :Jli 

" . sU> ^ s>; i]pl" : J\3 

5 Aisa, r.a., prenosi da je Poslanik ^ rekao: "^Misva^ 
cisti usta i dbnosi JiClaliovo zadovoCjstvo. " 



Kjijiga o CISTOCI 
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6- 6esta upotreba misvaka 

6 Enes ibn Malik 4^ prenosi da je Poslanik ^fcltii rekao: 
"Cesto upotreSCjavajte misva^ " 



7- Olaksica za postaca da moze i predvecer 
kortetiti misvak^'^ 



Postadu je dozvoljeno da koristi misvak, da pere zube, kao i da se kupa, 
ali treba ipmn^ da xm voda ne ude u orp<nizam, jer u torn sludaju 
kvari post. 
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'EBu ABdurrafiman en-9^esai- Sunen en-Nesai 



ill^l L^'jh ^^j^^:)v'-r^ 

f ^ f f * f 

7 Ebu Hurejra prenosi da je Poslanik ^ rekao: 
"%ada ne 6ih otezao svome ummetu, naredio 6ih im da ^riste 
misva^prije sva^g namaza. " 



8- Koristenje misvaka u svakoj prilici 

:cJ\i "^ii; lii Liii V 

^ , ^ 

8 Ibn l^rejh prenosi da je njegov otac upltao Ai§u, r.a.: 
"Sta je Poslanik prvo radio pri ulasku u kudu?" Ona je 
odgovorila: "Upotrebljavao bi misvak." 



Knjigao (!:iSTOCI 
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9- Navodenje stvari koje su prirodne covjeku^i) - 

- Obrezivanje 



9 Ebu Hurejra prenosi da je Poslanik ^ rekao: "^t 
stvari prirodne su covje^: oSrezivanje, u^tgmje dlk^ oip 
stidmA v^eAa, fot^acivmfe Br^gm, pedrezivanje no^iju i 
u^njanje dla^ ispod pazuha. " 



RijeC "fitpet" u arapsk<Hifi j«ziku oznaSava urodeno svojstvo i narav, a u 
hadisu se obi^ru) tumadi kao prak^ svih poslanika. 
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10- Podrezivanje noktiju 

} 

A A X 

ilj^^Cl-.'^lj LaI^j c-'jlIlJi ^ 

10 Ebu Hurejra prenosi da je Poslanik ^ rekao: '(Pet 
stvari prirocfne su covje^: pot^acivanje Sr^a, uf^anjanje 
dla^ ispoif pazt^, podrezivanp no^iju, u^njanje cCCa^ 
0^0 stidhifi mjesta i oSrezivanje. " 



11- Uklanjanje dlaka ispod pazuha 



9 if y* 




Kjijigao CtSTOCl 



21 



^^j^j :Sjlaiil J* ^" -J^ 'p^J ""^^ 

} y y i y i Oy iy y 0 

" . ^jliii lii-;, )^^\ is^j iCUsi 

y y ^ -y y y 

11 Ebu Hurejra ^ prenosi da je Poilanik ^ rekao: 
"(Pet stvari prirodne su covje^: oSrezivanje, u^Canjanje cCCa^ 
0^0 stidhm mjesta, u^Canjanje dlk^ ispod pazuha, podrezi- 
vanje no^tiju i s^acivanje Br^va. " 



12- Uklanjanje dlaka oko stidnih mjesta 

^ y y y y ^ y y y 

y y 0 y y yy 

> ✓ y t y 0 ^ y 0 0 y y C y } •» 

y y y y y 



12 Ibn Om^ 4fe prmosi da ]e Poslanik % rekao: "'L' 
prirodne stvari za £ovjs^ spadm s^aihmtje no^fipi, 
pot^esivanje Br^gm i uklanjanje dlk^ o^p stidnih mjesta. " 
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13- Potkresivanje brkova 

# ' # " 

JVI :JV» piji j| j^j jp jLw J. v--5j»- jie- j: 

*^JCit JaX p jii" lX«J 4ip 4Jil ^J^^ Kttl tb-*J 
^ * x ^ 

13 Zejd ibn Erkam ^ prenosi da je Poslanik rekao: 
*!A/y> /potpuno /$ ncma onaj ne pot^acuje Sr^ve. "O 



14- U kojim vremenskim intervalima treba 
obavljati nAvedene stvari 

^J\ JS> yu^ vSj*. Jj 4«J li^l 

/ /■ f ^ f ^ /if 



Ove rijeii: "lejse minna" ne znaCe da izlazi iz islama onaj ko to ne 
uradi, nego ih treba razurnj^i kao podstrek na navedeno djok), te da 
je to od sunneta Allahovog Poslanika 



Kjijigao ClSTQCl 
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^99 ^9^99^ y m y^ 

y y y yy yy ^ ""-^ 

14 Enes ibn Malik 4^ prenosi: "Boziji Poslanik ^ nam 
je u potkresivanju brkova, skracivanju noktiju, uklanjanju 
dlaka oko stidnih mjesta i njihovu uklanjanju ispod pazuha, 
odredio krajnju granicu od cetrdeset dana." Drugom je 
prilikom mkao: "Cetrdeset no6i."<>> 



15- Potkresivanje brkava i puitanje brade 

jP UjJv*. :JW Ju*-* J) 4041 J--^ [NO] 

>> < * # ^ ' ^ 

y y 

15 Ibn Omer prenosi da je Poslanik ^ rekao: 
"S^acujte Sr^pve ipustajte 6rade. " 



Ovo je krajnja granica, aii se te radnje obavljaju ^'m se ukaSe potreba, 
bee obzira koliko dana pro§lo. 
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16- Udaljavanje i zaklanlanje pri obavljanju 
fizioloske potrebe 

12 :J\3 ''J ^Ja^ \a» ^ J jj^ ^[r^^ ['^'^) 

" y y y ✓ ^ y A 

* 

16 Abdurrahman ibn ebu Kurad ^ prenosi: "Bio sam s 
Poslanikom kada je zelio obaviti fizioloSku potrebu, te se 
udaljio i zaklonio." 

✓ *y ^ if iff ^ y ^ 

^M/ij U<s>jili ''y^y^ ^~o\j9 L^'^^" 9j\jL-<^ 



Knjigao CtSTQCt 25 

17 Mugira ibn ebu Su'ba prenosi: "Kada bi Poslanik 
obavljao fiziolosku potrebu, udaljio bi se i zaklonio. Na 
jednom putovanju obavio je fiziolosku potrebu, pa mi je 
zatrazio vodu za abdest. Ja sam mu je donio, a on je uzeo 
abdest, Cineci mesh po mestvama." (Ismailovo ime je Ibn 
Dzafer ibn ebu Kesir el-Kari'.) 



17- Olaksica pri obavljanju fizioloske potrebe 

^ y y y y 

,y y y yy \ • y^ 'k ' ' • ' txy y • 



18 Huzejfa prenosi: "Isao sam s Poslanikom koji 
je stao kod smetljista i stojeci obavio malu miidu. Udaljio sam 
se, ali me on pozva, i stadoh iza njega / kako hih ga zaklonio /, 
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sve dok nije obavio potrebu. Potom se abdestio, (5ineci mesh 
po mestvama."^'^ 



18- §ta se izgovara pri ulasku na mjesto za 
obavljanje prirodne potrebe 

^^>* * ^ ^ ^ ✓fix ✓ IX ^ }■ 

19 Enes ibn Malik 4*- prenosi: "Ktda bi Poslanik ^ 
htio uci da obavi prirodnu potrebu, izgovorio bi: 'JLfCifiumme 
inni euzu dike mineC-fiuSsi veC-haSdisi. ' ('Boze moj, utjecem 
Ti se od necistoce i onih sto necistocu nose.')"^^* 



Mnogo je hadisa koji ukazuju da je Poslanik drugima preporudivao, 
a i sam fizioloSku potrebu Cinio CuCeci. Medutim, ovaj hadis govori 
da je mala nuzdu obavits stojeci. Brojna su abjaSnjenja ovoga sfudaja. 
Neka predanja ukazuju da ga je boljela noga i da nije mogao duCnuti. 
Pojedina ulema to pwjaSnjava Cinjenicom da bi u 5u5ecem stavu 
doSao u sltuadju da se zaptija od sme6a koje je tu bilo, pa je potrebu 
obavio stojeci. Mozemo to shvatiti i kao iSaret da je dozvoljeno 
obaviti malu nuzdu i stojeci, pod uvjetom da se ne poprskamo 
mokracom, ali je svakako bolje da to uradimo £u£eci. 

Postej'l tuwBfeqe kako se rijeCi: "hubsi vel-habaisi" odnose na muSke i 
zenske Sejtane. 



Knjigao 61STQCI 
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19- Zabrana okf etanja prsima prema kibli pri 
obavljanju prirodne potrebe 



^^JiS^ (^j^l U Aiilj iJjaj ([^jCaj'ifl t-^Jl'^ 

y y y y y 



y y yy y 



y y y y ✓ >• y 



y 

20 Ebu Ejjub el-Errsari -sSfc, koji je bio u Egiptu, prenosi: 
*'TakQ mi Allaha, ne znam sta da radim s ovim toaletima, jer je 
Poslanik % rekao: '%flda nekg odvas odavCja veli^ iCi maCu 
potreSu, ne^ se ne o^ece prsima niti Cectima prema ^6Ci. "' 
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20- Zabrana okretanja ledima prema kibli pri 
obavljanju fizioloske potrebe 

'<l0*3^^ jp <jLi-- lijJs>" ijli Jty^^ (j" [^M 

✓ y y ✓ ^ X 

21 Ebu Ejjub 4i> prenosi da je Poslanik W> rekao: "%ada 
oSavQate vefi^u id maCu potreSu, ne o^recite sb prdrm niti 
CeMma prema ^iSR, mgo se o^nite istocno id zapadno. "(0 



21- Naredba da se pri obavljanju Hzioloske 
potrebe okrede istocno Hi mpadno 

^ liijk^ :JG jjoi- ^J L^yua [Yt) 



y y ^ 



Rijedi "istofino ili zapadno" kazano je Ijudiim u Mddihi, a ibret je u 
tome da se izabere bilo kqja strana osim kible. 
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/• i w _} ✓✓✓✓ ^ 0 



22 Ebu Ejjub el-Ensari 4«> prenosi da je Poslanik 
rekao: "T^^da ne^ od vas oSavCja veli^u potreSu, ne^a se 
prsima ne o^rece prema ^6Ci, nego istocno id zapadno. " 



22- OlakSica vezana za okretanje pri obavljanju 

potrebe u kuci 

^ wrt*! Ct'^^Cf ^ d. ^ ^^^J 

fly a y ✓ iCy « -y < y y tCy I <i* I 1*y > 

J } ^ ,> Oiy, .y^fl^ Jl, .y > * III I I- * " I 

i^j LUjy u.^ ^.^^jAiji ^ -j^ < j» -Oil 
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23 Abdullah ibn Omer prenosi: "Popeo sam se na 
krov nase kuce i vidio Poslanika ^ kako na dva cerpica, 
okrenut prema Bejtul-makdisu, obavlja fiziolosku potrebu."^'^ 



23- Zabrana dodirivanja spolnog organa 
desnom rukom pri obavljanju nuzde 

y y X m w ^ ✓ 

la]" lil-j aIAp Aisl ^1 jl jp ijj^ 

y ✓ #f 

24 Ebu Katada prenosi da je Poslanik ^ rekao: 
"Kacfa ne^ oSavCja maCu nuzdii, ne^ desnom rukffm ne 
uzima spoCni organ. " 



Ako je prsima bio okrenut prema Kudsu, onda je ledima okrenut prema 
kibli. Bez obzira Sto mozemo nai6i na tuma(5enje da je ovaj hadis 
dokinuo druge koji zabranjuju okretanje prema kibli prsima ili ledima 
pri obavljanju fizioioSke potrebe, kao i na tuma5enja da dozvola vazi 
samo za Poslanika i& mozda je najispravnije tumadenje Sujutija i 
drugih ugenjaka kofi ka^u (te je okretanje prsima ili ledima prema 
kibli naCelno zabranjeno, ali su gradevine izuzetak. U svakom sluCaju 
pri gradnji kuca treba voditi raduna o ovom pitanju, ali ako to nismo 
uradi!N, onda nemamo izbora mgo fizioio$ku pcrtrebu obavljati oqako 
kako je to mogude. 
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y y A } y y * y ^ C 

y y y y 

25 Ebu Katada ^fc prenosi da je Poslanik rekao: 
n^^o mfe u miznik^ nekg- desnom ruk^m ne uzima 
spoCni organ. " 



24- Olaksica da se na otvorenom mala nuzda 
moze obavljati stojeci 

:J\i J,' j;): t;^! (n) 

y y y 

y 

t w y y y y y y y 

\ \ y *" 

# , - V 

y 

y y y y y y yy ^ y 

* * ' 
26 Huzejfa prenosi da je Poslanik do§ao do nekog 
smetljista i malu nuzdu obavio stojeci. 
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^ '^'^ '^'''^ 

# ' ' # 

27 Huzejfa ^ prenosi da je Poslanik >^ pri§ao nekom 
smetljisUi i malu nuzdu obavio stojeci. 

. . . . . . i . y ; 

" . jUi J) ^ p--, Oi> Ju*. 

. i . ... 

28 Huzejfa 4i> prenosi da je Poslanik prisao nekom 
smetljistu i stojeci obavio malu nuzdu. (U predanju preko 
Sulejmana stoji: "... i ucinio je mesh", dok se to nc spominje u 
Mensurovom predanju.) 



Knjigao CISTOCt 
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25- U kuci se mala nuzda obavlja cuceci 

j:;** 4ii\ j^Imj (>i j^" tA^isip 5^ 

f ' , ' - 

29 Aisa, r.a., prenosi: "Ko vam bude pricao da je 
Poslanik ii^ malu mitdu obavljao stojeci, nemojte mu 
vjerovati. On je mokrio samo 6u5eci."^'^ 



Postoji prividna kontradiktomost izmedu ovog AiSinog i prethodnih 
Huzejfinih predanja. Tu kontradiktomost otklanjaju predanja kod 
Hakima i Bejhekija u kojima stoji da je Poslanik j&Sl mokrio stojeci 
jer ga je bolj^la noga. Dakte, malu nuzdu treba obavljati dudedi, <^im 
ako postoji opravdan razlog da se tako ne uradi. Razlog je §to se tako 
smanjuje mogucnost da se 5ovjek uprska mokracom. Mozemo naici i 
na miSljeqje da nam Poslanikovo razH£ito postupanje ukaztije na to 
da je dozvoljeno mokriti i najedan i na drugi na5in. 
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26- Mokrenje iza nekog zaklona 

^ > ✓ ✓ X 

. > , , . ^ . i . i 
jSsf^ p sSjjii •j^' (X«j -Oil 

f' » 

30 Abdurrahman ibn Hasena prenosi: "Pred nama se 
pojavio Poslanik 0 koji je u ruci imao ne§to poput koznog 
§tita. Postavio ga je, cucnuo iza njega i obavio malu nuzdu. 
Tada je neko rekao: 'Pogledajte, vrsi malu nuzdu poput zene.' 
On je to cuo, te kazao: 'Zar ne znate sta se dogocCUo jednom 
IzraeLcanu?l Oni su svoju odj'ecu odsijecal'i ma^zama m 
mjestu gdje Sije poprs^lt mo^acom, pa ih je on odvratio od 
toga cina. Zato gaje zadesiCa ^6urs^ ^azna. "' 



Knjigao CISTOCl 
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27- ^uvanje od mokrace 

^ ^ ^ ^ ^ 

X ^ y y ^ ^ y 

» y yy y y y 

Uj jI'a*' u^r ijiii jX*,j kSs> ^\ 

^ y 

Ijjb U|} t^^' ojjlli 5^ ^-"^ /rr ly O^'^^ 

f n' ^ ^ ^yyy 

fliyfl > yiy 

y y -5 ^yy * ^ y 

■ yyy> y^y y^y yy 

^ y y 

31 Ibn. Abbas prenosi: "PosJanik i^, prosao je pored 
dva kabura i kazao: 'Ova dvojica sai u paPryt i %mwjavaju se 
zSog nemga sto se smatra Sezazlenim, a to p vefi^. Ov^ se 
prvi mje cuvao mofyace^ & dru^ip cmo nemmet / prenosm 
rijeci ljudi, od jednih do drugih /. ' Tada je z^ratio svjezu 
palminu grancicu bez lisca, prepolovio je i na svaki kabur 
zasadio po jednu polovinu. Na kraju je kazao: 'Mozda ce im 
ovo oCa^avati patnju, sve do^se ne ostise grancice. "'(Mensur 
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ovo prenosi na drugi nacin od Mudzahida, a ovaj od Ibn 
Abbasa, ne spominjuci Tavusa.) 



28- Mogucnost obavljanja male nuzde u posudu 

/ u slucaju potrebe I 



- '^^>*>- Ia-Jj^ j^j^* >>-^ Ji' ^-^y^} ^^^^ 

*- y 

X yy y 'ii 'i 

•J y ^ - 1l ' ^11 ^ tl-. ^ .. '^'1 l"! *' ..'*'l> a 



^ } } - yy . \ .y Oy 0 



32 Umejma bint Rukajka, r.a., prenosi da je Poslanik 
^\ imao drvenu posudu koju je drzao pod krevetom i u koju je 
obavljao malu nuzdu/'^ 



Ovaj hadis treba shvatati u kontekstu zivotnih uvjeta od prije 14 
stoljeca, kada u ku^ma nije bilo prostorija za obavljanje nuzde. 
Takoder je vazno napomenuti da iz drugih predanja mozemo 
razumjeti da je ta posuda Poslaniku sluzila samo u iznimnim 
shtiadjama, kada je izls^ak vani radi ftziolo^e potrebe bio ot^an 
(bolest, noc i si.). Potpunijem razumijevanju gomjeg hadisa doprinose 
i druga predanja u kojima Poslanik poruduje da meleki ne ulaze u 
kucu u kojoj ^go stoji mokraca^ ito je svdcako veliki deprinos i 
podsticaj muslimanima na odrzavanje kucne higijenc. 



Knjigao CISTOCl 
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29- Oba^ljanje male nuzde u metalni lavor 

oj i*- ^S^*^* f^^^J 5^ 

✓ i yy ✓ tf" ^ } * 

33 Aisa, r.a., prenosi: "Kazu da je Poslanik Aliji 
ostavio oporuku, sto je meni nepoznato, a trazio je metalni 
lavor da obavi mahi nuzdu, te s« ^ obuzele samrtne muke." 
(Ime ravije Ezhera je Ibn Sa'd es-Semman) 



30- Pokudenost obavljanja male nu^de u 
zivotinjska skrovista 

✓ y } ^ y ^ C yy 

^Kl^ J.' iUi :J\3 -till jsIIp (Vt) 

III • ■ I ^ fly « III «^ » y'' « ^ I A- 
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i > 1- A y » t i yy 

/- 

34 Abdullah ibn Serdzes ^^i- prenosi da je Poslanik 
rekao: "9^emojte oSavCjati maCu nuzcfu u zivotinjs^ 
s^ovista. " Kada su upitali Katadu: "Zasto je pokudeno 
obavljati malu nuzdu u zivotinjska skrovista", Katada je 
odgovorio: "Zato sto se smatra da su to nastambe dzina."^'' 



31- Zabrana obavljanja male nuzde u stajacu 

vodu 

* a ^ ^ V ^ f V y 

35 Dzabir prenosi da je Poslanik iilS> zabranio 
obavljanje male nuzde u stajacu vodu. 



Hadis ukazuje na pokudenost obavljanja male nuzde u zivotinjska 
skrovilta jer to uznemirava njihove stanare bio i diine, duhovna bida, 
koji tu zive. 



Knjigao CISTOCI 
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32- Pokudenost obavljanja male nuzde u 
kupatilu 

^ yyy yyyy yy 

36 Abdullah ibn Mugaffel prenosi da je Poslanik S 
relmo: 'V^emojte oSavCjati maCu nuzdii u ^pati[u,jerse m taj 
nacin izCaiete vel^m Smju Sejtctm^fi sM^aptavanja. 'W 



33- Naziva li se selam onome ko obavlja malu 

nuzdu 



Ulema tuma£1 da se ovaj hadis odnosi samo na situaciju kada mokraca 
ostaje na torn mjestu, te da ne smeta ako postoji kanalizacija. 
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37 Ibn Omer 4^ prenosi da je neki covjek prolazio pored 
Poslanika ^\ dok je obavljao malu nuzdu i nazvao mu selam, 
ali mu on nije odgovorio. 



34- Odgovaranje na selam nakon uzimanja 

abdesta 



iU* lij Ix^ :J13 jlli^ j) \i^I>-( [^A) 

.<JS- UU i\^y <JS- /vJlJ 



38 Muhadzir ibn Kunfuz prenosi da je nazvao selam 
Poslaniku ^ koji je obavljao malu nuzdu, ali mu on nije 
odgovorio sve dok nije uzeo abdest. 



Ki^igao ClSTOCl 
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35- Zabrana ciseenja kostima nakon velike 

nuzde 



3t Abdullah ibn Mesud ^ prenosi kako je Poslanik 
zabranio da se 5isc€nje nakon v&like nuzde obavi kostima ili 
balegom. 



36- Zabrana cisdeiya suhimzivotinjskim 
izmetom nakon obavljanja velike potrebe 
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40 Ebu Hurejra ^ prenosi da je Poslanik ^ rekao: "J^ 
sam vam poput roditeCja. (Poucavam vas da se pri odlas^u u 
nuzni^ ne o^recete prema ^Sl'i prsima niti Cedima, te da 
ciscenje na^on veU^ nuzde ne oSavCjate desmm m^om. " 
Naredivao je da se to uradi s tri kamena, a zabranjivao 
upotrebu suhog zivoinjskog izmeta i kostiju. 



37- Zabrana da covjek pri ciscenju nakon velike 
nuzde upotrijebi manje od tri kamena 

/ u nedostatku vode ili drugim neuobicajenim situacijama / 





Kjijigao CISTOCI 
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41 Selman ^ prenosi da ga je neki covjek upitao: "Da li 
vas to vas drug poucava i lijepom obavljanju fizioloske 
potrebe?!" On je odgovorio: "Da, zabranjuje nam da se pri 
obavljanju velike ili male nuzde okrecemo prema kibli, da 
5i§cenje obavljamo desnam rukom, ili da torn prilikom 
upotrebimo manje od tri kamena." 



38- Olaksica da se u iznttmnim situacijama mogu 
upotrijebiti i dva kamena 

Ji^J i^' ^ y} '0^ 0^:*-*' 0: l^^J 

JuP jj^j 5 Jul** -J^ <3l^j 

JlU j^^l 1 : Jji' ^1 -Col j^'^l J,' 

Vr , % , 

" t''-.i 

yy 4- y i y y i .* 

• > » -"^l. ' ^ . 1. ->4 1 ' 1 • 'i II' «" ^ 

... . ° ' . ^' .'. . /. '. '. '. 
Z'J}\ JS^ j!^*?**^^ (*^J> 4^ 

^uw 

^ ^ ^ ^ 

42 Abdullah ibn Mesud prenosi: "Poslanik ^\ obavio 
je veliku nuzdu i zamolio me da mu donesem tri kamena. Po§to 
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sam nasao samo dva, uzeo sam balegu i sve to mu donio. On je 
uzeo kamenje, a balegu bacio govoreci: 'Ovo je necist (ri^).'" 
(Ebu Abdurrahman kaze da je riks dzinska hrana.) 



39- Olaksica da se ciscenje nakon velike nuzde 
u iznimnim situacijama moze obaviti jednim 

kamenom 

43 Selema ibn Kajs prenosi da je Poslanik ^ rekao: 
"%flda odavCjas ciscenje na^pn veCi^ nuzde, uradi to 
nepamim 6rojem ^mencica. "0) 



Nesai gomjim naslovom ukazuje da se Poslanikove ^ rije5i "neparan 
broj" mogu odnositi i na jedan, jer je i to neparan broj, ali je ovo 
diskutabfino jer se iz drugth predanja vidi da je Poslanik govorio 
o tri kamena. 



Knjigao CISTOCI 
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40- Kamenje moze poslui^iti kao sredstvo za 
ciscenje nakon velike nuzde^*^ 



jp ^\ jjpl j^p ILJ :Jli 2u1j [tt) 

x X ^ ^ ^ X 



44 Aisa, r.a., kaze da je Poslanik .Upt relsao: "^JG**^ 
naumite oSaviti vdt^ nuzdu, dovoCjno vamje da ponesete tri 
^mencica ^ja ce vam posCuliti za ciscenje. " 



Hadise koji govore o katnenjn ka@ sradstvu za 5i§6enje nakon velike 
nuzde treba posmatrati u kontekstu zivotnih usiova od prije Setmaest 
stoljeca. Uprkos tadaSnjim skromnim mogucnostima, Poslanik HaSi 
trazio je od musLimana da QhwAin^vi diScenje nakon nuzde sredstvima 
koja su tada bila na raspolaganju kao Sto su npr.: voda, kamen£ici... 
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41- 6is6enje vodom nakon velike nuzde 

45 Enes ibn Malik ^ prenosi: "Kada bi Poslanik ^\ 
odlazio u nuznik, jedan mladic mojih godina i ja donosili smo 
mu koznu posudu s vodom koju je koristio za istindza, 
di§cenje." 

^ ^ ' " ^ ^ i ^ ' ' -'^^'^ '^^^ i 

siU* 53D Aily' l^jj*. li^^l 

* ^ y % y * y 

> ' 

II ^1 ^ • ' 
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46 Aisa, r.a., prenosi: "Govorite svojim muzevima da 
ciscenje nakon velike nuzde obavljaju vodom, jer je Poslanik 
tako praktikovao. Ja se stidim da im to kazem."*'' 



42- Zabrana obavljanja istindzaa desnom rukom 

"ilj 4ju4» % '^%^\ J\ bji *St] ^ 

47 Ebu Katada ^fe prenosi da je Poslanik rekao: 
"%ada pijete, nemojte puHati u posucfu i ^da odete u nuzni^ 
nemojte desnom ru^m doticati spofni organ id oSavCjati 
ciscen^e. 



Na osnovu svih predanja o 5i5cenju nakon velike nuzde zakljuCujemo 
da se moze obaviti raznim sredstvima, ali je to nj^foolje \ najsigumije 
u^initi vodom. 
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•- 1 / / y » 

uT^' 0^ f^J 4^ -Oil ^1 j)l c^l 

48 Ebu Katada -i^ prenosi da je Pc^lanik sl^i zabrank) 
puhanje u hranu, uzimanje spolnog organa desnom rukom i 
ciscenje nakon velike nuzde desnom rukom. 

JwP A) iaaWij i^A-jt ji v_.*5*-*j ji "jt^' i^"J 

✓ ✓ ✓ ✓ 

' ✓ ✓ ✓ ✓ 



49 Selman prenosi: "Musrici su govorili: 'Primjecu- 
jemo da vas vas drug poucava lijepom obavljanju fizioloske 
potrebe.* On je odgovorio: 'Naravno, zabranjuje nam da 
obavljamo istindza desnom rukcwn, da 9e pri obavljanju 
potrebe okredemo prema kibli, i govori nam da ne obavljamo 
istindza s manje od tri kamena.'" 



Knjigao CISTOCI 
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43- Trljanje ruke o zemlju po zavrsetku ciscenja 
nakon velike nuzde 



iijipi J ^1 j4i. 'J \:^\ [0') 

i ' > i 

cUsj! *JlP .Oil 

SO Ebu Hurejra ^ prenosi da je Poslanlk ^ftSi prije 
uzimanja abdesta obavio istindza i otrao ruku o zemlju. 

jjI ^__jXw - LjJj*' [OS] 

ft} «. 



IT :J\5 p ^-1^1 "S^j^Jl aJ^ 

y y ^ 

yy y-- 3 yy ^ > ^ 



yy y ✓ > 



y y 
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51 Dzerir -sfe- prenosi: "Bio sam s Bozijim Poslanikom 
^\ kada je obavio fiziolosku potrebu i rekao: '<Dzerire, dodaj 
mi vode. ' Posluzio sam ga, a on je obavio istindza i ruku otrao 
o zemlju." (Nesai kaze: "Ovaj je hadis vjerodostojniji od 
onoga koji prenosi Serik/'^ a Allah iii najbolje zna.") 



44- Kolika se kolicina vode moze zaprljati, a 

kolika ne 

'je- ^> y J^^^j Cf ^^^^ 

y y . y 

Oi> -Oil Jutf -dSI Jjl-j Jll- t-col ^ ^1 

y ^ y y 

y T*" J, ^ y y y 



52 Abdullah ibn Omer 4* prenosi da je Poslanik bio 
upitan o cistoci vode i o slucaju da u nju udu zivotinje i divlje 



To je prethodni hadis. 



Knjigao CISTOCI 
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zvijeri. On je odgovorio: "%flda koCicina vode dostigne dm 
'^CCeta ', ne moze se zaprCjati. "(V 



45- Neodredivanje kolicine vode koja se ne 
moze zaprljati 



-dll jUi ^lii jo*UJ1 Jl' ^^y** 

^ju li-i ^ Qjj "1 sjij^i" V tsy'V' ijX-j -ulp -Oil ^Jl^ 

53 Enes i!^ pr©nosi da je neki bedwn obavio malu nuzdu 
u dzamiji, pa su neki ashabi navalili na njega. Medutim, 
Poslanik ^feSi rece: "^Pustite ga i ne pre^dajte. " Kada je 
zavrsio, Poslanik M zatrazio je kantu vode i sasuo je na to 
mjesto. (Nesai kaze: '"La tuzrimuhu', znaci: ne prekidajte 
ga") 



Kulle Je veliki krdag, a obi£no se tuma5i kao kolidina od devet mjeSina, 
ill Cetiri saa. To otprilike iznosi oko petnaest litara. Zna5enje hadisa 
jeste da se voda ne smatra prljavom nakon dodira s nekom 
prljavStinom ako njena kolidina iznosi oko trideset litara. Ovaj hadis 
iznosi generaino pravflo koje vazi za vecu kotif^u vode koja ostaje 
5ista ako nakon kontakta s prlJavStinom ne promijeni okus, miris ili 
boju. U protivnom, voda postaje neCista, bez obzira o kolikoj se 
kolifiini radilo. Ako se p£^ radi o mai\joj koliiini vode, ona posteje 
ne£ista odmah nakon kontakta s prIJavStinom. 
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. <JlP (j* -r-'*' r^J 



54 Enes ^ prenosi da je neki beduin obavio malu nuzdu 
u dzamiji, pa je Poslanik zatrazio kantu vode koju je 
prosuo na to mjesto. 

Jj (,^4**' (j^ jn-aj Joj— \j^^l (oo) 

jo*l«lJl ^) (-jIj^^ "U;- C*wifci>«« tjvjid* 

55 Enes prenosi da je dosao neki beduin u dzamiju i 
obavio malu nuzdu, sto je ljude navelo da povicu na njega. 
Poslanik rece im da ga puste da zavrsi, sto oni i ucinise. 
Potom je zatra^o kantu vode koju je prosuo na to mjesto. 

y y y y Jf Jf Jf 



Knjigao CISTOCI 
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56 Ebu Hurejra ^ prenosi da je neki beduin obavio 
malu potrebu u dzamiji, pa su ljudi navalili na njega. Medutim, 
Poslanik rece im: "<Pustite ga i na to mjesto prospite ^ntu 
vode. Odvas se trazi da oCa^avate, am da otezavate. "W 



46- O stajacoj vodi 

Si . ^ 



Na osnovu naslova ovoga poglavija moze se zakljuCiti da Nesai smatra 
da se voda ne moze zaprljati prljavStinom, bez obzira o kolikoj se 
koliCini vode radi. Medutim, ostali u5enjaci uglavnom ne prihvataju 
ovakav zakljudak, nego daju drugadija tumaCenja ovoga hadisa. 
Hanefijska ulema ^natra da je zemljiSte odiSdeno suSefljem, a voda je 
posluzila samo za uklanjanje neprijatnog mirisa, odnosno da je 
Poslanik Si prosipanjem vode samo zelio ubrzati taj proces. Moglo bi 
se protumaditi i tako d& kaSemo kako postoji razlika izmetfu sittiacije 
kada prIjavStina upadne u vodu i sipanja vode po prIjavStini, itd. 
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57 Ebu Horejra ^ prmosi da je Poslanik >&a^ rekao; 
"9^emojte oSavCjati mafu rmidk u stajacu vodu, pa ondk njome 
uzimati aSdest." Postoji istovjetno predanje preko Avfa, od 
Hilasa, koji prenosi Ebu Hurejra. 

d Jj^-^i -J^ p^^j^j il° ^j** ^r^* (*^) 

58 Ebu Hurejra prenosi da je Poslanik ^\ r§kao: 
"J^emojte oSavCjati maCu nuzcfu u stajacu vodu, a ondk m 
njome ^pati. " (Ebu Abdurrahman kaze da bi Jakub samo za 
dinar ispricao ovaj hadis.) 



ICnjigao CISTOCl 
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47- O morskoj vodi 

' - > ' '\> ' ■'. i" ' ' III'*' * i'"'* 1 r • » ^ 



JJuiH 11*^ J*»*J 3*4^^ *-r^ ^* ^ 

y y y y y y y y 

m 9 w m y f <0 It ^ 



59 Ebu Hurejra prenosi da je neki fiovjek upitao 
Poslanika "Mi ponekad plovimo morem i pojieseirm malo 
vode, pa ako se njome abdestimo, nece nam ostiti m pice. Da 
li nam je dozvoljeno da se abdestimo morskom vodom?" 
Poslanik HiM odgovori mu: "!Mors^ je voda cista, a mors^ 
zivotinje ^je uginu u njoj mogu sejesti. " 
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48*- Uzimanje abdesta snijegom 

V" ^ ' # ' ' 

^ ^ y y y ^' y 

y 9 y y » y f w * ? 

c^Lt sSC^t ^^^""^^ (^-^ i3>^j 
JyS U 4^1 Jjl»j l" Ci^l ^_yl> :»jJki> 

" . ^^'j -^y '^"^ 

60 Ebu Hurejra prenosi: "Boziji Poslanik f^slil nakon 
ito bi sttipio u namaz, napravio bi malu stanku/'* pa sam ga 
upitao: 'Boziji Poslanice, poput oca i majke si mi, sta ucis u 
pauzi izmedu tekbira i kiraeta?' On odgovori: 'Vcim: 
'JlClk/iumme Said Sejni ve Sejne hatdjdje ^md Sd'adte 6ejneC- 
mesri^ veC-magriSi. JiCfaHume ne^ni min Hatdjdje ^md 



^'^ Vjerovatifo se odnosi m mem namaz (ak§am, jaciju ili sabah), kada se 
mogla primijetiti ta pauza, jer nije odmah uiio Kur'an naglas. 



Knjigao ClSTOCl 
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June^^s-sevSul-eSjedu mined-denesi. ACCafiummagsiCm min 
Hatdjdje Sis-seCdzi vel-mdi veL-Seredi ' ('Boze moj, udalji me 
od grijeha kao sto si istok udaljio od zapada. Boze moj, ocisti 
mi grijehe kao sto se cisti bijela odjeca od prljavstine. Boze 
moj, oCisti mi grijehe snijegom, vodom i gradom')." 



49- Uzimanje abdesta otopinom snijega 

kSS' ^Jutf ^^^1 jD iiljli (SulSlp JP ^1 Sjy- 

61 Aisa, r.a., prenosi da je Poslanik izgovarao: 
"JlCCafiummagsiC datdjdje Simdis-seOfzi vel-Serd'i ve ne^ ^C6i 
minel-fiatdjd ^md ne^^jtus-sevSet-edjede mined-denesi. " 
("Boze moj, ocisti moje grijehe otopinom od snijega i grada; 
odisti moJe srce od grtjdia kao Sto Sistim bfjelu odje^u od 
prljavStine.")^'^ 



Po naslovu vidimo da Nesai iz ovc^a hadrsa zakTjni^'e dozsoljenost 
uziraanja abdesta otopinom od snijega i grada. 



58 



<E6u JiSdurrafiman en-J^esai- Sunen en-Nesai 



50- Uzimanje abdesta otopinom grada 

^ /' ^ 

✓ ^ ** ^ /• 

aL^Ij ^Jc* ^j'j ^y^j *^ «— ftPlj -oifj <*>-jij 

62 Avf ibn Malik cuo je Poslanika kada je 
klanjao dienazu, kako \j£i dovu: "AGakummagfir Cehu 
verfiamhu ve dftfii vafu anhu ve $%im nuzuCefiu ve evsi 
mudhatefm va^sUhu BiC-mdi ves-seCdzi veC-Bered'i ve ne^hi 
minef-hat&JM june^as-sevBuC-eSjedu mined-denesi." 

("Boze moj, oprosti mu, smiluj mu se i zastiti ga. Oprosti mu 
grijehe, oplemeni mu njegovo boraviste i ucini ga prostranim. 
Ocisti ga vodom, snijegom i gradom i ocisti ga od grijeha kao 
sto se cisti bijela odjeca od prljavstine.") 



Kjijigao CISTOCI 
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51- Sur / ostatah nakon pijenja Hi jedenja / psa 

63 Ebu Hurejra prenosi da je Poslanik 85^1 rekao: 
"!7(iZi/a 5e nayije iz necije posude, ne^je v&sm^posucCe 
opere sedam puta. " 

✓ ✓ ✓ ✓ ^ ✓ ✓ 

64 Ebu Hurejra 4* prenosi da je Poslanik ^\ rekao: 
pas pije iz necije posud&, nef^ je vCastu^ opere sedam 

puta. " 
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65 Preko drugog seneda Ebu Hurejra ^ prenosi od 
Poslanika >iM da je rekao iste rijeci kao i u prethodnom hadisu. 



52- Naredba da se prospe sadrzina posude ako 
je iz nje pio pas 

Aiil ^i^j jli c5^> (/jj cl^jj cJi* 0^ 

flfl/'^ y^ y iy 0 /• y^ ^ C y } C 

9 9 y y y ^ ^ 

66 Ebu Hurejra prenosi da je Poslanik rdcao: 
"Jl^je paspio iz necije posude, ne^ je vCasni^prospe i ne^ 
je opere secfam puta. " (Ebu Abdurrahman kaze kako mu nije 



Knjigao CtSTOCt 
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poznato da jos neko osim Alija ibn Mushira prenosi rijeci: "... 
ne^je prospe. ') 



53- Potiranje prasinom posude iz koje je pio pas 

'* ✓ ✓ ✓ ✓ A * Jf 

^ W W } 0 A yf 0 

" . ujlpl c:'!^ •jLi'la '•li)!! 

67 Abdullah ibn Mugaffel 4i> prenosi da je Boziji 
Poslanik naredio da s@ ubfjaju psi, izuzimajudt lovaCkog i 
psa Cuvara stoke. Takod&r je rekao: "Kada pas pije iz ne^ 
posude, operite je sedam puta i potarite je prasinom osmi 
put."0) 



Naredba o ubijanju pasa derogirana Je, dokinuta. Poslanik bio je to 
nafredio iz odredenih razloga icoji su icasnije nestali. 
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54- Sur / ostatak nakon pijenja / macke 
<^ ^1 J 3^^\ 5^ siJiU iC^S 

: Uli^ iiK^ ij^^ jiJ l^llp Ji-S i'iG U <l1^U 

✓ fl ✓ ✓ ^y ✓ y ^ ✓ ✓ ✓ 

Iji (^yi^U t^I* c^'jlllj syk ^'><^j c.>i.^>..> 

js-oJjl ^ialil l^llp . jli* 

68 Kebsa bint Ka'b ilm Malik, r.a., prenosi da je Ebu 
Katada ^ u§ao kod nje, i ona prenosi otprilike ovakav 
dogadaj: "Nasula sam mu u jednu posudu vode za abdest pa je 
dosla macka i pocela piti, a on joj nagnu posudu da se napije." 
Kebsa dalje prica: "Primijetio je da ga posmatram pa rece: 'Da 
li se to cudis, o braticno moja?' Odgovorila sam: 'Da.' On tada 
reSe: 'Bo2iji Poslanik ^ftSi je rekao: 9A.acka. nije necista, ona 
spada u zivotinje ^je su staCm uz vas. "' 
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55- Sur magarca 

A y A 

69 Enes prenosi: "Dosao nam je Poslanikov 
glasnik i rekao: 'Allah i Njegov Poslanik zabranili su vam 
magarece meso jerje ono neSisto.'"^'^ 



56- Sur osobe s hajzom, mjesecnim pranjem 

y y* X A J" A 

A m y 0 «• ^ ^ ^ ^ i } A^ ^ 

•\» jXiMj ^\ J^itf 4li jyil il*^^' 



Ako je magarece meso nedisto, to zna5i da je i nj^ov sur neSist. 
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»\S ^a*S *-Li^l OiJj tjj^ail^ Vjij (JIaMm^^^ "tS^ 

70 AiSa, r.a., prenosi: "Dok sam iraala hajz, desavalo se 
da sam jela meso ili pila vodu iz posude, a Poslanik >&Sl je 
nakon toga jeo i pio stavljajuci usne na isto mjesto." 



57- Zajednicko uzimanje abdesta zena i 
muskaraca 

AAA A A A A A ^ 

A ^ ✓ ■' y y y 

^ A A ,A . 

A ^ w » A A ^ 

' ' ' ■• ' ■■ ^ 

X 
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71 Ibn Omer ^ prenosi: "Zene i muskafci su u vrijeme 
Poslanika >& zajedno uzimali abdest."^"^ 



58- O vodi koja ostane iza dzunupa 



72 Ai§a, r.a., prenosi da se s Poslanikom 8E^i kupala iz 
iste posude/^^ 



Nesai ovaj hadts navodi kao dckaz dpzvdjenosti upcrtrebe ostatka vode 
iza druge osobe, jer ce onaj ko sporije uzima abdest koristiti vodu iza 
onoga ko je prije zavrSio. Naravno, poznato nam je da u to vrijeme 
mje bflo Cesama, nego se abdest uehnao zahvatanjem vode dtrektno iz 
posude. Sto se tiCe zajedniCkog uzimanja abdesta muSkaraca i zena, 
mozemo navesti dva moguca tuma5enja. Jedno je da se radi o 
vremenu prije propisivanja hidzaba, a drugo je da se radilo o zenama i 
mi^k^rdrm toji su iai mateemi (mui, otac, brat i si.) 

Hadis ukazuje da voda nakon derticanja dzunupa ostaje 5ista. 
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59- Koliko je dovjeku dovoljno vode za uzimanje 

abdesta 

O :J\i i'^ ^ j: j> Ij^^^i (vrj 
U»P' X»j 4^ Alii j^' cWU 3^ 

" . 

73 Enes ibn Malik ^ pfeno&i: "Boziji Poslanik ^ 
abdestio hi se jednim pregrstom vode, a kupao hi se s pet 
pregrsti."^'^ 



0 ' 



-oil (^jJlJI jl 4»«Jc SjHp [y^j i^J^ 



U hadisu se, vezano za abdest, kaze 'mekkuk', §to se medu ulemom 
razlidito tuma£i. NajdeSce se tumadi kao pregrSt, §to bi otprilike 
iznosilo oko pola litra. Za kupanje se kaze da je koristio pet 
'mekkuka', tj. pet pregrSti. Ovaj hadis ukazuje na koliCinu vode koju 
je Poslaniku ^ koristio u ovoj situaciji, ali to ne zna5i da se ne moze 
upotrijebiti manja ili veca koliiina vode, pogotovo §to se u nekom 
drugim hadisima, koji govore o drugim situacijama, spominju 
druga£ije kolidine. 
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Jli) . luJl !Uj jjj »-U "Uj Us»j; 4^ 

74 Umm Umara bint Ka'b, r.a., prenosi da se Poslanik 
htio abdestiti, pa mu je donesena posuda u kojoj je bilo oko 
dvije trecine mudda. Su'ba prica: "Pamtim da je oprao 
podlaktice, trljajuci ih, te je potrao unutrasnje dijelove usiju, 
ali ne paiUtim da je potraa i vanjske drjekyve."^'' 



60- O nijetu za abdest 

f »^ • I ' ' ' \\ ■ II > y If f t J" t— • 4 „ ' t - 



Ovo svafcako ne ziA^i da je samo te drjelove t^jela qirao i potrao, mgo 
§u'ba spominje one Sto smatra posebno intresantnim. 
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75 Omer ibn el-Hattab prenosi da je Poslanik # 
rekao: "Zaista se djeCa cijene prema namjeri i zaista ce covje^ 
dbSiti ono sto je naumio. 'Kp bude hidzru ucinio u imeJlCfa/ia i 
!Kjegovog (Poslani^, njegovaje hidzra JiCCafiu i (Poslani^; a 
dude hidzru ucinio zSog ovosvjets^ doSiti, id z6og zene da 
6i se ozenio njome, njegova je hidzra ono za sta ju je naumio. " 



61- Uzimanje abdesta iz posude 

A^JlIp j,° 4J1 jJp ^ 31^1 Li^U 5^ Cj^ \i^l (VI) 

i» y } ul w ^ y y y jr 

cjX-j OkP -oil Jia J^j cJlj" 

^f } i /'fly fl y/ 

, ^ ^ f i ^ i i > 

CiWi Tjo' *Js»y «>i»>i ^Jus» 4il Jj— J 
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✓✓✓✓✓ ✓ 



76 Eites prenosi: "Bio sam s Poslanikom S kada je 
nastupilo ikindijsko vrijeme. Ljudi su potrazili vodu za abdest, 
ali je nisu uspjeli naci. Donijeli su Poslaniku # jednu posudu u 
koju je on stavio ruku i ljudima kazao da se abdeste. Vidio 
sam kako ispod njegovih prstiju izvire voda, tako da su se svi 
do posljednjeg abdestili," 



'J-U IjW pi |X*j -uIp -Oil Jurf» ^ 115^ :J\3 <A)kll 

t XX « J XXX X j;x X ^x 

IX 1 9x9 ^i..,xxix. > »x S-i. ^xx .X, «■. '..l- 

y fl>xy fly yx' rfl 



#X X 



71 Abdullah 4fe prenosi: "Bili smo s Boiijim 
Poslanikom 0 kada ljudi nisu mogli naci vodu, pa su mu 
donijeli neku posudu u koju je on stavio svoju ruku. Tada sam 
vidio kako voda izvire izmedu njegovih prstiju a on govori: 
'^Prictite cistoj vodi i Sericetu od ACCcifici. "' Eames kaze da mu 
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je ispricao Salim ibn ebu el-Dza'd kako je pitao Dzabira: 
"Koliko vas je tada bilo?" On je odgovorio: "Hiljadu i pet 
stotina." 



62- Ucenje bismile pri uzimanju abdesta 

' ■ # f ^ 

X X x" ' 

« XX > ^ » J X 

•-llll ^ »Ju' i^^^i* ^ ^ J> 'p^J 

X I »j;xi ).i , } } 

<fiiCa\ ^ <451 "•dy'-'j 

XXXXX XXX 

■ < *X X 

X X 9^ XXX }» y » 

^X X xxxxxx 

XXX ^ 
XX »X » ,*0 ^ 0 > x^ 

78 Enes 4^ prenosi: "Neki ashabi Poslanika r&feii trazili su 
vodu za abdest, pa im je Poslanik M rekao: 7ma /i' nek$ od 
vas ma^r maCo vocfe?' Kada su mu donijeli, on je stavio ruku 
unutra govoreci: 'Vzimajte aSdest SismiCom. ' Vidio sam kako 
voda izvire izmedu njegovih prstiju, tako da su se do 
posljednjeg abdestili." Sabit je pitao Enesa # koliko ih je bilo, 
a 0n je odgovorio: "Oko sedamdeset." 
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63- Ispomaganje prilikom uzimanja abdesta 

6j 4^ r^i> ^ 5: i-jikiij 5: icL t;;^! (v^) 
^ ^ # X X ■ X 

i } i ^ 9 I 0 ^ a^^^a, 1 ✓o.t«i I'll 

^^ > ^ ^ ^ 1 

3; 3^ ;^\su >V ^' J ".ji^i 

79 Urva ibn el-Mmgira pr^osi da je 5uo sv®ga oca kako 
prenosi: "U pohodu na Tebuk sipao sam Poslaniku ^ vodu 
kada se abdestio. Tada je ucinio mesh po mestvama." (Nesai 
kaze da Malik nije spomenuo Urvu ibn el-Mugiru.) 



72 



'E6u ASdurrafiman en-J^esai- Sunen en-Nesai 



64- Uzimanje abdesta pranjem organa jedanput 
:J\3 3*" "J^ <jjslliil ^' jm.»m t^f*si-^ [A*) 

>- y y y y 

y 

-uJ^ 1\ 411 J^j 'f^\ "yi" 

y y y y y 

80 ibn Abbas prenosi: "Kazat ^ vam kako je 
Poslanik uzimao abdest", te je pranje obavio po 
jedanput/'^ 



65- Uzimanje abdesta pranjem organa po tri 

puta 

y y B t> ^^xxjf 

iijCll 411 jjp ^ j! [A^) 



Vidimo da je Poslanik ^aSi ponekad abdest uzimao tako 5to je organe 
prao po jedanput. To je minimum, ali je svakako najbolje, i tretira se 
kao sufinet, da se organi peru po tri puta, iicuzev glave, koja se potire 
jedanput. 
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^\ ij^la jo-a silS^ ^ Usj; J)' 451 jJ> '«-iai>> 

^ ^ ^ m ^ 

. jX*j -Oil ^Jlw* ^^^i 

81 Muttalib ibn Abdullah ibn Hantab prenosi da se 
Abdullah ibnu Omer 4^ abdestio tako sto je pranje obavljao po 
tri puta, tvrdeci da se Poslanik tako abdestio. 



66- Nacin obavljanja abdesta - pranje ruku 

Cf) ^ j|° r^. (JLr^* j|° l'^^) 

y yy } y y y y yy & f y 

:Jlii "Is;- (^^[y cT*" '-r^j^ -J^ (*J 

JlJi aIIp iui-jili \^ -cJlli |J "^^^^ '^^''^ 
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.. - \'t, '"^ t\yy I- .■■ . , .'i' } ' > ' ' 

*jLjy^ <j/iLi ^^'J^ ^-r^-L> *^JJ ^^"^ 

y y ✓✓✓✓✓ ✓ 

.z* ^ tl * * ^ ^ ^ «. I- * V^l 

"^b-^J J-J^^ TTj^^ ^j^t*^' 

82 Mugira 4^ prenosi: "Putovao sam s Poslanikom ^ 
koji me svojim stapom dotaknuo u leda, te smo skrenuli na 
neko mjesto. Sjahao je s deve i udaljio se toliko da se sakrio od 
mene. Potom se vratio i upijao; 'Imas R mdieP' Imao sam 
mje§inu vode koju sam donio i posuo mu. Optao je ruke i lice. 
Kada je htio oprati ruke do iza laktova, izvadio ih je iz 
dzubeta, jer su rukavi kod samskog dzubeta potijesni. Tako je 
oprao lice i laktove, te potrao dio glave i dio turbana." (Ibn 
Avn kaze da has nije zadovoljan svojim pamcenjem.) "Tada je 
u^inio mesh po mestvama i upitao me da li imam neku 
potrebu, a ja sam odgovcMio da nemam. Kada smo se watili, 
ljudi su vec obavili jedan rekat sa,baha, a Abdurrahman ibn 
Avf predvodio ih je u dzematu. Htio sam da ga obavijestim da 
je dosao Poslanik, ali mi je on to zabranio, te smo klanjali 
ostatak namaza, a propusteno smo naklanjali." 
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67- Koliko puta peremo ruke 
^-rr^ O*.' j*- u: i^U 

8S Ibn Evs ibn ebu Evs prenosi od svoga djeda kako 
je vidio da se Poslanik f^^\ abdesti polijevajuci organe po tri 
puta. 



68- Ispiranje usta i nosa 




<^Jg (JkP iiP -Oil jUp Ji' JUIp 
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y>^ pu«j Jj^\ 411 Jji-j »!lo^j p 

y yy y } »^ /• 

84 Humran ibn Eban prenosi: "Vidio sam Osmana ibn 
Affana ^ kako abdesti, polio je ruke tri puta, zatim ih oprao, 
pa je isprao usta i nos, te oprao lice tri puta. Zatim je oprao 
desnu pa lijevu ruku do laktova, po tri puta, onda je potrao 
svoju glavu, pa oprao desnu i lijevu nogu do dlanaka, po tri 
puta, te je rekao: 'Vidio sam Poslanika da isto ovako 
abdesti, a zatim je dodao: %o abdesti na ovakgv nacin, zatim 
k^nja dva rekffta, bez razmisCjanja o biCo cemu ovosvjets^m, 
bit ce mu oprosteni grijesi ^je Je pocinio. "' 



69- Kojom rukom treba isprati usta 
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X XX X XX Oxx > fl X X 

l^I-Jii J* <uV ^Jkf' «>^j) Ip'j (J^j O 
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85 Ata ibn Jezid prenosi od Humrana da je vidio 
Osmana ibn Affana ^ kako trazi da se donese posuda sa 
vodom za abdest, pa je iz posude polio ruke vodom i oprao ih 
tri puta. Zatim je desnom rukom isprao usta i nos, tc oorao lice 
i ruke do laktova, po tri puta. Potom je potrao glavu, te je 
oprao svaku nogu, po tri puta. Na kraju je rekao: "Vidio sam 
Poslanika ^\ kako na ovaj nacin abdesti i kaze: 'T(o ovaks> 
addesti, zatim ^(anja dva re^ata, ne razmisCjajuci o SiCo cemu 
ovosvjets^m, bit ce mu oprosteni grijesi ^fe jepocinio. "' 
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70- Isptranje nosa 

-Oil ^ ^1 jji-j 0* sj,^ ^\ jp. ^'iii jp ^1 



86 Ebu Hurejra 4^ prenosi da je Poslanik ^\ rekao: 
"Xflda ne^ odvas aSdesti, ne^a nos ispere vocCom, a zatim 
ne^ se ismr^e. " 



71- Pohvalno je dobro isprati nos 
jp jvX- J. U.^ :Jls J. 4^ (AV) 

X f, f , , , 

y X 4 XX 
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87 Asim ibn Lekit ibn Sabreh prenosi od svoga oca 4^ 
da je rekao: "Boziji Poslanice obavijesti me o abdestu." 
Poslanik ^\ rece mu: "TemeCjito uzmi aSdest i dbdro isperi 
nos, osim ^da postis. "(^) 



72- Naredba o ismrkivanju vode iz nosa 

^ y^ mm/' y ^ 

fly y yflyywy yy 

ri fl., ^1. yyfl ^fl . flA iU il -1. I . a ^11 



88 Ebu Hurejra 4» prenosi da je Poslanik W> rekao: "%p 
aSdesti ne^ ismrfijie vodu iz nosa, a kp ^ cisti posRje veCiki 
nuzde ne^ to cini neparan Srojputa. " 



PostaSu je dozvolleno lagahno ispiranje usta i nosa, al! 6e paziti da ne 
proguta koju kap vode, jer ce u torn slud^yu pokvariti post. 



80 



<E6u Mcfurrafiman en-^Nesai- Sunen en-Nesai 



Jjl-o' ji JS^ jp jll^ Ixlj^ (^^) 

# ' ' ' ^ # 

pJu*j> OlP -Oil ^Jutf> -Oil J^j ^1 « jJi ji iJL-< « 

II »„« 1. ' S ^ » , J , . . ,^ 0* 1. 3 .. ^ , . .. I . ill 

89 Selema ibn Kajs 4* prencsi da je Poslanik ^ rekao: 
"'Kjida aSdestis, ismr^i vodii iz msa, a ^acCa se cistis posCije 
veCi^e nuzde, cini to neparan Srojputa. " 



73- Poglavlje o naredbi ispiranja nosa nakon 

budenja 

fl a ^ ^J^* y- y .y'fl.^fl-'i'-'^-i'l 1.. fly fly 

j; cT*^ jp 'f^'j^.i j: ■'-^ j' u*. 

yy yy ^ ^ x ^ 

w y>iS yyfly 
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90 Ebu Hurejra -s^ prenQsi da je Poslanik ^ rekao: 
ne^o odvtts aSdssti, mt^n Sudenja iz sm, ne^a ispuSe 
vodu iz nosa tri puta, pr zaista sejtan Soravi u njegovom 
nosu. " 
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74- Kojom rukom treba ispuhati vodu 




OlP' -Oil aUI '^Ji Ijcf" II «\1S^ Ijc* 

91 Prenjosi se kako je Alija zatrafio posudu s vodom 
za abdest, je isprao usta i nos, zatim lijevom rukom ^pi^ao 
vodu iz nosa, po tri puta, a zatim rekao: "Ovo je nadin 
uzimanja abdesta Bozijeg Poslanika 



75- Poglavlje o pranju lica 

jjp J*- ji" jJlsi- iily- ^ ^S^^^ (^^^) 

^ ^ if ^ 

'jij ilp ^lia» ^1 «^ 

✓ ^ ✓ ✓ ✓ ^ 
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ajJu ^JkP \j» >Wj «-U ^ ^"li . UJuJ 

I* yfl ^y y 

y y 

J)1 J*" p <\5^ iL>-jj (^-4^^ 

y ^ 
y y y 

92 Abd Hajr ^e- prmosi: "DoSii smo kod Alije ftm ebu 
Taliba, a on je vec klanjao, pa je zatrazio posudu sa vodom za 
abdest. Pomislili smo: 'Zasto ce mu posuda kada je vec 
klanjao, izgleda da nas zeli necemu pouciti.' Donesena mu je 
posuda s vodom, on poli ruk© vodom iz posude i opra ih trr 
puta, zatim je isprao usta i nos tri puta istom rukom kojom je 
zahvacao vodu, potom opra lice, desnu pa lijevu ruku, tri puta. 
Zatim je potrao glavu, te oprao desnu i lijevu nogu tri puta, pa 
rece: 'Koga bi radovalo da sazna kako je AUahov Poslanik W< 
uzimao abdest neka zna da je to cinio na ovaj nacin.'" 
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76- Koliko se puta pere lice 

0 y y /• y y /' y y 

iijllJi ^\ y>j - 4)11 jup t^^i ^ jsj^ t^^i 

y y # 
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93 Alija 4*- prenosi da mu je jednom prilikora ctoesena 
stolica, pa je sjeo^ potom je ;^trazio posudu s vodom iz koje 
je, na^njuci je, oprao ruke tri puta, potom je jednom rukom 
isprao nos i usta po tri puta, te je oprao lice tri puta. Poslije 
toga oprao je svaku ruku do lakata, po tri puta, zatim je 
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pokvasio ruke i potrao glavu, pa je Su'ba pokazao od cela do 
potiljka svoje glave i rekao: "Ne znam da li ih je prilikom 
potiranja vratio nazad", zatim je oprao noge po tri puta, te je 
rekao: "Ko bi volio da vidi Poslanikov naSin uzimanja abdesta 
neka zna da je on to ovako radio." 



77- Pranje ruku 

} a. ^ } ^ ✓ /-fly ^yfl^>flj4^,>^ 1^ >a } a ^ 

J.1 ^> iMA^ ^ ^ J jj^f- [MJ 

• ' ••! ''i ' 111' ° ' ""^1, *' ' . tl" . 

* ' i ' ' ' r # 

. '-'li'*' 1' \I<1* l" V 

^ r ^ % y** ^''x 



>■ 

94 Abd Hajr prenosi da je vidio Aliju kako trazi 
stolicu da sjedne, te zatrazi posudu s vodom i opra ruke tri 
puta. Potom ispra usta i nos jednom rukom po tri puta, opra 
lice i ruke po tri puta, zamoCi ruku u posudu i potra glavu, 
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opra noge po tri puta i rece: "Ko bi volio da vidi nacin abdesta 
Allahovog Poslanika neka zna da je on to radio ovako." 



78- Poglavlje o nacinu uzimanja abdesta 
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ij^b ^ J*^ cy^^ C-ulj 

1»# 0 f A * /• * 

95 Husejn ibn Ali prenosi: "Jednom prilikom moj otic 
Alija zatrazio je posudu s vodom za abdest, pa sam mu je 
donio. Oprao je ruke tri puta prije nego sto ih je stavio u 
posudu sa vodom, isprao je usta i nos po tri puta i opra lice tri 
puta. Potom opra desnu pa lijevu ruku do laktova po tri puta, 
potra glawu jedanput, te opra desnu pa lijevu nogu do dlanaka, 
po tri puta. Zatim je ustao i zatrazio da mu dodam posudu s 
vodom. Kada sam mu je dodao, on se stojeci napi vode od 
abdesta, a ja se zacudih tome. Kada on to primijeti, rece mi: 
'Ne cudi se, zaista, sam vidio tvoga djeda Vjerovjesnika 
kako radi i^o ovo Ito sam sada Ja uradio.' Tg^o je pojasnio 
uzimanje abdesta i za§to je stojeci popio ostatak vode." 



79- Koliko se puta peru ruke 
^) 'cf i/'y^*^^ ^'j*- 'J^ «3j ^ji*'^ (^"^i 
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" . pu-j ^ILp -Oil jju^ ^^^^ LiS^j^j^ 

96 Ibn Kajs prenosi: "Vidio sam Aliju 4® kako abdesti. 
Oprao je ruke tri puta, isprao usta i nos po tri puta, te oprao 
lice tri puta, nakon toga opra svaku ruku do laktova, po tri 
puta, potra glavu i opra noge do clanaka. Potom uze posudu s 
ostatkom vode od abdesta i stpjeci se napi iz nje, te refi©: 
'Zelk) sam vam pokazati Poslanikov # na£in uzimanja 
abdesta.'" 



80- Poglavlje o nacinu na koji se peru organi 
tijela pri abdestu 

tlj Olp r*-ly o^wM. J.' ciJjUJlj JuL* t^^^ [^v} 

' ' # ' ' ' 

y ' ^ 
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p ' Lr^'r J^j-r J-^ ^'-^^ "y^y 

...... i;^,,; ^.4 . 1^ • •* IJi^.A y- ' . ' . ' .. 

Lh^*^ '^-^ rr* r 'i^^-^ j^-^* j^-^^ 

^^^->- U-ftij pj »ua pj A-^ij ^j^tAj ijj jii'j 

97 Amr ibn Jahja el-Mazini prenosi od svoga oca da je 
upitao Abdullah ibn Zejda ibn Asima, jednog od ashaba 
Bozijeg Poslanika ^ftSi: "Mozes li mi pokazati kako je Poslanik 
abdestio", a Abdullah ibn Zejd reCe mu: "Mogu", te zatrazi 
pogudu s vodom za abde&t, poli ruke vodom iz posude i (^a ih 
dva puta. Zatim mpra usJa i nos tri puta, opra lice tri puta i ruke 
do laktova dva puta. Potom objema rukama potra glavu od 
cela do potiljka i vrati ih natrag, te opra noge. 



81- Poglavlje o nacinu potiranja glave 

I. a » 'ill "i il- ''"•1 I ' ' ' a a. 
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98 Amr ibn Jahja prenosi od ^voga oca da je rekao 
AbduUahu ibn Zejdu ibn Asimu, koji je bio djed Amra ibn 
Jahjaa: "Mozes li mi pokazati kako je Allahov Poslanik 
abdestio!" Abdullah ibn Zejd potvrdno odgovori i zatrazi 
posudu s vodom, iz keg^ nali vode u desnu ruku, te opra obje 
ruke dva puta. Zatim ispra usta i nos po tri puta, opra lice tri 
puta i ruke do laktova, po dva puta. Zatim objema rukama 
potra glavu, od cela do zatiljka i natrag, te opra noge. 
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82- Koliko se puta potire glava 

Jl JJ'^ '0^*-* -u^ j| «>-^ l^^J 
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99 Abdullah ibn Zejd ^ prenosi: "Vidio sam Poslanika 

0 kako abdesti. Oprao je lice tri puta, ruke i noge po dva puta 

1 glavu je potrao dva puta." 



83- Poglavlje o nadinu na koji ce zena potrati 

glavu 
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100 Ebu Abdullah Salim Seblan, koga je Aisa, r.a., 
unajmljivala kao radnika zbog njegovog postenja i odanosti, 
prenosi da mu je ona jednom prilikom pokazala kako je 
Poskmik ^ abdestia Isprala je usta i nos i optabt lice p-o tri 
puta. Potom je oprala desnu i lijevu ruku po tri puta. Zatim je, 
stavivsi ruke na vrh cela, potrala glavu do zatiljka, a potom 
potrala usi, te rukama obrisala obraze. Salim dalje prica: "U to 
vrijeme dolazio sam radeci za svoju otkupninu, a ona je 
razgovarala sa mnom i nije skrivala svoje lice od mene, sve 
dok jedan dan nisam do§ao i rekao joj: 'O majko vjemfka, 
moli Allaha da mi podari bereket.' Ona upita: 'A zbog cega 
to?' Rekoh joj: 'Allah me je oslobodio ropstva.' 'Neka ti Allah 
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podari bereket', rcCe i pokri svoje lice. Nakon toga dana vi§c 
je nisam vidio." 



84- Potiranje usiju 



X ^ , X X 

x*Xw / } w tcx X XX 

U>j; jX-j -Oil jju<> 4SI J_^j iullj" :J\3 4j-Up 
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101 Ibn Abbas ^ prenosi: "Vidio sam Allahovog 
Poslanika ^ kako abdesti. Oprao je ruke, a zatim je isprao usta 
i nos iz jednog zahvataja vode. Potom je oprao lice i ruke po 
jedanput, te je potrao glavu i usi po jedanput." Abdulaziz kaze: 
"Obavijestio me je covjek koji je cuo Ibn Adzlana kako dodaje 
jo§ ovo: 'I oprao je noge.'" 
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85- Poglavlje o potiranju uSiju skupa s glavom i 
o dokazima koji potvrduju da su usi dio glave 

J— ^ <9jp (^pjjp pj < ^M <. U fctfl^ ^jOm^^A^ 

,. -fc ''^''ll '''''' I'' "A } ' ^ y 
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102 Prenosi se od Ibn Abasa da je rekao: **Jednom 
prilikom je Allahov Poslanik uzamae abdest pa je zahvatio 
rukom vode i isprao usta i nos. Potom je zahvatio rukom vode 
i oprao lice. Ponovo je zahvatio vode i oprao desnu ruku, te 
zahvativsi vode oprao lijevu ruku. Potom je vlaznim rukama 
potrao glavu i usi, unutrasnjost usiju kaziprstima, a vanjski dio 
paldme, te je zahvatio vode i oprao (Msnu nc^u, a zsatim, 
zahvativSi vode, oprao lijevu nogu." 
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103 Abdullah ibn es-Sunabihi prenosi da je Aiiahov 
Poslanik ^ rekao: "%fl.da se rod vjemi^ aSdesti, pa ispere 
usta, iz njiH izadu grijesi, ^da ispere, nos iz njega izadu 
grijesi, ^da opere [ice, s njega spadnu grijesi, ca^ i oni ispod 
ocnifi ^apa^. Kjida opere ru^, s njih spadnu grijesi, pa ca^i 
oni ispod no^ta. Xfida potare gCavu, iz nje izadu svi grijesi, 
pa ca^ i mi iz usiju. Xfida opere noge, s njih spadkm svi 
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grijesi, pa ca^izatfu i oni ispod noznih no^ata. Zatim ce mu se 
njegov ocClaza^u mescCzidi njegov namaz pisati dbdata^ " 



86- Poglavlje o potiranju po turbanu 

7^**** t^^^ «-^V' 

".jU^r, 

104 Ka'b ibn Udzreta prenosi od Bilala da j-e rekao: 
"Vidio sam Poslanika S kako cini mesh po mestvama i 
turbanu." 

(.lip J.' ^ 'Jj^[}:\ j*^'J\ ^ j>-^» (^ • 0) 
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^ ^IvJ jX-j ^lip Ja\ ^Ji^ -ill J_^j cJlj" 



(l05) El-Bera ibn Azib prenosi od Bilala ^ kako kaze: 
"Vidio sam Allahovog Poslanika ^ kako cini mesh po 
mestvama.*' 

y t y ^ , ' 

" . j\l>Jl (JiP ^ilJj'jX-^ aIJiP -Oil ^Ju-* 

106 Abdurahman ibn ebu Lejla prenosi od Bilala kako 
kaze: "Vidio sam Allahovog Poslanika kako cini mesh po 
turbanu i mestvama."^'^ 



Mesh po turbanu ili kapi nije dozvoljen, po hanefljskom mezhebu, iz 
sljedecih razloga: a) mesh po turbanu propisan je kao olakSica u 
situaciji kada postoji teSkoca, a skidanje kape ili turbana ne 
predstavl^ veliku te§kolu; b) pn^raxije Je po turbanu dokinuto nakon 
§to je neko vrijeme bilo dozvoljeno. 
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87- Poglavlje o potiranju po turbanu uz 
potiranje gornjeg dijela cela 

j^^j KjXtS'j ^^-Jj Ll?^ ''^^ i.^^ 

* 

*. 

107 El-Mugira prenoai: "Allahov Poslanik ^ se 
abdestto, te je potrao gornji dJo svoj twban i tnestv^." 
(Bekr je kazao: "Ovaj hadis sam 6uo od Ibn el-Mugire ibn 
Su'be koji prenosi od svoga oca.") 

' ' ' t ' ' ' 

^^✓X iCy yy C y } C 

Qs jU—j Oi- -Oil jju<? 451 Jjlxj 
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108 Hamza ibn Mugira ibn Su'ba prenosi od svoga oca 
da je rekao: "Jednom prilikom primijetio sam kako se 
Allahov Poslanik udaljava, radi obavljanja fizioloske 
potrebe, pa sam krenuo za njim. Kada ju je obavio, upita me 
da li inram vode uz sebe, te mu donesoh krdag s vodom. On 
opra sake i lice, skide diube, a rukave prebaci preko ramena, 
opra ruke do lakata, a zatim se potra po gomjem dijelu 6ela i 
turbanu, a potom potra svoje mestve." 



88- Poglavlje o nacinu potiranja po turbanu 

' ' - - i 
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109 Amr ibn Vehb es-Sekafi veli: "Cuo sam Mugiru ibn 
Su'bu kako kaze: 'Od AUahovog Poslanika ^ naucio sam 
dvije stvari o kojima vise nikada nikoga necu pitati: Bili smo s 
Poslanikom rm piatu tc je otilao obaviti fiziok)§1cu potrebu. 
Nakon toga on uze abdest i pri tome potra gornji dio 6ela ka© i 
lijevu i desnu stranu turbana. Zatim potra svoje mestve.' Jos 
sam naucio da voda moze klanjati iza nekoga od svojih 
podrcdenih. To sam vidio od Bozijeg Poslanika ^\ jedne 
prilike dok smo bili na putovanju. Doslo je vrijeme namaza, a 
Boziji se Poslanik najednom izgubio, a ashabi su proudili 
ikamet za namaz i kao imama postavili Ibn Avfa. U toku 
namaza stigao je Boziji Poslanik i prikljucio se namazu, 
klanjajuci za Ibn Avfom preostali dio namaza. Kada je imam 
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predao selam Poslanik ustao je i naklan^ao propusteni dio 
namaza.'" 



89- Poglavlje o obaveznosti pranja nogu 

^ - - ^ ^ i 

. <^ t^j j) jujj Ujj^ \>j^i P^'J 
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110 Ebu Hurcjra ^ prenosi: "Ebu el-Kasim J^yai kazao 
je: 'TesJ^petama odvatre. "' 
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^ vj>^ j> JS^ ^ ^ ^ AaiJiilj jljA-* lijj^ 

^ y /> ^ ^ 



XX >x X 4 X X X X 5 X ^, 
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111 Abdullah ibn Amr 4i> prenosi: "Boziji Poslanik ^ 
vidio je neke ljude kako abdeste, a da pri tome ne peru svojc 
pete kako treba, pa im rece: '7es^ petama od voire, temeCjito 
uzimajte aSdest. "' 



90- Poglavlje o davanju prednosti jednoj nozi 
prilikom pranja 

.jjii;. ii!x^ :js .jJ^i j4i> \^ [NNx] 



112 Aisa, r.a., prenosi da je Boziji Poslanik ^, kad god 
je mogao, davao prcdnost desnoj strani prilikom uzimanja 
abdcsta, kupanja, obuvan ja obuee i cesljanja. Sd'ha kaie: "Cuo 
sam Eg'asa u Vasitu da kaze: 'Dav«o je prednest desnoj strani 
u svim stvarima.' Zatim sam ga fiuo u Xufi kako ka2e: 'Davao 
je prednost desnoj strani kad god je mogao.'" 
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91- Noge treba oprati rukama 
"Kfuit :J\a jJi-k.! \^'^ jUld 1^ IT^l C^*^^] 

V . . ^' . ' 

^Tjo' ^Jlp Jlii t-L) Jlli jX-j aIIp <ttt -dSl 

y> / 

✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ X 

11* El'Kajsi prenosi kako je bio s Bozijim 
Posknlk&m ^ na putu, te mu je donesena voda za abdest. 
BdUg je svoje ruke vodom iz posude i oprao ih jedmiput, zatim 
je oprao lice i ruke do lakata, po jedanput, te je oprao obje 
noge desnom rukom. 
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92- Naredba o pranju m|e«ta izmedu prstiju pri 
uzimanju abdesta 

X *" * ^ 

^ x ^ ✓ ✓ ✓ ✓ 

d 10 ^ 0 fl * ✓ ✓ L" y } " 

jjj Jl>>j ♦'^.i'jSl oLi>ji' li]" ""^^ 

114 Aitm Von Lekit preflosi od svoga oca ^ kako kale: 
"Rekao je Boliji Poslanik i^: %adii aSdestis temeCjito uzmi 
aSdest i open prostor izmedu prstiju. "' 



9S- Koliko se puta peru noge 

«s'^Mj ji'l jp- c^ii 5;° ^S^^ [^^''} 
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<Jk^^j J-'-^^'j T^—^^j "^^b^j 

115 Ebu Hajja el-Vadii prenosi: "Vidio sam Aliju kako 
abdesti. Oprao je sake tri puta i isprao nos i usta po tri puta. 
Potom je oprao lice i obje ruke do lakata, tri puta, te je potrao 
glavu i oprao noge tri puta. Onda je rekao: *Ovako je abdestio 
BozijiPoslanik>&ai."' 



94- Poglavlje o nacinu pranja organa pri 

abdestu 



X ^ y y y y yC yy % i y jf i 

li^' aIc^ J-Jii Ls>jj9 •>^j' j^*-^ 0^ j^^l 

> ^ y y f y > } 

'* . l' ' 'ft si* ' " ' I' ' 'a '* ^ i'' 

pt oij^ '^^j J— j*) jA*.^ |%j 
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; ' ^ . ' ' ' ^ ; 

\Jay j^" -p^J '^^ i^y^J -J^ 

H ' •;. 

116 Humran prenosi da je Osman zatrazio posudu s 
vodom za abdest, pa je oprao sake tri puta, isprao usta i nos i 
opra lice tri puta. Potom je oprao desnu i lijevu ruku do lakata, 
tri puta, a onda potrao glavu. P©4om je oprao desnu pa lijevu 
nagu do kanaka, po tri puta, a zatim rekao: "Vidio sam 
Bozijeg Poslanika ^ da isto ovako abdesti", te dodade: "Boziji 
Poslanik rekao je: '1(0 ova^p uzme aSdest, a zatim ^Canja 
dva re^ata ne razmisCjajuci u to^u namaza o 6iCo cemu 
ovosvjets^gm, Bit ce mu oprosteni grijesi kffje jepocinio. "' 
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95- Uzimanja abdesta u nanulama 



Us^j l^-^J"' -Oil jjutf Jj--j ui-jlij" 

117 Ubejd ibn Dzurejdz prenosi: "Rekao sam Ibn 
Omeru 4b: 'Vidim te kako obuvaS nanule sebtijjV i u njima 
uzimaS afedest?' Ibn Omer re5e: 'Vidio sam Poslanika ^ da 
abdesti u nanulama. '"^^^ 



Sebtijje su vrste nanula koje su bez dlaka na sebi, kao da su obrijane. 

Ovaj hadis ukazuje na to da nanule ne mogu poslu^ti kao mestve, te da 
je obaveza da se noge operu pri uzimanju abdesta. 
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96- O potiranju po mestvama 
^ ji^j O t4ll >Ip jp- .Hi 

✓ } ^ i i 

-'vl ° I "« ^ ."^ « ^ ^ \\\ ^-^ > Y ^ \ ^ ^ } ^ a ^ 

O^J Jy (**?^ JOJ . -^^^ 

r ^ ✓ if If 

M> X ^ W if if 

• jy*}* m)u*| *i5^ 1 1,^^^ tk* Jji*!" 

118 Dzerir ibn Abdullah prenosi kako je uzimao 
abdest i ucinio mesh po mestvama. Neko ga upita: "Zar cinis 
mesh?" On odgovori: "Doista ^m vidio Posknika S^i kako 
6ini mesh po mestvama." Dzerirovim su se drugovima svi4j€le 
njegove rijeci. On je primio islam neposredno prije smrti 
Poslanika i^. 

^ ^ if if ^ flyx 

/ ^ If ^ 

^ ^ if if If ^ 

^ ^ *• ^ If 

^: ^: 0: cr?^, u)^ o; 

r ^ * if ^ ^ 

✓ ^ ^ ^ * ^ A 

✓ ✓ ^ ^ 4f ^ 

^ 9 9 if >f » If * W 3 

* y X y « y ^ ^ 

. jIi*JI r^j '^y 

V ✓ if 
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119 Dzafer ibn Amr ibn Umejja ed-Damri prenosi od 
svoga oca ^ da je vidio Bozijeg Poslanika kako abdcsti i 
potire mestve. 



'r^ u: -Kj j*" 'ltj* 0: ^^^^ ^ 'C' ^} ^ 

p «*l*-li»J L-iji kil^'^l JS*-J jX*> -Oil 

^^^fJOi Us»^ «a1>>1^>J *-J^ ^^^u^ 

* (J?***"' A^l^ ^*^J -"kjjjj 

120 Usame ibn Zejd prenosi: "Dosao je Poslanik ^ s 
Bilalom na pijacu. Po dolasku, Poslanik ^ ode da obavi 
fizioloSku potrebu. Nakon §to se vratio, Usama upita Bilala §ta 
je radio Poslanik. Bilal re5e da je je isao obaviti fiziolo§ku 
potrebu. Zatim je Poslanik abdestio, oprao lice, ruke, 
potrao glavu i ucinio mesh po mestvama, te je onda klanjao." 

y 9 ^ ^ >■ 

yy ^ yy 

^ . y y y * 



} -.1 



121 S'ad ibn ebu Vekkas ^s- prenosi od Bozijeg 
Poslanika da je cinio mesh po mestvama, 

fr ✓ «• 

' ^ ^ - ^ , ■ 

, ^ ' ' 

122 S'ad ihn ebu Vekkas 4*- prenosi od Poslanika ^ da 
nema smetnje za potiranje po mestvama. 

xfl ^ } y ^ ✓ 
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123 Mugira ibn S'uba 4i> prenosi da je Poslanik ^ 
jednom prilikom otisao obaviti fiziolosku potrebu. "Kada se 
vratio, prinesoh mu mjesinu s vodom i polih mu iz nje. Oprao 
je ruke i lioe, & kada h^ede oprati podlaktioe, on ih fevufie iz 
tijesnih rukava i opra. Zatim je potrao svoje mestve, te je 
klanjao namaz kao imam." 



124 Prenosi Urva ibn Mugira od svog oca Mugire a 
on od Bozijeg Poslanika da je jednom prilikom Poslanik ^\ 
otisao obaviti fiziolosku potrebu. Za njim je krenuo Mugira 
noseci mjesinu sa vodom, pa kada je Poslanik ^ obavio 
potrebu, on mu poM da se abdesti. PriHkora abdesta udinio je 
mesh po mestvama. 





• fj' ^ 
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97- Potiranje mestvi prilikom putovanja 
c^j^ :j\5 jU-- U)j^ :jv» ji juj»w. [SXoj 

«IX " ^ 1 > if , ' 1-1, 1^ . -1-- - . . 1- 

i^s > ' ^ . > s 1 ' 1' 1. ■• ' -* •• »i^ ^ 

»^ »^ ^ '^-^ 'c)^^^^ **a<i* *^-T^3 

y y y a y yyy y y y 

y 

^y ^ y ^ y A y . v •«•''■■' 1 1 ' ' " fl» i • * l 3 •» l • • 

VJmJ ^^SfcJ l-l^ ^ji* » ^y*^ ij;^ 

I* ^ fl 

a. ^, 1^ ^ y ^ ^ Y ^ ^ ^ ^ 

. Kjt^ ^yS' ^-»*J ^-"'^^ 

125 Hamza ibn Mugira ibn Su'ba prenosii od svoga oca 
^ da je rekao: *^io sam s Boiijim Poslanikom ^\ na putu, te 
mi on re6e: 'O Mu^ka, zastani maCo, a vi [pdi produzite. ' Sa 
sobom sam imao mjesinu s vodom, te zastadoh, a ostali 
produzise. Poslanik otisao je obaviti fiziolosku potrebu, a 
kada se vratio, ja mu polih vode da se abdesti. Na sebi je imao 
rimski ogrtac uskih rukava. Kada je htio zasukati rukave, ne 
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uspje, nego ih skinu i provuce ruke ispod ogrta^a. Zatim je 
oprao lice, ruke, potrao glavu, i ucinio mesh po mestvama." 



98- O vremenskom ogranicenju mesha po 
mestvama kod putnika 

ij'j jp jp cjU— Ujjsi*. :jw ^^-jj Ijjx>«i [^^■^J 

y y y y y y y y y y } y » 

fy y y H I '' y } '1^ 



126 Safvan ibn Assal 4e prenosi: "Poslanik SEpi dao nam 
je olaksicu kada odemo na neki put, da ne moramo skidati 
mestve tri dana i tri noci." 



\ > > 0 > y ^ \ uy ^ ^, 



t^il j;''(_j4^' J^jjK^^\ 0;°^^'^' ^j^^ (^^^) 

y 

t y ^ I ^ i I y^ y y 

> > ^y y \} 'y _y .y ^ > > ^ 111--' - \ \y> I'J^ " , 1 1- 

jj ^ J) LiML-j jLa— UiJ^ .JW 

^ if f y ^ 

f y y yy C} i y i i 

' y y y >' ^ y y , C' ' ' , h y' y y '\ 'y ' 
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127 Asim ibn Zirr prenosi: "Upitao sam SafVana ibn 
Assala o meshu po mestvama, pa je rekao: 'Kada smo bili na 
putovanju, Poslanik *a\ naredivao nam je da cinimo mesh po 
mestvama i da ih ne skidamo tri dana i noci osim u slucaju 
dzenabcta.'" 



99- O trajanju mesha kod osobe koja nije na 



^ f j' ^ ^ ^ ^ /> 

» ^ , }^ i i } , , , }^ 

ylLlU pU-J OkP 4J41 -kill Jji-j Ji»»-" iii- 



128 Alija 4e> prenosi: "Allahov Poslanik odredio jc 
putnicima duzinu trajanja mesha od tri dana i tri noci, a onima 
koji su kod svojih kuca jedan dan i noc." 
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t- y ^ *■ 

jf- ^\ jp ^^^jUl J.' alii (SX\) 

✓ ✓ ✓ y ^ y 

:cJl]ii j^^A^l ^LlJl ^ \^ fill i^iiilp ixlC- 

% y y yy y y y y ^ y 0 

jp Qp c^ili jJiij« jUp^ iili l*ip C-ll 

y'^flw y» « " } y y yy a 

jl jX-j OkP -Oil ^Jutf* ^iil jl" :J\ii ^^..^1 

,/ ^ 

129 Surejh ibn Hani prenosi: "Pitao sam Aisu, r.a, o 
meshu po mestvama, pa mi rece: 'Otidi do Alije, on bolje od 
mene poznaje te stvari.' Otisao sam do Alije i postavio mu 
isto pitanje, pa mi on rece: 'Boziji Poslanik ^fiSi propisao nam 
je da putnik 6ini mesh tri dana i tri noci, a onaj ko nije na 
putovanju to 6ini jedan dan i noc.'" 



100- O nacinu uzimanja abdesta kada nije 
uradeno nista sto ga kvari 

\iJjsr»- xJ* ji' j^' \^S^ juj)' ji C^^Isi-l (NV*) 

■> ' ' 

t«j^ jl^l Cdu-M) (Sj^ eAUl jp (V 
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f > / '' 1 t fly A y c 

y *' ✓ if if ✓ ✓ 

• OJ^ J J* *>^j iJ^j **** (J^j '<J'^' 

130 Nezzal ibn Sebca prenosi: "VIdio sara Aliju ^fe kako 
klanja podne, zatim je ostao poslije namaza rjesavajuci 
probleme ljudi koji su mu dolazili. Kada je bilo vrijeme 
ikindije, donesena mu je posuda s vodom, zahvatio je iz nje 
S^ii vode, pa je torn vodom, koliko je mogao, oprao liee, 
podlaktiee, potrao glavu i noge. Zatim j© ustao i popio vode Iz 
posude. Tada jerekao: 'Neki ljudi preziru ovo sto sam uradio, 
a zaista sam ja vidio AUahovog Poslanika kako isto ovo 
radi. Ovo je nacin uzimanja abdesta za onoga ko vec ima 
abdest.'" 



101- O abdestu za svaki namaz 

yy y^ Xyy-^fl ^ 

l^Ij^ :J\3 < l^J'jvi^ :J\3 ^^^^s^\ jup jliJ li^i (NVN) 



s ✓ ✓ ✓ 
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Ju^ ^-jxil jdI U?jJ jJj*^ '•U Jil (X-j) ^lip «uil 
*^lllili9 .jli :Jl3 ^sSCo U>^' jX-j «uil 

# y >* X 

. > ,>xxx ^x x^ . > >xx 

liS^ Iwij iJi^jihi jlJ U cijfyX^l 

■ 

131 Enes prenosi kako je Poslaniku i^^B doncsena 
mala posuda s vodom, te je iz nje abdestio. Bio je upitan: "Da 
li je Poslanik abdestio za svaki namaz?" "Da", odgovorio 
je on. "Kako ste vi postupali", dalje smo ga pitali. On 
odgovofi: "Klatijali smo s jednim abdesttm vi§e namaza sve 
dok ga ne izgubimo, odnosno klanjali smo s jednim abdestom 
vi§e namaza." 

^ ^ x'C x ' ' i x'C X ' ' X > , > "xx. ^ 

.X X X ^ XX X ^X ^X X » ^ ^ J 

Ciloli "ili : Ijilii ^Uitf» f-S^^il Q>- jju*j *iSs' 

132 Ibn Abbas prenosi da je Poslaniku ^\ donesena 
hrana kada se vratio nakon obavljanja fizioloske potrebe. 
Prisutni upitase: "Zelis li da ti donesemo vode za abdesta?" On 
odgovori: "Naredeno mi je da se abdestim samo kada namaz 
telim obaviti." 
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jUi-- ijp- 1.^^^^ l^jji^ ^j^" 411 jsll^ Ij^^l (Nvv) 

ol>Ull ^ tCJJI 

\l AJo»S Ij^ : J\i . «OoW!j JN) J 

133 Ibn Burejda {M'enosi od svoga oca # da je rekao: 
"Boziji Poslanik uzimao je abdest za svaki namaz. Kada je 
bilo osvojenje Meke, klanjao je vise namaza s jednim 
abdestom. Omer rece mu: 'Uradio si nesto sto do sada nisi 
radio.' On odgovori: 'Omire, to mm fnmjem0 uBnw. "'(^) 



102- O prskanju spolnog organa vodom pri 
uzimanju abdesta 

« y^ i ^. } X J 

' i i ' ' ' 



Ovo je ur^o da ms pctu<&i kako se s jednim abdestom moSe ktaa^ati 
viSe namaza, all je svakako bolje za svaki namaz uzeti novi abdest. 
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II a. ..If ^^^>u I r W' 



134 Hakem prenosi od svoga oiea 4l da je Poslanik # 
pri uzimanju abdesta zahvacao rukom vode i s njom uradio 
sljedece, te je Su'ba pokazao prskajuci svoje stidno mjesto 
vodom. Spomenuo sam to Ibrahimu, pa mu se svidjelo. (Sejh 
Ibn Sunni ka& da je Hakemovo ime Ibn Sirifjan es-Sekafi.) 

j)° [y>y>^\ liJj^ IsjJ'^^ Cf lT^^ ^j^^ (^^"j 

Ij^lj . h-] JP- jfjj J. jUP c->1j>- 

** ^ ✓ ✓ ^ 

^I\p -Oil ^Jiil tjU)lj" :J\3 tjUii- 

^ 4 ^ i'''' ^ it * 

. * * ' ' '^^'*^ J*^ * ^«^J 

135 Hakem ilai S^irQan ^ prenosi: "Vidio sam 
Allahoyog Posknite kako abdesti, te je vodom pojirgkao 
svoje stidno mjesto." (Ahmed kaite: "... Pa je vodom 
poprskao stidno mjesto.") 
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103- O iskoristavanju ostatka vode nakon 
uzimanja abdesta^*' 



136 Ebu Hajja prenosi: "Vidio sam Aliju kako 
abdesti peruci cwgine po tri puta. PtJtom Je ustao i popio 
ostatak vode iz posude, pa je rekao: 'Poslanik 0 Cinio je isto 
ovako.'" 



ji" kjAlU liJjv^ jllii- jp- j>' jlfl^ (Nfv] 

^ /> 



Abdest se u vrijeme Poslanika nije uzimao sa Cesme, koja tada nije 
postojala, nego iz odredenih posiuk U kajtnta bi nakon abdesta 
ponekad ostajala manja koliSina vode. 
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j/'liil (JcUi O^jj ii« iuij ^Ixii 

} i ^ 4 « 

137 Avn ibn ebu Dzuhajfa prenosi od svoga oca ^ da je 
rekao: "Vidio sam Poslanika ^\ kada je bio u Bathi. Bilal je 
iznio ostatak vode od abdesta Poslanika ^ te su ljudi pohrlili 
zelefri da svako od njih uzme dio te vode. 1 ja sam uspio 
ugrabiti malo te vode. Zatim sam u zemlju zabo §tap ispred 
Poslanika S kako bi mogao klanjati. Dok je Poslanik >&*iii 
klanjao namaz, ispred tog stapa prolazile su zivotinje i ljudi." 

J\ jUi- J.' [>VA) 

> XX a ^ / ^ ^ y a 

\ ^ '' 'V^V ^ ' ''" • \ ^ V * * ' . \ ^^^\\ 

- * * 

✓ y y y y y 

y y m 0 y » y 9 m m 

i jX-j -Oil jJJ,^ 4J1 Jjl-j U»p 



138 Dzabir 4^ prenosi: "Razbolio sam se, pa je dosao 
Poslanik ^ s Ebu Bekrom 4^ da me obide. Kada su stigli, ja 
sam, zbog jacine bolesti, bio bez svijesti. Poslanik ^ abdestio 
je, te me polio ostatkom vode od abdesta." 
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104- O obavezi uzimanja abdesta 

^ tiaD jp- j/1 l^U^ (^^^) 

139 Ebu el-Melih prenosi od svoga oca da je rekao: 
"Rekao ja Allahov Poslanik %\ 'j^Ctafi ne prima namaz 6ez 
aSdesta isadja^ iz imet^ stecenog na nedozvoCjen mcin. "' 



105- Pretjerivanje prilikom uzimanja abdesta 

:J13 :J13 ^^S^Ip jj' (^^') 

4^ -oil jjutf '^^\ ^] (V[;P^ ''^ '•'•^ 'V^ 

xx ,>#x#x>S XX J f 
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^JSmj Juii Ijjk ^Js- Slj jli <«><>^l IjSob" 

140 Amr ibn Suajb prenosi od svoga oca, a on od svoga 
djeda da je rekao: "Dosao je beduin AUahovom Poslaniku 
^\ i pitao ga o abdestu. Poslanik ^^5^ll pokazao mu je kako se 
uzima abdest peruci dijelove tijela po tri puta, a zatim je rekao: 
'Ova^ se uzima aSdest; ^ dbdd na ovo presao je granicu i 
ucinio ruzno c0e& i rwprctvdu. "' 



106- Naredba o temeljitom uzimanju abdesta 
tJS all*" ilj'i*^ j> J t^^l (^^M 

t/^^ ll>^^ 4^ tlAj '^^^^ 

141 Abdullah ibn UbejduUah ibn Abbas 4^ prenosi: 
"Sjedili smo kod Abdullaha ibn Abbasa, te je rekao: 'Tako mi 
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Allaha, Poslanik ^ nije nas nidim odlikovao nad drugim 
ljudima osim s tri stvari. Doista nam je naredio da temeljito 
uzimamo abdest, da ne jedemo nista od milostinje^'^ i da ne 
dozvoljavamo medusobnu oplodnju magaraca i kobila.*** 

JS^ ^ <j^fr '-J^ (^^^] 

✓ ✓ X # ^ 

" . '«>i»>Ji "j^j Jj-'j 

142 Abdullah ibn Amr 4» prenosi: "Boziji Poslanik ^ 
rekaoje: '^emd)ito uzmajte a§^st."(^) 



107- Vrijednost temeljitog uzimanja abdesta 



Ovo vazi samo za Poslanikovu porodicu, Ehlul-bejt. 

Upotpunjavanje abdesta podrazumijeva njegovo propisno i lagahm 
uzimanje, vodeci ra£una o svim sunnetima i edebima. 
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My M')\ 

143 Ebu Hurejra -sj*' prenosi da je Boziji Poslanik Jteii 
rekao: "OSavijestit cu vas o onome cime JlCCafi 6rise grijehe i 
uzdtze na vece stepene ^cfJVjega: TjsmeCjito uzimanje aSdesta 
u tes^m uvjetima, pjesacenje do mesdzida i isce^vanje 
sCjedeceg namaza na^n ^njanog namaza. To vam je 
pripravnost na ^[Cahovom putu, to vam je ^o pripravnost na 
JACCahovom putu, to vam je ^o pripravnost na JifCafiovom 
putu. " 



108- O nagradi onoga ko propisno uzme abdest 

j*' tLl~JJl lilji^ '-V-* {J ''^^P ^St^' (^^^) 

^ ■■ ■ ^ V 




144 Asim ibn Sufjan es-Sekafi bio je sa svojim 
saborcima u bici es-Sulasil, ali ih je mimoisao direktni okrsaj u 
bici. Nakon odredenog vremena pripravnosti za bitku vratili su 
se do Muavije. Kod njega su bili Ebu Ejjub i Ukba ibn Amir. 
Asim se obrati Eb^i Ejubu: "O Ebu. EJube, mimoiSla nas je 
bitka ove godfne^ a 6u\i smo da ko klanja u 'detiri dMmJje' hit 
ce mu oprosteni grijcsi?" On mu odgovori: "O braticu moj, 
uputit cu te na nesto lakse od toga. Doista sam cuo AUahovog 
Poslanika ^ kako kaze: 'Xp uzme aSdest ona^p kfl^g je 
propisano i ^'anja ona^p k^^p je propisano, Sit ce mu 
oprosteni grijesi kpje je pocinio. ' Je li tako o Ukba?" On 
odgovori: "Tako je." 



( jJU^ Jkp'^l jJp j)° Ixlki [Mo] 
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145 Osman ^fe prenosi od Bozijeg Poslanika ^ da je 
rekao: "%p propisno uzme i upotpuni aSdest ona^ je to 

ACCah ^ nared'io, pet dnevnih namaza Srisu mu grijehe 
pocinjene izmedu njih. " 



" ' I " ' ' } « 1',, » ' 111' ' ' \-' \ r ^ > - \ 

J- 'V; J- ''j^ Cj^ J> (^^^) 

y ✓ ✓ ^ ^ 

U>^ l^" d^—j 

^ ✓ ✓ y ✓ y* 



146 Osman prenosi: "Cuo sam Bozijeg Poslanika ^ 
kako kaze: 'Svakom covjeku ^ji propisno i potpuno uzme 
aSdest, a zatim ^nja namaz, bit ce oprosteni grijesi izmedu 
tog i sCjedeceg namaza. "' 

j-l] ^\ ji'jlji 12'^ 3:° Jr^ (^^^) 

t ► i ' ' 
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✓ ✓ X ✓ ✓ ✓ 

✓ ✓fly- fly fly 

j^jJl Ji (jiLjuj ciVrj viJu-Pj c-a^jw-mIj 

y y y y 

A yfl yfl,'.' iy fl 

4^ y y X 



y y y yy w f ^ '''' 

yy y^ ^ y tfyy fry 

aIAp -Oil jju? ^< ^ij—j ^ ^^jJ^ bIpjj j^CS^ aHJ- 

y ^ ^ ^ * ^ y 

y 1 y y 

147 Amr ibn Abesa prenosi: "Rekao sam: 'O Boziji 
Poslanice, kazi mi nesto o abdestu?' On rece: '%flda abdestis i 
propisno operes svoje ru^, izacCu grijesi iz tvojifi jagod'ica i 
ispocC no^ata. XficCa isperes svoja usta i svoj nos, operes svoje 
fke i ru^ do Ca^ata, potareS svoju gCavu i operes noge do iza 
d&ma%, vecina tvojifi grijeHa spadne s teSe. Ji^ zatim padnes 
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ficem na tCo pred Vzvisenim JlCCahom, Sit ces cist od grijeha 
kao m dan ^ada te majka rodiCa. "' Ebu Umama zatim kaze: 
"Rekoh: 'O Amre ibn Abese, kazes da si sve ovo cuo na 
jednom sijelu od Bozijeg Poslanika )^\T On dopuni: 'Doista 
sam oMario i moj se zivot pribliiio kraju, nipoSto sebi n© bih 
dozvolio da sla^:em na Bol;ijeg Bjslanika Sve safn ovo two 
svojim usima i saduvao u srcu od Allahovog Poslanika ?«£»."' 



109- §ta se kaze nakon uzimanja abdesta 

y Vj li'lx^ :J\i i^jj^l J 'Js- 'J [MK] 

y ^ ✓ ^ ✓ 

(iAj (J^ -J^ '^j^^ «<-'^i^^ j"' ^ J^- 



✓ Iff 



148 Omer it)n Hattab ^ prenosi: "fioziji Poslanik ^ 
rekao je: 'IQo propism uzme aSdest^ upoipmivsi go, i ^fze: 
'Eshedu en (d itdhe iCCeCfdfi ve eshedu enne Muhammeden 
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aSdiiHu ve resuCuHu', Sit ce mu otvoreno sviA osam vrata 
(Dzenneta da ude na ^ja god zed. " 



110- Abdest je ukras vjernika na Sudnjem danu 

~ ^ y J*-^ " "-^i*- [^^'^] 

I1I IT :LJuii £<llfli} jJuT J-Ju" jjSj sSCaJil Us>r 

. > > . ^ ' y^ y >y} > 

^^^U^ C-iM-t* <^jJs>jil Ijv^ iJ^U^ji U lif* pXj^ CUJlP 

'* ^ ^ y ✓ 

■ill' Ali>. iij:;" jX-j aII^p -oil ^JJ^ 

> > 



149 Ebu Hazim prenosi: "Jednom prilikom stajao 
iza Ebu Hurejre ^ dok se abdestio za namaz, pa sam vidio 
kako pere svoje ruke sve do ispod pazuha, te sam rekao: 'O 
Ebu Hurejra, kako to uzimas abdest?' On odgovori: 'O sinovi 
Ferruhovi, zar ste tu? Da sam znao da ste prisutni, ne bih 
lOTmao «We&t na ovaj naCin. Cuo sam svog voljenog 
Poslanika S da kaze: 'SvjetCo pjerm^ na Sndiyem. danu ad 
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njegovog aScCesta dosezat ce do mjesta do ^jihje prao organe 
tijeCi pri aSdestu. "" 



'J^j^* J 0^ 0*' '"^^ ^J^^ (^*') 

pJu-j 4jil 411 J^—J ''-^jy* l^.^ l)^ 

- ^ ^ - ^ ' ■ ^ 

✓ ✓ ✓ ✓ 

y y y ^ * " <• ' 



150 Ebu Hurejra prenosi da je Aiiahov Poslanik 
jednom prilikom otisao do mezarja, te je prilikom ulaska 
proucio: "'Es-seC(dmu aCej^m dare ^vmin mu'minin, ve innd 
iuMaClafi 6i^m Cdhi^n. " ("Neka je na vas spas, o vjemifika 
ku&j. I mi cemo vam se, ako Bog da, prWruMti Z*) Vo/ld sam 
vidjeti mm Sracu. ' Prisutni reko§e: 'O Boziji PoslaniCe, 
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nismo li mi tvoja braca?' Poslanik ^\ odgovori: '14 ste moji 
drugovi, a oni ^ji ce posCije vas dbci su moja Sraca, a ja sam 
prva^^ i precfvodni^ sviH njih na dzennets^m vreCu. ' Ashabi 
rekose: 'O Allahov Poslanice, kako ces poznati pripadnike 
svoga urameta koji ce poslije tebe doci?' On odgovori: '^cite 
mi daR U dovje^^ji ima Cijepe erne ^nje sa izrazito Bifdim 
^ppitama i nogama, prepoznao svoje konje meJtu drugima?' 
Ashabi odgovori§e: 'Nmravno.' Poslanik re6e: ^jernici ce 
doista dbci m Sudnji dan sa sv^tlm SjeComma t^'eCa od 
aSdesta, a ja sam prva^ i predvodni^^ svih vfemi^ na 
dzennets^m vreCu. "' 



111- O nagmdi onoga ko pFOpisno i portpimo 
uzme abdest a zatim klanja dva rekata 

✓ ✓✓✓ a ✓* »*^^ 

^^fl^ fly y>fl x« ^ ^ 



f 0 if (I' ^ 
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151 Ukba ibn Amir el-Dzuheni 4& prenosi: "Boziji 
Poslanik ^ rekao je: '%p propisno i potpuno uzme aSdest, 
zatim sf^seno i smireno ^(anja dva re^ata, sigumo ce uci u 
(Dzennet. "' 



112- O onome sto kvari abdest 



> -J 



iiJ^ i'Js' J13 ur!* 0^ 'ijy*^ 

^Jj>;i jX*j .(jil ^Ju*? j^^l ii^l 



152 Alija prenosi; **Cesto mi se pojavljivala mezija^'^ 
iz spolnog organa. Posto sam bio ozenjen kcerkom Bozijeg 
Poslanika ^ stidio sam se pitati ga o tome. Rekao sam covjeku 
koji je sjedio do mene da ga pita, te ga je upitao. Poslanik ^ 
odgovorio je na to: 'Abdest se uzme na^n toga. "' 



Mezija j€ tdcu^ina koja popvi ^ spoktog org^ nakon nadrazaja, a 
jwije sperme. 
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Up -Oil ^ JUj ISj ^ 4il 1 J,^ 

\tj>>-^ i T^a^ J-ju' 'i}\jLi ilJlli 

jp "liap jp jU- :jb J;. *^ 

'J jUi- o^li ^'-IjJi cJ& :J\i ^ 0^ j"' Jl^^ 

^ ✓ ✓ X 

✓ ✓✓✓ ✓ ✓ jSx 

153 Alija ^ prenosi: "Rekao sam Mikdadu: 'Pitaj 
Poslanika ^ o covjeku kome se pojavi mezija nakon igranja sa 
suprugom, a nije imao spolni odnos s njom, ja se stidim pitati 
ga o tome jer sam ozenjen njegovom kcerkom.' Mikdad ga je 
upitao, a Poslanik S reSe* 'We^ opere svoj spoCni organ i ne^ 
lizme &6de^ ^ffo to Bkd m nmaz. "* Alija 4^ prenosi: 
"Pojavljivala mi se mezija, pa sam zaduzio Amara ibn Jasira 
da pita Bozijeg Poslanika ^ o tome jer sam se ja stidio posto 
sam bio ozenjen njegovom kcerkom. Poslanik odgovori: 
'(DovoCjno mu je da uzme aSdest. "' 
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^ 'p^ ul' Lr*" p^^' 0: '^J J! 

>* ✓ ✓ ✓ ^ 

jX-j kSs' -oil ^1 J^j Jllo" jl ijUi- 

154 Rafi ibn Hadidz prenosi da je Alija zaduzio 
Amara da pita Allahovog Poslanika S o meziji. Poslanik 
odgovorio je: "'iNekff- opere svoj spoCni organ i ne^ aSdesti. " 

It , 1 ^ ^ 

* »- «' J 

•i • 

Citoi i^j^^l taf CiAli X*j -oil 

^ y y ^ 

. ©WJ •tl'i'i »«*»J-y *^J^ 7«nii*i» 
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155 Mikdad ibn el-Esved ^ prenosi da mu je Alija ^ 
naredio da pita Bozijeg Poslanika o covjeku koji se igra sa 
suprugom, te nakon toga primijeti meziju, sta treba uciniti? "Ja 
sam oSenJen njagowm kjkrkom, i stidim se pitati ga o tome." 
Pa sam upitao Bofijeg Fosknikii S o tome, a on je odgovorio: 
"TQKfa nekp ocfvas to ptim^eM, opere svoj spoCni <yrgan i 
ne^ uzme aSdest Ho to cini za namaz. " 

l^ji^ « jJli^ l^Ijsi^ JuP y IvlflJ [^*'^) 

^ ^ X fr 

Lr?^^ 0* c:4c^* J*^ j»° 

it ' ' t « » i 

j|° irjJull 0^\js <ili?\i Ja-\ y ^^Ai^l 1^ ^U-j OkP 

156 Alija ^ prenosi: "Stidio sam se pitati Poslanika 
zbog Fatime, pa sam naredio Mikdadu ibn el-Esvedu. Upitao 
ga je, a Poslanik odgovorio je: 'Treda uzeti aSdest. "' 
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113- O uzimanju abdesta nakon obavljanja 
velike i male nuzde 



12 <j»i\>- :J\3 ji' 

^ • "••I . W ''a ' ' * -'-•I 1' » ' ■•"•'a 

,1*. /■ ^ . , ^ 0^», U'' ['•' ' > > f.t ^ 

j« ip;^ V jl \i^l yl* jX-j aIAp ^1 



197 Zirr ibn Hilbejs prenosi: "Do§ao sam kod Covjeka 
po imemi Safvan ibn Assal, te sam sjeo ispred njegovib vfata. 
Kada je izasao, ugledavsi me, upita: 'Trebas li nesto?' Rekoh: 
'Trazim znanje', a on odgovori: 'Doista meleki prostiru svoja 
krila pred onim koji trazi znanje iz zadovoljstva tim djelom.' 
Tada me upita: 'O cemu zelis pitati?' Rekao sam: 'O uzimanju 
mesha po mestvama.' On odgovori: 'Kada smo bili na 
putovanju s Boiijim Poslanikom ^ naredivao nam je da ne 
skidamo mestve nakon obavljanja male ili velike nuzde, niti 
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nakon spavanja, tri dana. Obavezno ih je skinuti samo u 
slucaju dzunupluka.'" 



114- O abdestu nakon velike nuzde 
joj.' ii^iw ^^•^^li 'J Jj^ ^r^^ {'^^^] 

J\3 :J\3 <p-^\p jP liilxj- :J\3 c^j 

✓✓✓✓✓✓ w 

158 Zirr prenosi da je Safvan ibn Assal rekao: ''Kada 
smo bili na putovanju s Allahovim Poslanikom ii, naredivao 
nam je da ne skidamo svoje mestve zbog male i velike nuzde 
niti zbog spavanja, tri dana, osim u slucaju dzunupluka." 



Ovo znaCi da musafir umjesto pranja nogu pri abdestu moze Ciniti 
rae£h, potipanje mestvi, i to u tmjAirfti od 3 dana i 3 noci. Ovo je 
ruhsa, olakSica, od UzviSenog AUaha za musaflra. 
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115- O uzimanju abdesta nakon pustanja vjetra 
. W ^y»3ll «Ca (No\) 

^^^^^ « 

^ V ijli sSCali fr^l W J>-^1 

159 Abdullah ibn Zejd 4^ prenosi: "Neki se 6ovjek 
po^lio Poslaniku ^ da je osjetio nesto cudno u namazu. 
Poslanik rece: se ne osvrce sve do^ne £uje zvu^iCi ne 
osjeti miris. "'(') 



Ako se radi o §ejtanskim vesvesama, i dovjeku se dini kao da puSta 
vjetar, bit ce duzan promijeniti abdest samo u slu5aju da 5uje zvuk ili 
osjeti miris. 
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116- O uzimanju abdesta nakon spavanja 
i^S^ IfcJ*- 9^"* ^ tJi* J>-Ju' % 

^ ^ ^ ^ 

" ' ' -1' 4 ' 'Si -'•I* 

✓ y 

160 Ebu Hurejra prenosi: "Boziji Poslanik S rekao 
je: '%fLda se nekg ocfvas proBucB iz sua, neka ne stavCja svoju 
ru^ u posuSi s v&dbra sve db^'e tri puta ne opere, jet nik$ ne 
zna0^» mufe m% BiCa u to^ noci. "' 



117- Drijemez 

X X i X { 
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" • liJ'^' ^ l:*^ ^ til>y<a.-°ll^.'9 sSCaU 



161 Aisa, r.a., prenosi: "AHahfirv Posltoik '% r^ao je: 
'%S^da covje^zadrijema u to^u namaza, ne^a pre^ine namaz. 
Mozda uci dovu protiv seSe, a da toga nije ni svjestan. "' 



118- O uzimanju abdesta nakon doticanja 
spolnog organa 

• W ^'j^ ' j** oju^ l*^"^^] 

X XX y * * X X * X X X 

• • Vs^ 
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162 Urva ibn ez-Zubejr 4i> prenosi: "Usao sam kod 
Mervana ibn el-Hakema, te smo, razgovarajuci, nabrajali stvari 
koje kvare abdest. Tada je Mervan spomenuo da doticanje 
spolnog organa kvari abdest. Urva re6e: 'Nisam to znao.' Na 
to Mervan odgovori: 'Obavijestila me je Busra bint Safvan da 
je cula Bozijeg Poslanika ^ da kaze: 'Kada neko od vas 
dotakne spolni organ, neka ponovo uzme abdest.'" 

jt' jUIp '^j^ iojj^\ J J)' (N'^v) 



y y y y 

^jUI Jjl ^ J6 "./ill ^ J. Uj^jj' ijX-j 
" ' ' f ' 
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163 Urva ibn ez-Zubejr ^ prenosi: "Dok je Mervan bio 
namjesnik Medine, jednom je spomenuo da je obavezno uzeti 
abdest nakon doticanja spolnog organa rukom. Ja sam to 
negirao rekavsi da nije obavezno uzeti abdest nakon doticanja 
spohiog organa. Mervan re6e: '^Obatvij^tila me je Busra bint 
Safvan da je (5ula Bozijeg Poskiiika H kada je spominjao 
stvari koje kvare abdest, da je spomenuo i da doticanje 
spolnog organa golom rukom kvari abdest.'" Urva nastavlja: 
"Nisam se prestao raspravljati s Mervanom sve dok nije 
pozvao jednog strazara i poslao ga do Busre da je upita o 
onome §to je priSala Mervanu. Busra mu je poruCila isto ono 
§to je rekla i Mervanu." 



119- O neobaveznosti abde&ta nakon doticanja 
spolnog organa 

t ji aUI jJp l^j^ (.^j}^> olift [N'Vt) 

£0 fly- X 

y ^ ^ ^ ^ y*^ 

tiAj (k?-^' L^J ^^^^ ^ 

✓ 

II ' 1 » ' ■ ' « 1 ' I » .■ . • > 
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164 Kajs ibn Talk ibn Ali prenosi od svoga oca da je 
rekao: "Grupa ljudi u kojoj sam bio i ja krenula je do 
Poslanika i^. Kada smo stigli, dali smo mu prisegu i klanjali 
Zajedno s njim namaz, Kada se zavrgio namaz, do§ao je neki 
beduin i upitao Poslaftika ife 'O Bo2iji Poslanifie, §ta treba 
uraditi covjek koji je u toku namaza dotakao svoj apoini 
organ?' Poslanik odgovori: 'O^ye Ci tvoj spoCni organ cRo 
te6e?"'(V 



120- Nije obavezno uzeti abdest onome ko bez 
strasti dotakne svoju zenu 

4^-4*^ ^ ^ J^^\ J.' (MO] 

jlS^iJ" <\i^p -ciil '-'^^ j*^ tjv-UJl jp 



Ovaj hadis ukazuje na neobaveznost uzimanja abdesta nakon doticanja 
spolnog organa, tj. da taj 5in ne kvari abdest, a ovaj stav zauzima i 
haneffjski mezheb, Me^utim, prethodni hadis i stav velikiog bro^a 
uCenjaka da taj 5in kvari abdest daju nam za pravo da kazemo kako je 
bolje da to izbjegavamo i da, ako mozemo, za svaki slu5aj promi- 
jetriroo abdest, jer se radi o abdestu kao uvjetu z-a namaz, koji je 
najvaSnija obaveza u islamu. 
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y y t» 0 



165 Aisa, r.a, prenosi: "Allahov Poslanik ^ klanjao je 
namaz, a ja sam lezala ispred njega kao mejit, a kada bi htio 
klanjati vitr, dotakao bi me svojom nogom." 

i , . . , , ^ 



<dll juJi- jp- '^^^j^** I2jk>- :,J1S 'jvj*l^j j> ^^y*) ^'j^^ (^"^'^) 

1 , . «''»»|'' * > } y > y .,t,, / » /■ ,i« 

<* ^ * # " ^ " 

166 Aisa, r.a., prenosi: "Ja sam lezala ispred Poslanika 
1^ dok je on klanjao. Kada je htio uciniti sedzdu, dotakao bi 
moju nogu rukom, pa bi je ja skupila, a on bi ijdinio sedzdu." 

jp- cilL* ^\ jp- 1 ^\ clj^U <a113 \i^l [^'^'^] 
kSs' -Oil 4J1 cJy' ^i^Jlp 

"ifl ^ .^••^ ,y y - y y y ..1. '^^1* 

<j^j i^-^ * Sj** ^■^^■^^ r**!^ 

y a > fl y y y 
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167 Aisa, r.a., prenosi: "Spavala sam ispred Allahovog 
Poslanika ^ dok je on klanjao, a moje su noge bile na mjestu 
gdje je on cinio sedzdu. Kada bi krenuo na sedzdu, dotakao bi 
me, pa bih ja savila noge, a kada bi se uspravio, ja bi ih 
ispru^ila. Kuce u to vrijeme nisu imale rasvjetu." 

ikiij ^1 5.' 'j;}^ ijjpi J.' 411 j> 5.' ivik; ir^i 

«-ci:lp i5jj> jp .^"Vl jp jU J. 

|X*j aIIp ^jil [_jJ^l OJuii IillJli *^ l/^'-^ 

X ^ ^ y H 

» ' ' > i > } 

168 Ai§a, r.a., prenosi: "Jedne sam noci osjetila da 
pored mene nema Bozijeg Poslanika te sam ga po6ela 
traziti pipajuci rukama. Iznenada sam rukom dotakla njegova 
uspravljena stopala, i shvatih da je na sedzdi. Dok mu je lice 
bilo na tlu, izgovarao je: '"Emzm Si riddke min sehatike, ve 6i 
mudfdti^ min u^uSeti^, ve euzu 6i^ min^, Ca uUsi senden 
cU'ej^, ente ^emd esnejte 'ala nefsi^.' ('Utjefiem se Tvom 
zadovoljstvu od Tvoje srdzbe i Tvome oprostu od Tvoje 
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kazne. Utjedem se Tebi od Tebe. Ja Ti se ne mogu zahvaliti 
kako treba, samo Ti mozes na pravi nadin Sebi zahvaliti.')" 



121- Nije obavezno uzeti abdest zbog poljupca 

C ^ i ^ ^ 

/ y *' 

jjiaw jo jX-j -Oil jjui? (^-IJI If^ -Oil 

^ ' " 

y y y y y y 

^ y y y y y y 

C y d y y y 

Ij^ \^ -Oil ^j^j jp- tsjjp (.^-r^ '^.'^ 

y y ^ y 

, ^ i . 

y y ^ y y 



169 Aisa, r.a., prenosi: "Boziji Poslanik ^ nekada bi 
poljubio neku od svojih zena, a zatim bi otisao klanjati namaz 
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ne uzimajuci abdest ponovo." (Ebu Abdurrahman kaze: "Na 
ovu temu nema boljeg hadisa od spomenutog iako je ovaj 
hadis mursel."^'^ Ovaj hadis prenosi i Eames od Habiba ibn 
ebu Sabita, a on od Urve, a ovaj od AiSe. Jahja el-Kattan kaze: 
"Ovaj hadis koji preno^ Habib od Urve, a on od Ai§e, kao i 
hadis koji prenosi Habib od Urve, a on od Aise u kojem stoji 
da je klanjala dok je krv kapala na hasuru, nepouzdani su.") 



122- O uzimanju abdesta nakon jedenja hrane 
koju je vatra izmijenila^^^ 

y ^ *- #• 

9^ V,. & ^ ^ } 0 y - 5"., ^l^^a^l^A"-' Vfi- 

^ ✓ ✓ ^ ✓ 

C*-^ IL« ^(j^ J^j 'Oil j^^k^ ^iil J^—j 

' ".jllil 



Mursel - hadis Je onaj hadis koji tabiin prenosi od Poslanika Hsi^Ji. Dakle, 
u lancu uglavnom nedostaje neki od ashaba. S obdrom da su svi 
ashabi pouzdani, ovaj se tia^is uglavom prihvata. 

Kasni je cemo vidjeti da je ovaj propis dokinut. 
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170 Ebu Hurejra prenosi: "Cuo sam Bozijeg 
Poslanika da je rekao: 'Vzmite addest nakpn sto jedete 
hranu pripremCjenu na vatri. "' 

li- li5i»ji'' OkP -Oil Ju<» ^1 Jjl»j i:^^ 



171 Ebu Hurejra prenosi: "Cuo sam Bozijeg 
Poslanika kako kaze: '%flda jedete hranu priprem0enu na 
vatri, promijenite aSdest posCije toga. "' 

✓✓✓✓ y ^ 

jij - ^'^'jlkl/] ijllju ji° Lj^l \>yJ>-\ (wt) 

i ✓ ✓ ✓✓✓✓✓ 

✓ ✓ ✓ ✓ "'✓*'✓ 

t 

• I » ^ ^ ^ a ^ [ * ^ * •'^>#>' t 
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172 Abdullah ibn Ibrahim ibn Kariz prenosi: "Vidio sam 
Ebu Hurejru kako uzima abdesti iza mesdzida, pa je rekao: 
'Jeo sam suhog sira te sam promijenio abdest. Doista sam cuo 
Allahovog Poslanika kada je naredio da se abdesti onaj ko 
jede hranu pripremljenu na vatri."' 

/■ y y" y 

y y y ^ y ✓ y 

V'y ^yy y ^y'y 

I' \ ^ ^ ' > > ^ ' ' ' 

^yy''y 

y y y 1 

173 Ibn Abbas ii^ prenosi: "Zar da mijenjam abdest 
nakon Ito jed«m dozvoljenu hrami koja je spomenuta u 
Allahovoj knjizi samo zato sto je pripremljena na vatri!?" Na 
to Ebu Hurejra sakupi nekoliko kamencica i rece: 
"Zaklinjem se na svaki od ovih kamencica da je Allahov 
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Poslanik rekao: '(promijenite aScCest na^n sto jedete firanu 
pripremCjenu na vatri. "' 



i^^iS' jjI "^j^ jUio' ^ (svt) 

1.. fl-' ^/'flr d --fl^fly 1^ 0 fly fly ^'j^ 

^Ul ^^^^ JP- J. jP 

✓ y y ^ y ✓ y 

^ / •'^ ' ' ^ . i ' * 

y y y ^ y 

y 



174 Ebu Hurejra prenosi da je Boziji Poslanik 
rekao: promijeni aSdest onaj ^ jede firanu pripremCjenu 

na vatri. " 

^\ 'J\ \,0 :% .jli; J.' jlkij ^ j^li- D^^^i^l [svo) 

yytfy fl yflyfly ly fl fly fly ••''^-'jk*'' 

ii^A>- J) JP tjUj J) i^^fi- 

y ^ y y y y 

, y 

^y^yy 

y wy w y> C . ^ ^ ^ ^ 

yC C ^y yy^ fly ' y ^ m 

f f f ' f 



175 Ebu Ejub prenosi da je Boziji Poslanik rekao: 
"(promijenite aSdest na^n sto jedete hranu spravCjanu na 
vatri. " 
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^ ^ 5.' i^jUj 5.' ^\ \:;^\ (Nvi) 

•* y y * * " ✓ 

*-'A<»y>-^fl^^a ✓fly/*/' .1^ 1^ a fly fly 

jp cJJ^ ^^^^^^ C *^*** ^Jl? ' J J" Jj-^ 

y" ' ^*yyy 

«»y < ^ ^ ^ < ^ ^ * 

y ^ ** 

y ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 

y wyyyw y> £ 

y y y 

176 Ebu Talha prenosi da je Boziji Poslanik ^ rekao: 
"'iHe^ promijeni addest onaj ^0 jecCe hranu spravCjenu na 
vatri. " 

3.' yi*^ :ja i\ 3.' li^l [^vv) 



y 



<- y 

.y ^ fl, y .y fl ^y 1 " ^ "'''^h l^*" . t\** 

((^\^^ ^\ ^ i^^A^ ^ ^\ ^ (A^JUUf \XjhX>- •JV^ 

^yyy ^ yy ""y 

y> i« yyfly y yfty y 
^ y y y 



y y y 



y y 

177 Ebu Talha prenosi da je Poslanik ^ rekao: 
"(Promijenite aSdiest na^n sto jedete hranu spravCjenu na 
vatri. " 

^'j^ jJi. 5,; jlll* t^^l (NVA) 
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178 Zejd ibn Sabit ^ prenosi: "Cuo sam Poslanika da 
je rekao: '(Promijenite aScfest na^n sto jedete Uranu 
pripremCjenu na vatri. "' 

li;!)^ aUJl j^p J." fUl* [NV\3 

✓ ✓ ✓ ✓ ✓ y 

^ * 

^^✓x ✓✓✓✓ 

179 Ebu Sufjan ibn Seid ibn el-Ahnes ibn Serik prica da 
je jednom prilikom usao kod Ummu Habibe, zene Bozijeg 
Poslanika ^, koja je bila njegova tetka. Ugostila ga ja i 
ponudila ka§ora, a zatjm rau je reicla: "O moj sestricti, uzmi 
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sada abdest, zaista je Allahov Poslanik ^ rekao: 'Vzmite 
aBdest nakpn stojedete hranu ^jaje pripremCjena na vatri. "' 

J,' ijlkl*) IajJ^ ijli ij)'' jllliL- ji juj^l [^'^*) 

3 •fl-' fix ^ 4 i« ^ . ^ * 

✓ ✓ ✓ ** ✓ ✓ 

✓ ✓✓✓✓ ✓ ✓ 
^J^J ^ tpJu^J ^^J^ f*-'-^ 

' ' , . . , " ^' t . 

-Oil ^Ju!* 4li <U»ji' (_P*-1 Ji'i l»' 



180 Ebu SuQan ibn Seid ibn el-Ahnes prida da mu je 
Ummu Habiba, zena Bozijeg Poslanika ^ nakon sto se 
podastio kasom, rekla: "O moj sestricu, promijeni svoj abdest. 
Doista sam ja 6ula Bozijeg Poslanik S kako kaze: 'Vzmite 
aSdest na^n Stopdete Aranu priprdv0enu na vatri. "' 
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123- O neobaveznosti uzimanja abdesta onome 
ko jede hranu pripravljenu na vatri 

^ X X 

u! j*' 't^, u: ^->«*" i^'^^J 

> *• ^ 

<0\ 9 ✓ a II a •» 1 y a X i a ✓ ■> ✓ > 

'^r^j j?-**^' U! U*' -^"^ 

y ✓ ^ y 

181 Umm Selema pripovijeda ck ^ Boiiji PDslanik S 
jeo plecku od ovce. DoSao mu je Bilal, te su oti§li na namaz, a 
da nije koristio vodu. 

:J\3 "^l^ li^ J^Vl jJ^ 5;' 'aI^ (nax) 
' ' ' ' 
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182 Sulejman ibn Jesar prenosi: "Dosao sam kod Umm 
Seleme, a ona mi je ispricala da se Boziji Poslanik ^ nekada 
budio neokupan nakon spolnog odnosa i kao takav hi zapostio. 
Takoder mu je ispriCala da je jednom prilikom donijela 
B&zijem Poslaniku pedeni komad mesa, te je on pojeo dio 
toga. Zatim je klanjao a da ponovo ne uzm« abdest." 

'jS^ jj^ 'J^ li^^i .[NAr] 

^ ^ ^ f 

183 Ibn Abbas ^s- pr^osi: "Vidio sam BoMijeg Pos^lanika 
kako jede hljeb i meso, a zatim je otisao na namaz ne 

uzimajuci abdest." 



' ✓ ✓ ✓ ✓ y /• 



184 Dzabir ibn Abdullah ^ prenosi: "Zapamceno je od 
Bozijeg Poslanika ^ kao konacan propis neobaveznost 
uzimanja abdesta nakon jela koje je pripremljeno na vatri." 
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124- O ispiranju usta nakon konzumiranja kase 

<iip f«-iy o^---' 5*° 5*° ^•^'-^ ^S^^^ (^^*) 

/ ✓ ^ >- X X 

* - ^ • ^ ** ' * 

X y ^ y X ^ ^ 

X . '' ^ 

^ A A yy ✓ y y 

y !• ^ fl fl ^ 0 yy Od y^ fly^ 

185 Suvejd ibn en-Nu*man ^ prida kako je, za vrijeme 
Bitke na Hajberu, krenuo s Bo2ijim Poslanikom # na Hgjber. 
Kada su stigli nadomak Hajbera, u mjesto po imenu Es-Sahba, 
klanjali su ikindiju, te je Boziji Poslanik ^ zatrazio hranu koju 
su ponijeli na put. Donesena mu je samo kasa. Naredio ja da se 
kasa raskvasi, pa smo svi zajedno jeli. Kada je bilo vrijeme 
akSam-namaza, ustao je i isprao usta, te 1 mi uCinismo isto. 
Zatim je klanjao namaz bez ponovnog uzimanja abdesta. 
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125- O ispiranju usta nakon pijenja mlijeka 
i*" %f Sl^ "^'^ '-'^ O (^^"^l 

J- # ' ' 

186 Ibn Abbas prenosi da je Poslanik pio mlijeko, 
tc je zatrazio vode i njome isprao usta. Potom je rekao: 
"(Doista u ima masnoce. " 



126- Kada se obavezno kupati, a kada nije - 
kupanje nakon stupanja m islam 
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jl jX-j OkP -Oil j^y-iil •^la X-^ (v^\p 

187 Kajs ibn Asim kazuje da je primio islam, pa mu je 
Poslanik 0 naredio da se okupa vodom i sidrom."^'* 



127- O kupanju prije primanja islama 

^\ J) llJ'jvr*- :J1j Cl'j (^^^) 

^ if 

jii.^ it) tj^^l IJi Ci^j ^I^^ !^ 



"Sidr" je lotosovo drvo. Vjerovatno se radilo o liScu ovoga drveta, kao, 
u to doba, adekvatnom sredstvu za CiScenje. Osim toga, ovo se drvo u 
hadisiraa spominje kao efikasna materija u lije^enju od sihira. 
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-uIp -Oil jjt-? -Jil ^JJj »JJla lilli S^^l Uj 

x» X X X i 

/V ^'/-.ii X ,«xji>xix ' y ' 

188 Ebu Hurejra ^ prica: "Dosao je Covjek po imenu 
Sumama ibn Usal el-Hanefi do jednog izvora blizu mesdzida. 
Okupao se i usao u mesdzid te je proucio: 'Eshedu en la ilahe 
illallahu vahdehu la serike leh, ve enne Muhammeden abduhu 
ve resuluhu.' Potom je rekao: 'O Muhamede, tako mi Allaha 
nije mi bio niko mrzi od ti^e na ovom gxjt^tu, a pida si mi 
postao naj<lra2i od svih Ljlidi. Tvoji su me konjanici zarobili, a 
ja sam krenuo obaviti umru, §ta mi je sada Ciniti?' Poslanik ^ 
Cestita mu i naredi da obavi umru." (Sazeta verzija) 



128- Kupanje nakon ukopa mnogobosca 

> 'x X ' 

^^J^ -J^ J^*^ ^ j» ^JC^' l^^^J 

}^ m /-XX XXX X 



t-J^ 11 ,3) ijUi -u^ j;l 

/ X 
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189 Alija 4^ je dosao Poslaniku ^ i rekao mu: "Ebu 
Talib je umro." Poslanik ^ odgovori mu: "IcCi i po^paj ga. " 
"Pokopao sam ga i vratio se do Poslanika a on mi rece: 
'O^paj se!"'0^ 



129- O obavezi kupanja nakon doticanja spolnih 

organa 

y ^ y *• ^ •■ 

lil" :J\3 jX*j Olp ^1 J)i <5^^ jp 

190 Ebu Hurejra ^ prenosi da je Boziji Poslanik >&a 
rekao: "^iada se musf^rac na^e izme^u zeniniH Sedara, i ^cfa 
dode do spoCnog ^nta^a, ^panje postaje oSavezno. "ft) 



Ove rijedi Poslanika *Si ne ukazuju na obaveznost kupanja (farz ill 
vadzib) nakon ukopa nwSrik^ nego bi se moglo shvatiti kao sunnet, 
ill se mozda radilo o tome da je na Alijinom tijelu i odjeci ostalo 
zemlje, pa mu je naredio da se okupa. 

Hadis ukazuje na obaveznost kupanja nakon dodira spolnih organa, bez 
obzira da li doSlo do ejakulacije ili ne. 
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> 

* y ✓ ✓ ✓ ✓ 

l^Jc^i- jli" b)" (X*j -Oil Jutf Jjl-j 
X ✓ ✓ ✓ 

191 Ebu Hurejra prenosi da je Aiiahov Poslanik 
rekao: "Xflda se mus^arac na£e sa zenom, te cfo£e do spoCnog 
kpntakta, oSavezni su se okupati oSoje. 'W(Ebu Abdurrahman 
kaze da postoji greska u lancu prenosilaca, te da je ispravno: 
Esas prenosi od Hasena, a on od Ebu Hurejre. Takoder, hadis 
I^mosi En-Nadr ibn Sumejl i drugi od Su'be, a prenosi ga i 
Halid.) 



Ebu Abdurrahman, tj. Nesai ukazuje na gre§ku u senedu, lancu 
prettosilam, kod ovog drugag predanja, ali ne smatra da ta greSka 
utjede na vjerodostojnost hadisa. 
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13D- O obavezi kupanja nakon ejakulacije 
: jli «Cp Jiilllj ^ j|* 'J^^ 

<*lj^ $\>J :J\3 tAiP -Oil \y!>J iJkS' tA 'i a. 

' . Jl' y 

It f ^ /■ 

192 Alija -^^fc prenosi: "Pojavljivala mi se iz spolnog 
organa mezija (sluz), te mi je Poslanik .^1 rekao: ''l(add osjetis 
izCaza^ mezije, open svoj spoCni organ i uzmi aSdiest %o Mg 
to cinis za namaz. ^ %uCa docte do ej'a^acije sjemena, tada 
se o^paj. "' 

Sjilj « j^jJ' J^*" 0^ J ^'h^ ^}r>-' (^^^) 

J'^ y > > y ^ y y 

t^jlyll ^ j^' ^' j^l cS'^lj 12'^ x^^l 
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lil" ijUi X*j Olp ^1 Ju» fyJJl tlJllj ttl^^ 
f-UJl ^it^ cJ^j li^j cilTi A-i-lj Usp i^luJl Csj^j 

t yi _ 

193 Alija prenosi: "De§avalo mi se da osjetim izlazak 
mezije (sluzi) iz spolnog organa nakon nadrazaja, pa sam pitao 
Poslanika o tome, a on je odgovorio: 'Xflda primijetis 
izCaza^ mezije, open svoj spoCni organ i onda addesti, a kada 
dode do izSacivanja sjemena, onda se okupaj. "' 



131- Kupanje zene kojoj se u snu desi ono sto i 

muskarcu 



...... ^s." . .'. . /. 

✓ y y y y 

194 Enes ^ prida da je Umm Sulejm upitala Bozijeg 
Poslanika o zeni kojoj se u snu desi ono sto se desava 
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muskarcima. Poslanik ^ odgovorio je: "Akff primijeti tra^ove 
eja^Cacije, ne^ se o^pa. " 

v> > i , ) i i , , 

A y A y ^ 

y ✓ ✓ ✓ 

X X XX . } xflx/'-' ^ X X d 

» *■ X X 

iSyisU' cJli ^jX-j <^ -Oil ^Ju<? ^1 Jjl-j 

✓ ' X ✓ ✓ # 

' jX-j Olp 

195 Aisa, r.a., bila je prisutna kada se Umm Sulejm 
obratila Poslaniku pitajuci ga: "O AUahov Poslanice, Allah 
se uistinu nc stidi istine. Da li se obavezna okupati zena koja u 
snu doiivl ono §to dozivljavaju mu§karci?" PosJaruk ift 
odgovori joj: "Obvezna se o^pati. " A\^a, r.a., joj re6e: "Uh, 
zar se zeni to moze desiti?" Na to se Poslanik ^ okrenu Aisi 
i rece joj: ti se pozl'atiie, oda^ oncfa potjece sCicnost 

djetetal? " 
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< ^ ^ t ^ ^ i ^ i i 

ji. ^^^^^ V ;ii ■)) \ 

-Oil jlii iX- 

y y 

y t y i y y ^ i 



196 Umm Seleme, r.a., prenosi da je neka zena rekla 
Allahovom Poslaniku "O Boziji Poslanice, doista se Allah 
ne stidi istine, da li se treba okupati zena koja polucira u snu?" 
Poslanik ii^ odgovori: "TreSa primijeti tragove poCucije. " 
Umm Selema nasmija se na to i upita: "Zar iem moze 
polucirati u snu?" Poslanik odgovori: "Oda^ onda police 
sCicnost djeteta njegovoj majci?l 

y y y y y y y ^ 

^4*-" J^f^ ^'j^ J IJlLj/ t^^l (^^v) 

y^ ^ t ^ y > y 



Ovo ne zna£i da je sli£nost od polucije u snu, nego Poslanik ^\ ukazuje 
da sliCnost dolazi od prevage sjemene tekucine. 
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cX^ cJ. 



4 ^ 



197 Havla bint Hakim, r.a., prica: "Pitala sam Bozijeg 
Poslanika o zeni koja polucira u snu. On odgovori: [A^ 
primijeti tragove poCucije, obavezna se o^pati. "' 



132- O osobi koja polucira u snu, a nakon 
budenja ne primijeti tragove polucije 

d a a ^ ^ 

^ *■ 

»• ^ • • • 

✓ ^ ✓ ✓✓✓✓ 

198 Ebu Ejjub prenosi da je Boziji Poslanik rekao: 
"Vodaje radi vode. " (%upanje se oSavCja zSog eja^ulacife.) 
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133- O razlicitosti ejakulata muskarca i zene 

U^lj <.jiL^\ j/jjJ J jljlil jia-o^ AiJk*' Jp^-ji^ •'^ 

199 Enes prettosi da je Boziji Pos-lanik iS* rekao: 
"Tecnost je muSi^m gusta i SijeCe Soje, (fo^je tecmst iene 
tjet^ i im^gste Bop. ^ijete ce vise Ciciti na onog roditeCja 
cya tecnost prevCada. " 



134- O kupanju nakon mjesecnice 

✓ y y y y y 

# ^ ' * - X ■* - 

^ y y y y 

X-i 4ip -iiil ^j^l c-il ^1 ^ 
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^ ^ ^ 

ciliP Ji-i-li oyi* b)j caSCaJI (^ji ^i-iii^l cJuJl lili 

200 Fatima bint Kajs, r.a., kazuje da je dosla Bozijem 
Poslaniku i pozalila se na iznenadni odliv krvi. Poslanik 

rece joj: je samo ^rv iz vene, a ^da ti nastupi 
mjesecnica, nemoj ^njati namaz. Cim pro(fe, o^upaj se i 
ponovo pocni ^Canjati " 

201 Aisa, r.a., prenosi da je Boziji Poslanik rekao: 
"Xflda nastupi vrijeme mjesecnice, nemoj ^Canjati namaz, a 
^da pro^e, o^upaj se. " 
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202 Aisa, r.a., prenosi: "Umm Habiba bint Dzahs imala 
je vanredne odlive krvi u periodu od sedam godina, te se 
pozalila Bozijem Poslaniku >^ na to. Poslanik rece joj: 
"To nije menstruaCna ^ nego iz ^ri>nog suda. Saperi sa 
seSe tragove i onda normaCno ^Canjaj. " 

X ^ * * 

X ^ X X X X 

1 , X 

- ^ v^j ly'j - •-^y' 

> XXX-' I* x / w *x yflxx 

X X 

/. .X ° , X ' „ x'x X /x 'x ' 
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•SC^ ^ J-lii '^"^ ".sSGll \;j J^^^ 

._^>^ LT ^ - J-**-* '(^^J 

5^ ^ pL-j -JAp. AiSI J^j 

✓ X y jf y y * y 

* y } m *• fly fl > y y 

-Oil (Jtw? iA51 ^ (J^^ ''^^ 

203 Aisa, r.a., prenosi: "Umm Habiba bint Dzahs, zena 
Abdurrahmana ibn Avfa i sestra Zejnebe bint Dzahs, imala je 
ceste vanredne odlive krvi. Pitala je o tome Bozijeg Poslanika 
i^, te joj je on rekao: 'lb mje mmstmaina k^v, nego f^v iz 
^nog sudia. ^flda nastupi vrijeme menstruacije, tada nemoj 
^f^ti ncamz, a ^da ona prode, o^ii^j se i nastavi 
narmafno i^njati. "' Ai§a, r.a., dalje prenosi: "Umm Habiba se 
kupala prije svakog namaza pa bi tek onda klanjala. Nekada se 
kupala u koritu unutar sobe svoje sestre Zejnebe, koja je bila 
kod Bozijeg Poslanika M. Voda prilikom kupanja poprimala 
je boju krvi zbog obilnog krvarenja. Sve je ovo nije sprecavalo 
da odlazi na namaz i klanja ga iza Poslanika ii^." 

^ I y ,y ^ y. \y ^ y yy ^ y y yy i } 9 y \^ i. h ^ . Cn 
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jX*j> -Oil ^Ji^ -OJI p ii)^ ^ 

^ ✓ ✓ ' ✓ ^ 

m ^ x ^ «» if } m * y 

204 Aisa, r.a., prenosi: "Umm Habiba, svastika Bozijeg 
Poslanika i^, i zena Abdurrahmana ibn Avfa, je imala 
vanredne odlive krvi u periodu od sedam godina. Pitala je o 
tome Bozijeg Poslamka te joj je on rekao: 'To nije 
menstrualna krv, nego odljev krvi iz krvnog suda. Okupaj se, a 
zatim klanjaj namaz.'" 



p c.'ft.'^l tl^ip' -oil tiuislp 

aIIp -Oil jJl^ 4jil J^j \^ -Oil 

Ci^i Uil" j[p»lkll*l ^] c^l I' 

.s^Cd J— ^ cL^I^ '"(.j^j (.^^^-^^ 

205 Aisa, r.a., prenosi: "Umm Habiba upitala je jednom 
prilikom Bozijeg Poslanika rekavsi: 'O Boziji Poslanide, ja 
imam vanredne odljeve krvi.' Poslanik ^ rede joj: 'l^oje ^rv iz 
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^rvnog suda, o^upaj se i normaCno ^Canjaj namaz. ' Ona se 
kupala prije klanjanja svakog namaza." 



^ ^ •• ^ ^ ' ^ 

t, y..\y ^ y yy a } 9 ^ 1,.^ 0 1,^ d .ay 

> y '\ 'y ' ^ , y 9 y ' y y ... ''l 

Aiil (j^l-j c-ill- (>\ ,3^ « ^ 

✓ ^ X ✓ 

l^j^ ijiJ^j i^^j a2oIp jX*j 

^ ' ✓ x y y 

} f i y }^ i i > y y yy 

j!^r :pu-j JAj ^ '^'i 

*' ✓ ^ X 

/>..J /"^^^^X y y y y 

^xr- ' y y 

206 Aisa, r.a., prenosi da je Umm Habiba pitala 
Poslanika U> o vanrednom odlivu krvi. Aisa, r.a., dalje prenosi: 
"Vidjela sam njeno korito puno krvave vode." Boziji Poslanik 
S odfovorio je: '%j}jm se mimm U vfemerm trajanja tvoje 
normaCrw menstmacip, a zatim se o^upt^. "(^) 



Ovo znaCi da odiiv krvi nakon uobiCajenog trajanja hajza kod neke mens 
treba tretirati kao istihazu, te ce se okupati i klanjati namaze, uz 
obavezu uzimanja obdesta za svaki namaz, tj. za svaki namaski vakat. 
U torn Bamastom vfiktu s tim abdestom moie uiintti bilo keiju vrstu 
ibadeta, a u narednom namaskf>m vaktu uzet te novi abdest 
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^JS' ^IxJl v3^j4> tJ!^0 S^j^l ''^ L^-J t'i-X' 

M ^ yfl ✓ XX * X i* i X . 



207 Umm Selema, r.a., prenosi da je u vrijeme 
Poslanika ^\ neka zena imala neuobicajene odlive krvi, pa je 
Umm Selema za nju upitala Allahovog Poslanika ^ o tome. 
PoslanJk 0 odgovorio je: "^ek.a se ^^om namaza u 
vremens^m periodu uoSicajenog trajanja njem menstruacije. 
Xfldapwde taj vremens^i pefi&d, se o^upa i strxi kprnad 
ciste t^anine na spohi orgem 6i sprgeciCa razGpvanje 
^Tvi, a zatim ne^ oSavCja namaz. " 
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135- O mjesecnom ciklusu 

(^.^ 5^ ^1 ^ j|' ^yJ'^ : J\3 >f 5;' ^31^1 

/p ^ % * ^ ^ ^ 

-Oil J^jl l^Ci c-J^nILI l^lj 

SJaIi»Jlj ol4^ \^)" ILmj 4^ 

X XX 1*1 X x^xflx 

^ # .<» » 

20S Ai§a, r.a., prenosi da je Umm HaWba, ienai 
Abdwrahmaiia ihn Avfa, ImaJa varrredne odlive krvi. Njen je 
slu6aj spomenut pred PosJanikom te je on rekao: "To nije 
msnMruaCna krv mgo ^ nastaCi ne^m procesima o^o 
matemice. 9ie^ ne oSavCja namaz u vremens^m periodu 
trajanja nfene nonnaCne menstrauacije, a zatim ne^ vrijeme 
posCije toga smatra periodom cistoce i ne^ se ^upa prije 
oSavCjanja sva^g namaza. " 
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f r ^ * 

JmaJS Cmi^I^ ' [jf^J J^^^J V^^^:^^J ^^y^ j>>^ 

X ' * If f /• 

209 Aisa, r.a., prica da je Umm Habiba bint Dzahs imala 
vanredne odlive krvi u periodu od sedam godina, pa je o tome 
pitala Poslanika i^, koji joj je odgovorio: "To nije ^ 
mjesecnice mgo ^ iz ^niH sucfova. " Rekao joj je da ne 
klanja namaz onolflco vremena kolfko traje njen normalni 
menstrualni cikltis, a zatim da se okupa i da nastavi klanjati 
namaz. Ona se kupala prije obavljanja svakog namaza. 

^} u: j*" -^^ j: ^j^^ ^'^^'^ 

y y ' y* # ✓ 

6 a C y 

y y y y y y y y y y y 

y y 

"'^ ^i- y^ ^y i ^ ^ y ^ 

y <fi * y y y 

i , . . ^ . . . i , >^ 
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y y ✓ y 

1 1 y 

fl yy > fl 

210 Fatima bint ebu HubejS, r.a., prenosi da je dosla 
Poslaniku i pozalila mu se na vanredni odliv krvi. Poslanik 
M na to joj rece: "To je iz ^rvnifi sudova. (prestani 
oSavCjati namaz ^ada nastane period menstruacije, a po 
zavrsetku menstruacije, o^paj se i smatraj to vrijeme 
periodom cistoce i nastavi oSavCjati namaz sve do doCas^ 
sRjedece menstruacije. " 

y^j ^-4^ ^'j^^ 0^ «>\i^) 01 (tSN) 

I* ^ ^ y y 

y y 

yyyfl yl^ wyyy yyy 

1 y »- 



y y y y y 
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IjJl (jj^ (J^^ "^y'i* ^^Ij «^SCa^l j^jPjj SJiIsJI cJusI 

« I* • 

✓ ✓ ✓ ✓ 

211 Aisa, r.a., prenosi: "Fatima bint ebu Hubejs dosla je 
Bozijem Poslaniku ^\ i rekla mu: 'Ja cesto dobijem vanredni 
odliv krvi u vrijeme koje bi trebalo biti period cistoce. Pa, da 11 
trebam oslaviti klanjanje nawiaza ibog toga?' Poslanik Wi\ 
odgovori: 'INie ostamljaj ^^Mjanp nmnazajerje to ^ iz vene, 
a ne menstmaCna %ac£a nastupi vryeme mjesecmce, tadia 
ostavi ^njanje namaza, a ^dd menstruacija procCe, o^upaj se 
i nastavi ^njati. "' 



136- O kupanju zene koja ima vanredni odliv 

krvi 

✓ X y y y y y y y 

, f t } y^ ^y t} i 

✓ y y y y y 

^ } 0 0 } } y y ya y 0 

Ji»»j j^yj ^*«>^L> S^— U4^ J— -'"J ^-ajiH 
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> ^ x yo y } /■ y ya y a 

SCJ. ^\ ssu ys^j t^^j i4i yjij 

212 Aisa, r.a., prenosi da je neka zena u vrijeme 
Poslanika ^ imala vanredne odlive krvi, pa joj je receno da se 
radi o krvarenju iz krvnih sudova, a ne o menstruaciji. 
Naredeno joj je da se oktipa i klanja podne pred kraj vakta, a 
ikindiju odmah na po6etku nj«nog vakta, te da se okupa i 
klanja ak§am pred kraj vakta, a jaciju odmah na podetku. 
Takoder joj je naredeno da se okupa prije klanjanja sabah- 
namaza, te da ga onda klanja/'^ 



137- O kupanju nakon postporodajnog 
krvarenja (nifas) 

jf cri^' L>^ ''^ ji° j.J»«> li^^l (^NV) 

^ 4«UJI j) y\9^ ^ ^ j) jtjk>^ ^ Xfi^ 

"I * a^.. ' S/'5 i y ty 9 I y 



Osoba s neuobiCaJenim odiivom krvi (istihazom) duzna je okupati se 
nakon prestanka uobi5ajenog trajanja hajza, te da nakon toga 
normaino obavlja we vcste ibadeta. Jedina je razlika u tome Sto za 
svaki namaski vakat mora uzeti novi abdest. 
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^ " ✓ ✓ ✓ ✓ 

i ^ y ^flx 

213 Dzabir ibn Abdullah 4^' prenosi da je Esma bint 
Umejs, na mikatu Zul-hulejfi, dobila postporodajno krvarenje. 
Poslanik rekao je Ebu Bekru: "!N'aredi joj da se o^upa i iici 
teCSiju. " 



138- O razlici izmedu menstrualne krvi i krvi 
vanrednog odliva 



214 Fatima bint ebu Hubejs, r.a., prica da je imala 
vanredni odliv krvi, pa joj je Poslanik rekao: "%rv 
menstruacije prepoznatCjiva je po 6oji. %flda se ona pojavi, 
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pre^ni s oSavCjanjem namaza. Akp je ^ dhigacija, oncfa se 
aSdesti, jerje to ^ iz ^pilxara. " 

Ijcfc (jj^ ^1 j)l :J\j ^J^\ 'J J^li*** (^^*) 

iJ-^ L^^ ^'"^ -J^ '(5^* O*' '>>-^ 

«• • • • • 

^ fi y y y y y 

y ^ , » 

,^ a } t y , ^ ^ t ^ I , } t , 1. ^ ^ ^ ... 

; X ^ i i , , , ,y y , 

✓ >' v * ^ / " 



> 1 » 



215 Aisa, r.a., prica da je Fatima bint ebu Dzahs dobila 
vanredni odiiv krvi, te joj je Poslanik ^ rekao: "'Menstmatna 
^rv prepoznatCjive je Soje. se ona pojavi, onda pre^ni 
oSavCjanje namaza. A cikp se radi o drugoj vrsti krvi, onda 
uzmi aSdest i oSavCjaj namaz. " (Ebu Abdurrahman je rekao: 
"Ovaj hadis prenosi viSe prenosilaca, ali ovakvu verziju 
prenosi samo Ibn ebu Adijj, a Allah najbolje zna.") 



^ > 
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cXi^ lilis <ij2laJl. C-l-IJj Ui)" "(vil-j 

yy yy y^y* 
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y y yy " y 

yy y< y1? i*y 

".Ai Jj9 .<JauaJ\i C-«Jj CHi <-^^yj 
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y 

* y 
/■II • • ^^-^ I? 

216 Aisa, r.a., prenosi da je Fatima bint ebu Hubej§ 
dobila vanredni odliv krvi, pa je pitala Bozijeg Poslanika 
"O Boliji Posknice, ja imatti vanredni <idltv kr¥i u vrijeme 
koje je kod mene inace period cistoce, pa da li cu zbog toga 
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ostaviti obavljanje narriaza?" Poslanik 0 odgovorio je: "To je 
^arenje iz ^nih sudbva, a ne menstruacija. %flda se pojavi 
menstruaCna ostavi oSavCjanje namaza. %flda menstruacija 
prode, open tragove kjvi, uzmi aSd'est i oSavCjaj namaz, jer je 
to ^arenje iz ^nifi sudbva, a ne menstruacija. " Bio je 
upitan: "Sta ako se okupam?", pa je odgovorio: "!Nema 
ni^a^e smetnje. "(Ebu Abdurrahman veli: "Ne znam da je iko 
osim H&mmada ibn Zejda spomenuo: '%)z;mi a6(fest\ a mnogi 
prenose od Hi§ama.") 

^\ cJ> ilWli l^iP iiil <Sli;lp 

✓ ✓ ✓ ✓ ✓ x 

jji-i'li L^i bli csSCiJl -^^^^^^^ "-^^^ 

217 Aisa, r.a., prenosi da je Fadim bint ebu Hubejs 
uptala Botijeg Poslanika ^: "O Boi^iji Postanide, da li trebam 
ostaviti obavljanje namaza zbog ovog krvarenja?" Poslanik 
odgovorio je: "7b je k^varenje iz k^nih sudbva, a ne %v 
menstruacije. Xflda se pojavi menstruaCna ^v, ostavi 
odavCjanje namaza, a ^da menstruacija prode, operi tragove 
^rvi i oSavCjaj namaz. " 
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** y y •* y^ 

218 Aisa, r.a., prenosi da je Bint ebu Hubejs upitala 
Bozijeg Poslanika "O Boziji Poslanice, ja sam dobila 
vanredni odliv krvi u vrijeme koje je kod mene inace period 
6i^o(5e. Trd5am li ogtauiti obavljanje natttaza?" Boziji 
Poslanik 0 od^vorio je: je ^areiye iz %vmA sudbva^ a 
m menstruaCna ^fv. %fl(£a se pojavi menstruaCm fyih prestmi 
s oBavCjanjem namaza, a ^ada menstruacija zavrsi^ open 
tragove ^m" i oSavCjaj namaz. " 
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139- O zabrani kupanja u stajacoj vodi onome 

ko je dzunup 

y 0 y y y 

*> y y > } ^ ^ y y y 

411 



219 Ebu Hunejra ^ pr^si da je Bo^iji Poslanik ^ 
rekao: "We^ se ni^ ocf vas ne ^pa u staj4icoj vodi afy je 
cfzimup. " 



140- O zabrani obavljanja male nuzde u gtajacu 
vodu i kupanja torn vodom 

■* y y y y y y 

y y y ^ y y 

y P *> P 

<y ^ ij ^j^y ^v' 
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220 Ebu Hurejra 4^ prenosi da je Boziji Pc3«knjk 
rekao: "3{ek& nik$ odvas ne mo^ u stajacu vodu pa se naJkpn 
toga ^pa njome. " 



141- O kupanju na pocetku noci 

221 Oudajf ibn el-Haris prenosi «fe je upitao Ai&u, r.a.: 
"U koje se doba noci obiCavao kupati Poslanik Ona 
odgovori: "Nekada se kupao na pocetku, a nekada na kraju 
noci." Gudajf rece: "Hvala Uzvisenom Allahu, Koji je dao 
ljudima mogucnost da biraju po torn pitanju." 
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142- O kupanju na pocetku i na kraju noci 

i i ^ yy t} } ^ y i - 

222 Gudajf ibn el-Haris prica: **Do§ao sam kod Age i 
pitao je da li se Poslanik tcuptao na po5etku ill na kraju 
noci? Ona odgovori: 'Cinio je i jedno i drugo, nekada se ki^ao 
na pocetku a nekada na kraju noci.' Rekoh: 'Hvala Uzvisenom 
Allahu, Koji je o ovom pitanju covjeku dao izbor.'" 
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143- O zaklanjanju od pogleda prilikom kupanja 

kSs' -oil Ju<!» ^Ul jljo^l viJS : J\3 c^llJl i/^"^ 

« J y ✓ )» yy'y'yfl y yy 

<Jj\j ^yJj" :J\3 J-lii" jl iljl lil 5Ss5 jX*j 

223 Ebu Semh prenosi: "Sluzio sam Bozijeg 
Poslanika S, pa kada hi se htio kupati, rekao hk mi da mu 
okrenem leda, §to bih ja i uCinio, tako da sam ga na taj nadin 
zaklanjao." 

> ' i 

fly i.iy fly ^'ti ^-^ i-'fli^fl-' ••fl-'i.''^*, 1 /■ .-v 

JP J^jJI ^ J, c^^^ (XU) 

^ y y y y y 
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224 Umm Hani, r.a., prenosi da je na dan osvojenja 
Meke dosla Bozijem Poslaniku ^\ i zatekla ga kako se kupa, 
dok ga je Fatima zastrla odjecom i tako ga zaklonila. Nazvala 
je selam, a Poslanik upita: "7(0 je to?"Rekoh: "Umm Hani." 
Kada se okupao klanjao je osam rekata ogmut odjecom. 



144- O kolicini vode koja je covjeku dovoljna za 

kupanje 




225 Musa el-Dzuheni prenosi: "Mudzahidu je donesen 
lonac koji je po mojoj procjeni imao zapreminu od osam 
ratlova.^'^ Tada je rekao: 'Kazivala mi je Aisa, r.a., da se 
Poslanik S&SJi kirpao tolikom kolidinom vode.'" 



Osam ratlova iznosi bifeu petlhara, zavisno od toga o kojoj se vrsti radi 
i kako to tretira pojedini alim. 
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\j\ ijl.mii^u ^^^^^ ij* A^jci lijj^ ijlj 

' ^ j; ; ^ ^ « ^ ^ 

«• 

226 Ebu Selema prenosi: "Dosao sam kod Aise, r.a., 
te je njen brat po mlijeku upitao o nacinu kupanja Allahovog 
Poslanika Ona zatrazi posudu u kojoj je bilo vode u 
kolicini jednog saa/'^ Zatim se zastrla i okupala polijevajuci 
glavu tri puta." 

kSs' Hill <iH jly' \^ cS^U> 



Jedan. sa jeste 4-S Ittara vode, aavisno od toga kako to tretira pojedini 
alim. 
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227 Aisa, r.a., pripovijeda: "Poslanik ^\ kupao se 
kolicinom vode od jednog fereka/'^ Ja i on smo se zajedno 
kupali u jednom koritu." 



lii^*' <ti^^ ilamLit :J& 4Jil Jilp ^ 

^cLldNi JmMUJ i^^M U^P* Juvj aJiP 4A\ ^Jur0 4)1 ^fyn J 

228 Enes ibn Malik prenosi: "Poslanik >fc!6li uzimao je 
abdest kolidinom vode od jednog mekkuka, a kupao se sa pet 
mekkuka vode."^^ 



229 Ebu Dzafer priCa: "Raspravljali smo se o kupajiju 
kod E>zabira ihn Abdul 1 aha, te je on rekao: 'Za kupanje od 



Jedan ferek je oko Sesnaest ratlova, a to je otprilike 9- 1 0 litara. 
Ovo smo vec objasnili. 
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dzunupluka dovoljna je kolicina vode od jednog saa.' Tada 
rekosmo: 'Nije dovoljan jedan pa cak ni dva saa.' Dzabir na to 
odgovori: 'Ta fcolitina vode Mia je dovoljna onome ko je bio 
bolji od vas i ko je imao daizu kosu.'" 



145- Potrebna koU&ina vode za kupan|e nije 
tacno odredena 



jp- aJJI jup IjjJs^ j) jo>*- (^^') 

fly yy fl ^ fly - fl * . , y tf' > ^ a.y 1^ y fl y l- I ^. t i I- "* 1 , " U 

^Jj^ 1^ 0:1? -J^ ^bi' 

tl J-IpI cJy' -.^jJli iill ticiJlp 



230 Aisa, r.a,, prica: "Kupali smo se ja i Boziji Poslanik 
^ zs^dno, uzimaiuci vodu iz jedne posude 5ija je zapremina 
bila jedan ferek."^ ^ 



Iz ovih predanja zaklju^ujemo da se Poslanik ^ kupao koristeci 
FHzliSite koli5ine vode, tako da xmi/sxm. utvrditf kako to u §eri}atu 
nije ta5no odredeno. Vazno je da se ostvari Seljeni cilj, a to je 
postizanje tjelesne 5istoce. 
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146- O zajednickom kupanju mu2a i zene iz 
jedne posude 

sj> ^jjp 5.' \:^\ [xrs] 

£ . , C . . i 



231 Ar§a, r.a., prenosi da su se cnm i Bt^iji Poslanik W> 
kupali Zajedno uzimajuci rukama vodu iz jedne posude. 



'^U^ JJ^Vl j^i^ j.' C^^I (xrx) 

} , y i X X a 

" X X , X 

y ^ y ^ y y y y y 

232 Alga, r.a., prenosi da su se ona i Boziji Poslanik )^ 
zbog dzunupluka kupali zajedno iz jedne posude. 
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233 Aisa, r.a., prenosi da su se ona i Boziji Poslanik 
Zajedno kupali, vukuci svako od njih sebi posudu iz koje su 
zahvacali vodu. 



4>il Ju<» -Oil (Jj^jj A-<^* t^i-i^' ^ ilil 

XX "x 

234 Aisa, r.a., prenosi da su se ona i Boziji Poslanik 
Zajedno kupali iz jedne posude. 



X ■ XX # 
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235 Mejmuna, r.a., kazuje da su se ona i Boziji Poslanik 
^ Zajedno kupali iz jedne posude. 

jojj j| j^oc-' jp- ^ill jJ!p IsJ ^' ^^^s*"^ (^^"^j 

✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ^ 

^ f "' . 'm ... >' . ' } \. 

' ^ X 

^ .x^ii ^ (X-j 4^ ^1 ^\ 

236 Umm Selema, r.a., prenosi da ju je neko upitao: 
"Moze li se zena kupati zajedno sa svojim muzem?" 
Odgovorila je: "Moze ako ce se pristojuo ponaSati prilikom 
kupanja. Kupali smo se ja i Boziji Poslanik iz jedne 
posude. Prvo bi polili i oprali ruke, a zatim bi oprali svoja 
tijela." (El-E'redz je dodao: "Ona nije spomenula stidno 
mjesto.") 
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147- O zabrani kupanja vodom koja ostane od 

d^unupa 



* y y y y y y y 

yy " ✓ y y 
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y yfl a fly 



237 Humejd ibn Abdurrahman prenosi da je sreo 
covjeka koji se poput Ebu Hurejre ^ cetiri godine druzio s 
Poslanikom ^ / Ebu Musa el-Es'ari I. Taj ashab prenosi da je 
Poslanik zabranio pretjerano dotjerivanje i mokrenje na 
mjestu gdje se kupa. Takoder je zabranio muskarcu da se kupa 
QStatkom vode nakon kupanja zene, i obratno, nego je 
preporu6ivao da zajedno zahvataju vodu. 
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148- O olakSici vezanoj za kupanje ostatkom 
vode od dzunupa^*^ 

^ <fn^ U»J^ Jui9%* jli* Jui»»* Uj}>-I (^TTAJ 

^ !» ' ' 

• -- 111 " I »,->«>»»•-> i."'. l' c -v 1' 
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218 Ai§a, r.a., kazuje: "Kupali smo se ja i Bo2;iji 
Poslanik zajedno iz jedne posude. Natjecali smo se ko ce 
se brze okupati govoreci jedno drugom: 'Ostavi i meni 
vode!'" (Suvejd prenosi ovako: "Nekad sam ja bila brza, a 
nekad on, pa bih mu ja govorila: 'Ostavi i meni, ostavi i 
meni.'") 



Pitanje ostatka vode iza dzunupa bilo je aktuelno u vrijeme kada se 
kupalo zahvsitan'jetti vode iz otkedenih posuda^ dok se to danas vrSi 
direktno iz vodovodne mreae, te to pitanje nrje diskutabilno. 
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149- O kupanju u nacvama u kojima se mijesi 

tijesto 

\i :S» cr^')\ ^ "i'^ :c)\i if [xrv) 

239 Umm Hani, rja., prenosi da su se Boziji Poslanik 
^feS i Mejmuna kupali zajedno iz velikog drvenog Canka u 
kojem je bilo ostataka tijesta. 



150- Zena nije obavezna rasplesti pletenice 
kada se kupa 

j( ' ' ' t 
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\r :ciJ5 pu-j aJAp ^1 



> > 



240 Umm Selema, r.a., jedna od zena Bozijeg Poslanika 
prenosi da ga je upitala: "O Allahov Poslanice, moram li 
rasplesti svoje pletenice prilikom kupanja nakon dzunupluka?" 
Posltnik S odgov<](ri: '^wo[pw tije da poCijes gCavu wdbm 
triputa, a zatim da operescijeCo tjeCo. 'W 



151- O obavezi rasplitanja pletenica zeni koja 
obladi ihrame, a ima menstruaciju 



' < ' 



Hadis ukazuje na to da zena rrije duzna pri kupanju rasplitati svoje 
pletenice, ali to ne zna5i kako joj to nije bolje. Ovo je vid olakSice za 
zenu, jer je kupanje zbog dzunupluka ponekad u5estalo, §to moze 
predstavljati teSkocu za zenu koja ima pletenice, tako da je Allah iz 
Svoje milo&ti dao olakSicu da j€ tada dovoljno pokvasiti samo korijen 
kose. 
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1^ 2^ ii^joii iS^^l; cJJjfcli ^SjJl ^Ip 

eil-lj ^^ii^l" jju-j -uii- 4jil ,Ju*> aUI 

** ✓ ✓ ✓ *' ✓ ✓ 

yj - } ^ n ff 0 ^ f f f *'f 

Uii iiiXii ".s^^l (^V^ TpJ^ 
i^^li jv^l Jl ^ ^\ J.' 4*- r i/^j^ 
Ij^ -j^^-ji^ -4^ 0^ :Jlii 

241 Aisa, r.a., prenosi: "U godini Oprostajnog hadza 
krenuli smo s Bozijim Poslanikom za Meku. Ja sam 
zanijetila umru. Po dolasku u Meku dobila sam menstruaciju, 
tako da nisam Qbavljala ni tavaf ni s«j, Po^lila sam se 
Bo^ijera Poslaniku S pa mi je on reltag: '^gs^eti svufe 
pCetenke, rasceStj&j ^su, o^upefj se i zanifeti ^dz, a umru m 
soda ostavi. ' Uradila sam onako kako mi je rekao Boziji 
Poslanik ^. Kada smo obavili hadz i zavrsili hadzske obrede, 
Poslanik poslao me s Abdurrahmanom ibn ebu Bekrom do 
Ten'ima, te sam s tog mjesta zanijetila umru. Kada sam obavila 
umru, Boziji Poslanik S rede mi: 'Ovo je Silk zar^ena za 
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umru ^ju si zanijetiCa pri poCas^ u Me^.'" (Ebu 
Abdurrahman veli: "Ovo je garib-hadis^'^ u Malikovoj verziji 
preko Hisama ibn Urve, jer to prenosi samo Esheb.") 



152- O pranju ruku osobe koja je dzunup prije 
nego sto ih stavi u posudu sa vodom 

AAA A A y A AAA 

:J\3 j^l^ liJj^ :J\i jCLl- y (^^^) 

A i A 0 A aO A Am A } w 

UNl Jl-lpi li) O^jX-j aILp -Oil 

y A A A A 

X AAA A 

AAA d ^✓tf 0 A 

^> J-^J ^ p "^V* J» ''-^i cP-^* 

^ A A * A 

AAA i A 0 A A A w i 



Garib hadis jeste hadis koji u jednoj ili viSe generacija prenosi satmo 
jedan prenosilac. 
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242 Aisa, r.a., prenosi da je Poslaniku 0 kada bi se htio 
kupati od dzunupluka bila donesena posuda sa vodom. Polio bi 
ruke i oprao ih prije nego sto ih stavi u posudu s vodom. Zatim 
bi zahvatio vode desnom rukom i stidno mjesto oprao lijevom 
rukom. Potom bi polio vodom iz desne ruke lijevu ruku te ih 
oprao. Isprao bi usta i nos po tri puta, te bi skupiv§i ruke 
zahvatio vode i tri puta polio svoju glavu. Nakon toga oprao bi 
cijelo tijelo. 



153- O broju pranja ruku prije njihovog 
stavljanja u posudu sa vodom 



, ,^ i i , i 
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jjU* ^JiS' Ja^h pj <1jS^ '^yb J> 

n x 

243 Ebu Selema prenosi da je pitao Aisu, r.a., o nacinu 
kupanja Bozijeg Poslanika od dzunupluka. Ona je 
odgovorila: "Poslanik ^\ prvo bi oprao ruke tri puta, pa stidno 
mjesto. Onda bi ponovo oprao ruke, a zatim isprao usta i nos. 
Potom bi polio glavu vodom tri puta, te bi qjrao ostatak 
tijela." 



154- Nakon pranja ruku dS^unup ce ukloniti 
prljavstinu sa svoga tijela 

kXh* 'OS^ 5*' ^S?^^ (^^^) 

✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 

✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 

} t } y y y } t y , 



y y y y 
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244 Ebu Selema kazuje da je dosao kod Aise, r.a., i 
upitao je o nacinu kupanja Allahovog Poslanika ^\ od 
dzunupluka. Aisa, r.a., odgovorila je: "Poslaniku i& bila bi 
donesena posuda sa vodom za kupanje, te bi on palio rake 
vodam tri puta, pa bi ih oprao. Zatim je desnom rukom nalio 
vode u lij©vu te oprao tragove sjemena sa svojih butina. Onda 
bi oprao ruke, isprao usta i nos, te polio vodom glavu tri puta. 
Potom bi oprao ostatak tijela." 



155- Osoba koja je dzunup oprat ce ruke nakon 
uklanjanja sjemena sa tijela 



J* jX*} ^uip «usl ^Jl^ jli- iLiilp cJjioj' 

✓ ✓ ✓ X ^ 

^ (J^^ P J—* o'^ IillJG 

'% dpi •ilj" :;;ip j\s " . '*x^ ^^^1 
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} ^ /> } a ^ ^ / ^ i y 

245 Ebu Selema ibn Abdurrahman kazuje da je Aisa, 
r.a., opisivala Poslanikov nacin kupanja i rekla: "Poslanik 
bi prije svega tri puta oprao ruke, a onda bi vodom iz desne 
ruke polio lijevu i njome oprao stidno mjesto i ostatke 
sjemena." Omer^'^ kaie: "MisJim da je reka«: 'Potom bi 
desnicOTti piolio Ijevicu i opra© Je tri puta, te bi reprao usta i qos 
po tri puta. Zatim bi oprao lice tri puta i polio glavu isto toliko 
puta. Onda bi polio vodom cijelo tijelo.'" 



156- Dzunup ce prije kupanja uzeti abdest 

jp- SjjP j| jp. ciWU jp- w (xti) 

y y y X ^ ^ 

i' ' ^ / i' / " , ' 

y y y y y »f 



Odnosi se na prenosioca prije njega po imenu Ata ibn Saih. 
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• .» ) ^ I y ^ 

*>• ^JS' »-uJl Ja^ jW tkjs^ i^S^ t-'^ 

246 Ai§a, r.a., prenosi da je Poslanik prije nego sto bi 
poceo kupanje, uzeo abdest kao sto to cini za namaz. Potom bi 
vlaznim rukama, uvlaceci prste u kosu, istrljao glavu te bi na 
nju salio tri pregrsti vode. Zatim bi oprao cijelo tijelo sipajuci 
vodu na sebe. 



157- Dzunup pri kupanju provlaci prste kroz 

kosu 

Sj'lIjJl pui/j luip -Oil (^^^ [_j^l jl*^ \^ 

✓ ✓ ✓ / ^ ^ 

i| La il-lj Jl>Jj ^J^J ^--5" 0^ 

241 Aisa, r.a., opisuje Poslanikov ^\ nacin kupanja od 
dzunupluka, pa prenosi: "Poslanik life prvo bi prao ruke, a 
potom uzeo abdest. Onda bi prste provukao kroz kosu, tako da 
voda dopre do tjemena, te bi oprao ostatak tijela polijevajuci 
se vodom." 
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O^i^ "J^ J_ J ^j^^ (^^^) 

✓ ✓ y 

y '* y y y y 

248 Aisa, r.a., prenosi da je Poslanik pilikom kupanja 
trljao rukama kosu dok se ne napoji vodom a onda bi polio 
glavu vodom tri puta. 



158- O kolicini vode koja je dovoljna dzunupu 
za pranje glave prilikom kupanja 



'j. ^\ yi iLl'i (xt\) 

✓ ^ y y y ^ y 

10 y 9 y y y^ » y } » ^ 

* yy y y y y y 

y » y } mm} y ^y y y 4f y } 9 y 

Ul" r^u-j il 411 J^j Jlii .13SS J-^^ 

y y y 

«.j^:i,sc^ij^>^i5 w 

249 Dzubejr ibn Mut'im prenosi da su se neki ashabi 
u drustvu Poslanika J^&ai raspravljali o kupanju, te su neki 



Knjigao ClSTOCl 



207 



govorili: "Ja se kupam s toliko i toliko vode", pa je Boziji 
Poslanik M rekao: "Sto se mene tice, ja prili^m ^panja 
gCavu poCijem s tripregrsti vode. " 



159- O onome sto zena treba uciniti prilikom 
kupanja po zavrsetku menstruacije 



4SI ^1 - J.I y.j - jp. 

✓ ✓ ✓ ✓ 

✓ ✓✓✓✓ ^ ^ Jf"^ '^'^ 

iiii .^isi jik;:-" 

250 Aisa, r.a., prenosi da je neka zena upitala Bozijeg 
Poslanika o nacinu kupanja nakon zavrsetka menstruacije. 
On je odgovorio na njeno pitanje, a zatim joj rece: "Vzmi 
kpmad ciste t^nine namirisan mosusom i ocisti se njome. " 
Zena upita: "Kako cu se oCistiti njome?" Na to se Poslanik >f0\ 
okrenu od zene zbog stida i rede: "SuShanallafi, ocisti se 
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njome. " "Ja sam je tada privukla k sebi sapnuvsi joj: 'Ocisti 
mjesto gdje je bila krv', kaze Aisa, r.a." 



160- Nakon kupanja nije obaveza uzimati 

abdest 

l^'jsi*- (v^^ j|° ci ^''^^ ^j^^ 



251 Aisa, r.a., prenosi: "Poslanik ^\ nije uzimao abdest 
nakon kupanja." 
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161- Onaj hoii se kiipa izaci ce prilikom pranja 
nogu iz vode u kojoj stoji 

X << y # "y 

<Si^ (^•'^ -J^ j** [Jl^ 

J* ^lli- jX-j AAil 411 tjuljil" 

^ ^ y 



252 MqmMna, r.a., pfenosi: "Donijela mm Boifjem 
Poslaniku ^\ vodu za kupa»je, pa je oprao ruke dva ili tri 
puta, a onda je desnom rukom zahvatio vode i polivsi stidno 
mjcsto oprao ga lijevom rukom. Potom je lijevu ruku spustio 
na zemlju i dobro je potrao o tlo, te je uzeo abdest kao sto to 
Cini za namaz i polio glavu sa tri pregrsti vode. Nakon toga je 
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oprao ostatak tijela, a potom oprao noge sklonivsi se u stranu s 
mjesta na kojem je stajao prilikom kupanja." Potom mu je 
Mejmuna, r.a., donijela peskir, ali ga je Poslantk ^ odbio 
upotrijebiti. 



162- O neposusivanju peskirom nakon kupanja 



^ ✓ X ✓ / ✓ ✓ 



✓ ✓ ✓ ' 



« ^ > ' 



253 Ibn Abbas ^ prenosi da je Poslaniku donesen 
peSkir nakon kupanja, ali ga je on odbio upotrijebiti, brisuci 
rukama vodu sa tijela/'^ 



Ovaj hadis ne iznosi propis da nije dozvoljena upotreba peSkira nakcm 
abdesta ill kupanja, nego govori o jednoj situaciji kada ga Poslanik W> 
nije upotrijebio. 
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163- O uzimanju abdesta za osobu koja je 
dzunup kada zeli jesti 



^ 0^ ^ u: ^j**"' p*^J 

* ' ' 

> ^ ' ' ' ' t 

jr^jJ* -J^ ly*' j* ' 

✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 



2S4 Aila, r.a., i Amr, r.a,, pr&nose: "Alkhov Poslanik 
^ uzimao je abdest kada je htio jesti ili spavati dok je bio 
dzunup." Amr dodaje: "Uzimao bi abdest kao sto je to cinio za 
namaz." 
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164- Osobi koja je dzunup dovoljno je pranje 
ruku prije jela 

j) jJp j^lk* ^ juIp- ji (^**) 

/'/'✓♦fly' XX XluX X X 

255 Ai§a, r.a., pr-enosi da bi Poslanik ^ je bio 
di^unup, UEimao abdest prije spavanja i prao ruke prije jela. 



165- Osobi koja je dztinup dovoljno je pranje 
ruku prije jela ili pi6a 

jp \j^y^ jP JuP :JIj j) "^y^^ (^*"^) 

< < ' ' ^ > i i > ^ 
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256 Aisa, r.a., prenosi: "Poslanik ^\ uzimao je, kada bi 
bio dzunup, abdest prije spavanja. Kada je htio jesti ili piti, 
oprao bi ruke pa tek onda jeo ili pio." 



166- O uzimanju abdesta prije spavanja osobe 
koja je dzunup 

^ y ✓ ' ✓ ^ y ' 

y y » y ^ ^ i 

•*y y y yy* 

y . y y 

,-'yy yi* y> « w ^ 

y y 

257 Aisa, r.a., prenosi: "Doista je Poslanik ^ kada je 
bio dzunup, uzimao abdest prije spavanja kao sto to cini za 
namaz." 
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X x x" Vf* •* X 

258 Omer upitao je Poslanika jJSSl: "O Boziji 
Poslanice, da li je dozvoljeno osobi koja je dzunup da spava 
prije nego se okupa?" Poslanik ^\ odgovori: "Jeste u^Cikp 
uzme aSdest. " 



167- Osoba koja je dzunup oprat ce svoj spolni 
organ i uzeti abdest prije spavanja 

J\ ^ jlLi j)° 451 J^'^ viAlU (X o^) 

<^ OkP ^Jl^ 451 'y-S' :J\i 
Uj:- Ju^ 451 Jlii jJH J. 

x" 

259 Omer kazuje da je spomenuo Bozijem Poslaniku 
kako mu se nekada u toku noci desi da ostane dzunup. 
Poslanik rece mu: "Operi svoj spolni organ, potom uzmi 
abdest pa tek onda lezi spavati." 
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168- Kada osoba koja je dzunup ne uzme abdest 

:J\3 ji* 411 jkjjp ^^«>-^j .Sliwi 

A - i > ' 

c?^ V* i/?- 0: ^ ^ 

fl^ yy yx i y> £ 

260 Alija ^e- prenosi da je Allahov Poslanik 8pi rekao: 
"Mel&ki ne ulaze u kucu u kojoj se nalaze slika/'^ pas ili 
dzunup." 



Ovo va2i samo za slik£ 2ivih bica koje su postavljene na vidljivo mjesto 
u kuci. 
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169- O muskarcu koji nakon spalnag o<lno«a ieli 
ponovo imati spolni odnos sa svojom £enom 

261 Ebu Seid ^ prenosi da je PosJanik rekao: "Kada 
neko od vas 2eli ponoviti spolni odnos sa zenom, neka uzme 
abdest." 



170- Dozvoljeno je eorvjeku koji ima vise zena 
spolno opciti sa svakom od njih, a kupanje 
ostaviti za kraj 

i , . , . , 

jX«J -Oil Ji^ ^yJj jjl cciAJU j." jJil 

X ✓ ^ y y y 
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262 Enes ibn Malik ^ prenosi da je Boziji Poslanik ^ 
za jcdnu noc obisao sve svoje zene jednom se okupavsi nakon 
toga. 

iijdi ^^'41 4^ 5;' jlk:: (xir) 

X ^ # 

263 Enes ^ prenosi da je Boziji Poslanik obilazio 
svoje zene okupav§i se jednom nakon toga. 



171- Osoba koja je dzunup nece uciti Kur'an 

y 

iwi^ ^ J, I .1^ ^ 111 x'''^ i fly fly •» " ^ ^i, 

ut' .jUo' :jis <aJl-/ J) <Oji jup jj-^ jf' <^ 

4^ '•J^^ aUI : JUi 

264 Abdullah ibn Selema prenosi da je s jos dva covjeka 
dosao kod Alije 4i> te je on rekao: "Poslanik nakon sto bi 
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izasao iz nuznika, ucio bi Kur'an, te je s nama jeo meso. Od 
ucenja Kur'ana sprecavao ga je samo dzunupluk." 



•J^ (ly^i [jL>y jl^l ji' "Ixlki (t*V0) 

265 Alija prenosi: "Poslanik ucio je Kur'an u 
svim prilikama osim kada bi bio dzunup." 



172- O doticanju, kontaktu i druzenju s osobom 

koja je dzunup 



✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 

•III . «('•• -♦k'^i 'V*! ^ •* A. » • fv^-* l*" 

^1 jVfii A&P liji 
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^ - X. ' X " 



266 Huzejfa prenosi: "Poslanik obicavao je'kada 
sretne nekoga od svojih ashaba rukovati se sa njim i prouciti 
mu dovu. Jedno jutro vidio sam Poslanika ^, te sam se sklonio 
od njega. Dosao sam ponovo, a dan je vec bio poodmakao. 
Poslanik ^ upita me: *Vidio sam te ^ada si se s^nio od 
mem. ' 'Bio sam dzunup, te nisam zelio da me takvog 
dotaknei', odgovorio sam. Poslanik reCe: '!Mus{im&n je 
uvije^cist. 

51 '^i'jx^ Jli 0^ 1/'^ S*-- 



1-. 



2ff7 Huzejfe 4b prenosi da je jedan dan sreo Poslanika 
^fifii a bio je dzunup. Poslanik ^ nagnuo se prema njemu a on 
rece: "Ja sam dzunup." Poslanik odgovori: "OAudiman je 
doista uvije^cist. " 
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X »• «■ ^ . . 

jl S^y> ^1 jf- ^Ij ^1 tt*-^ -J* - 

^"x X x^'x''xx ^ '"x 

^Jlc- ^^xJl aJuu5 J— f-ls A;^ J-«jli *--X9^ >*j 

X *' X 

i; :J\3 "^s;;> I'i Vck :J\3 Oi 



268 Ebu Hurejra prenosi da ga je sreo Boziji Poslanik 
u jednoj od medinskih ulica dok je bio dzunup. On se 
neprimjetno skloni i ode da se okupa, Poslanik primijetio je 
da ga nema, te ga upita, kada se vratio: "Qdje si 610, 0 'E6u 
Tfttrejra?" Uskoh rm: "Kada si me sreo, Boziji Poslanifie, bio 
sam d&nup. Bilo mi je neprijatno da budem uz tebe dok se ne 
okupam." Poslanik ^\ reCe: "SuShanaCCah, doista vjemi^ne 
moze 6iti necist. " 
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173- 2ena s hajzom moze posluzivati druge 

y ^ y* 

u*' t>l u! ^y^^ t^^M 

^ il" :J\3 V ^1 ^ji: 

fix >' 



269 Ebu Hurejra ^ preno&i: "Dok je Poslanik ift jednom 
prilikom bio u mesdiidu, re6e AiSi, r.a,, da mu donese odjecu. 
Ona odgovori: 'Doista ja ne obavljam namaz ovih dana.' 
Poslanik rece: ''J^ecistoca nije na tvojim ru^ma. ' Tada 
mu je ona donijela odjecu." 



.^p^^l S>-^ jP j. ^ l.^^ [XV-J 

- ' x' 

> i J ^ X XX , XX » 
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270 Aisa, r.a., prenosi da joj je Boziji Poslanik 
rekao: "'<Donesi mi Hasuru iz mesdzida. ' Rekoh mu: 'Ja imam 
mjesecnicu.' Poslanik odgovori: 'Mjesecnica nije na tvojim 
ru^ma. "'(Ovaj hadis ima jos jedno predanje.) 



174- Zena s menstruacijom moze prostrijeti 
sedzadu u mesdzidu 

5i <<«^ i>f5*« Jf- Jf- j>-a^ j| [^^M 

fix i ^ ^ » » ^ y y y ^ y 

tjJ>^\ pjij jlaSU»- jijill Uj^] ^ 

271 Mejmuim, r.a,, prica: "Boziji Poslanik S lezao je u 
krilu svojih supruga i ucio Kur'an dok su one imale 
menstruaciju. Neke od Poslanikovih ^\ zena prostrirale su u 
mesdzidu sedzadu a imale su menstruaciju."^'^ 



Na prvi pogled iz hadisa mozemo zakljuCiti da zena koja ima hajz moze 
u dlamrju, ako postoji neka potreba. Mettntim, po miSljenju 
vecine Serijatskih pravnika, nije dopu^eno zeni koja ima 
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17&- O onome ko leSeiCi u krilu svoje supruge 
uci Kur'an dok ona ima menstruaciju 



272 Aisa, r.a, prica: "Poslanik ^ u6\o je Kur'an le^eci u 
krilu jedne od nas, pa 6ak i u vrijeme menstruadje." 



menstruaciju ulaziti u dzamiju i prolaziti kroz nju, makar se ne 
zadF^avala, u slu^ju prijeke potrebe, kao Sto je strah od 

divljaCi, lopova, hladnoce i zedi. To se argumentira hadisom Bozijeg 
Poslanika ^ u kojem se kaze: "... Zaista zeni i dzunupu ne 
dozvoljavam d& ulazs u diamtfu." (Hadrs prenosi Ebu Davud) Kada 
je nuzno da se zena zadrzi, dobro je da uzme tejemmum. 
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176- Pranje glave muzu od zene koja ima 
menstruaciju 



✓ ✓ ^ y y ' X 

✓ . X ✓ 

(X-j -Oil Jt^ jl^' :cJl5 l^ip iill ^_^J 

273 Aisa, r.a., prica: "Kada je Boziji Poslanik j^^i bio u 
i'tikaftj, pruiio bi svoju gtavu meni, i ja bih mu je oprala, a 
imala sam menstruaciju." 

X y y ^ y y y 

j» ^yS' j)i l^^J^ iju* J." jjjsi t^^i (xvt) 

y y ^ 

y y 9 y yy 9 

"^^^ JP- Sj^ JP- i^Vl ^1 JP- y>-\ }ij c^jUil 

^ y y 



274 Aisa, r.a., prenosi: "Dok je Boziji Pasknik iBt 
boravio u mesdzidu, pruzio bi mi svoju glavu, i ja sam mu je, 
imajuci menstruaciju, prala." 
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v; 0^ j: j*- -v^ u: ^ ("f^*) 

fl>^> yy i ✓ 

y y y 

275 Aisa, r.a., pri6a: "Cesljala sam kosu Bozijem 
Poslaniku S dok sam imala menstruaciju." 

l)*' ^^^j -v*-* y (^^"^j 



# ' # ' # ' 



y y y 



276 Ove Aisine, r.a., rijeCi / Cesljala sam kosu Bozijem 
Poslaniku 0 dok sam imala menstruaciju I prenose se i preko 
drugog lanca prenosilaca. 



177- O zajednickom objedovanju sa zenom koja 
ima menstruaciju i pijenju ostatka vode nakon 

nje 



y y y y y 

y y * 1^ ^ ^ 
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^./il. ''-''1'°. I • 'I' -* ^'^ 



/- ^ .,>_«. ^ 

.^\x<u\ j> ^^^^ 

277 Surejh prenosi da je upitao Aisu, r.a.: "Da li ce zena 
koja ima menstruaciju jesti zajedno sa svojim suprugom?" 
"Da", odgovori ona. "Poslanik pozvao bi me da jedem s 
ryim, a ja sam imala menstruaciju. Uzeo bi konmd mesa i dao 
ga menJ da jedem. Ja Wh pcgela dio toga i t^taviJa bih dio, te 
bi Boziji Poslanik uzeo isti komad mesa i jeo ga stavivsi 
svoja usta na isto mjesto s kojeg sam ja jela. Zatim bi zatrazio 
nesto za pice, i prije nego sto on pocne piti, dao bi meni da se 
napijem. Ja bih se napila, pa je Boziji Poslanik ^ uzimao 
ostatak pica i pio ga stavivisi ivoja ustat fw isto mjesto s kojeg 
^m ja pila." 

^ ^ ^ ^ 
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0 y /■ ^ » ^9 mm 



278 Aisa, r.a., prenosi: "Poslanik # pio je ostatak onoga 
sto ostane nakon mene tako sto bi svoje usne stavio na mjesto 
s kojeg sam ja pila, dok sam imala menstruaciju." 



178- O upotrebi ostatka pica nakon zene koja 
ima menstruaciju 

jp jP O^i*** ijli jj-^ j" ^j**"^ (^^^) 

' # ' # 

i^iP ''^^ i!tJul« : ^ -j^J^ jj° ^IjUl 

(X-j Oi> iil Ju^ 411 i^' 

ff.^. . ^ . sy ' ^ > \ 'h "J . Y\- > ' > 'fct* 

279 Aisa, r.a., prenosi: "Poslanik S donio mi je posudu 
s vodom, te sam se napila i dala Poslaniku *£H da se napije. 
On stavi svoje usne na isto mjesto s kojeg sam ja pila i napi se 
vode. To je bilo u vrijeme kada sam imala menstruaciju." 
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jc;^ ^1 

, t f yy^ ^ ^ ^ , ^ ^ i X 

(^^1 lJ^j ij? C^"^ '■^^ * ^"i^ 

«\i jX-j [x^^ ^j^l; (j^^ 



280 Aisa, r.a., prenosi: "Jednom prilikom, dok sam 
imala menstruaciju, pila sam iz posude. Kada sam zavrsila, 
dala sam je Bozijem Poslaniku i^, te se on napi stavivsi usne 
na isto mjesto s Icog'eg sam ja pila. Takoder sam jek komad 
mesa te sam po zavrsetku ostatak dala Bozijem Poslaniku 
On poce jesti meso tako §to stavi svoja usta na isto mjesto s 
kojeg sam ja jela." 



179- O spavanju sa zenom koja ima 
menstruaciju 

. ■ . # . ■ . . 
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/- X ✓ X ✓ 

./fly y'y fl^ 



281 Umm Selema, r.a., kazuje: "Dok sam lezala pored 
Bozijeg Poslanika Wi\ u svojoj kadifenoj haljini, dobila sam 
menstruadju, te mm se neSujno izvukla i obukla ve§ za 
menstruaciju. Poslanik S iqjiia rae tada: 'Jed G. t@ d&6iia 
menstruaciju? ' Odgovorih da jesam, a on me pozva da legnem 
pored njega, te sam legla u istoj kadifenoj haljini." 

^ ^ ^ ^ 



^^^j i^Jislp jp Cj^^ ciJuJ^ 'Jfi ^uil^ ji 
jX-j -oil Jl^ -dll Jj--^ U cJ^' icJlj -oil 
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y } i ^ y ^ ^ y 

jlJ pj ^ Jj ^)t>s> 

282 Aisa, r.a., kazuje: "Ja i Boziji Poslanik spavali 
smo Zajedno u istoj postelji dok sam imala menstruaciju. 
Ukoliko bi krv kanula na njegovu odjecu, to mjesto bi oprao, 
a zatim bi u njoj klanjao. Nakon namaza vratio bi se opet i 
legao, a ako bi krv opet kanuk na njegovu odjeeu, ponovo bi 
oprao samo to mjesto na odjeci i klanjao bi u njoj." 



180- O nasladtvanju s z«nom koja ima 
menstruaciju 

Ji^ 4il iXJ^Xs' Jj^j^ d.ir^ 

✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 

283 Aisa, r.a., prenosi: "Kada m Poslaiik jjsiS! Mio 
igrati s nekom od nas dok mm male menstruaciju, naredio bi 
joj da pokrije donji dio svoga tijela, te bi se tek onda igrao i 
nasladivao s njom." 
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y y # y ✓ y y 

✓ ✓✓✓✓ y 

Uj^i-J .ji^v' -tiil <JCi;Ip i^Vl j*- 

✓ 

284 Aisa, r.a., prenosi: "Kada bi neka od nas dobila 
menstruaciju, a Boziji se Poslanik zelio nasladivati i igrati s 
njom, naredio bi joj da prekrije donji dio svoga tijela, te bi je 
tek tada doticao." 

> >^ > ■■ } >^ Alt ' , . . \ •" 'i, '\\\ \ 

(Ajja<w< 'r^* "J^ *— ->*JJi jOj 

ji'jciJil CjCaj^ ilw jlj) l^Iip 5^ li) 

" . 5>JJ" " . 

285 Mejmuna, r.a., prida; 'Toslanik nasladivao se s 
nekom od wojih tena u vrijeme meneJiuacije dok Je ona bila 
zastrta svpjom odjedom od pasa do sredine bedara i koljena." 
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(U Lejsovoj predaji stoji: "Dok je oko pojasa imala svezan 
komad odjece."/'^ 



181- Tumacenje rijeci Uzvisenog Allaha: "I 
pitaju te o mjesecnom pranju..."^^^ 

' ^ > " i. ' * ' ' 



(1) 



Iz ovih hadisa tnoSemo zaklju5iti da muz moze dodirivati si^)mpt u 
periodu mjesednog ciklusa, ali mu nije dozvoljen intimai odnos. 

El-Bekare, 222. 
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286 Enes ^ prenosi: "Neki zidovi imali su obicaj da 
izoluju zenu kada dobije menstruaciju. U torn periodu nisu 
htjeii sa zenom jesti, piti, niti kontaktirati. Ljudi su o tome 
piWi Bolijeg Poslanika te je UzviSeni Allah objavio ajet o 
R\jese&om pranj u : Po^tnik 
>iM nakon toga naredio je ljudima da zajedno jedu i piju sa 
zenama u toku njihove menstruacije, te da normalno 
kontaktiraju s njima i da cine sve osim spolnog odnosa." 



182- O obavezi covjeka koji svjesno, znajuci za 
Allahovu zabranu, spolno opci sa zenom u 
periodu menstruacije 

ouS. j^yJ^ :Jl* j» (^AV) 

287 Ibn Abbas prenosi da je Poslanik rekao kako 
je covjek koji spolno opci sa zenom u periodu menstruacije 
duzan udijeliti sadaku u vrijednosti od jednog ili pola zlatnika. 
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183- §ta ce uciniti zena koja u ihramima dobije 

menstruaciju 

ll>-^ tl^^p -Oil i^Ilwlp jp- -uil i^lill j>° 

jX*j OkP -Oil Jjil-j 

... ^ 

^lisH j^^Jai' U ,Jaj\i «^al olio JkP Js^j ilJl j^l 

✓ x y jr ^ 

288 Ai§a, r.a., kazuje: "KreniiK smo sa; Bozijim 
Poslanikom da abavimo hadz. Kada smo stigli do mjesta 
Serif dobila sam menstruaciju. Poslanik usao je kod mene, 
a ja sam plakala. 'Sta tije, jesi Ci doSiCa menstniaciju?', upita 
me. 'Da', odgovorih. On rece: 'To je nesto sto je Vzviseni 
M^fi propisao ^erima Jidemovim. Cini sve ono sto i drugi 
hodocasnici osim oSiCaska 0^0 (BejtuCtafia. ' Poslanik zaklao 
je govece kao kurban u ime svojih zena." 
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184- §ta ce uraditi zena koja ima postporodajno 
krvarenje u vrijeme stupanja u ihrame 

# z- 

} ^ ''''fl 

-OiSI :\^ji»tij |X«j <oil jjw^ ^jp 

Ufl-jj-j ijuuil J* ijfyf ,,r*^ 

✓ ✓ ✓ ✓ ^ ✓ ✓ 

X y y y 0 y yy y w 

y 

^ V ✓ ^ 

w > I. ■> y y yy 0 y 

(X-j -Oil ^Jifa -Oil (Jl ' (j"' 



289 Dzabir ibn Abdullah ^ prenosi da je upitan o 
Poslanikovom obavljanju hadza, pa je rekao: "U pet zadnjih 
dana mjeseca zul-hidzdze krenuli smo obaviti hadz s Bozijim 
Poslanikom Kada smo stigli do Zul-Hulejfe, Esma bint 
Umejs porodila se, te je upitala Bozijeg Poslanika ^ sta da 
5ini. On je odgovorio: 'O^pajse i sprijeSi mzCijevanje ^i, a 
potom zm^jeti. "' 
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185- O menstrualnoj krvi koja padne na odjecu 

ji" :J\3 ji" aIiII \i^I>-t (^^') 

# X ✓ ^ ✓ ^ y 

fix Ik 

290 Umm Kajs bint Mihsan, r.a., kazuje da je pitala 
Poslanika >^ o menstrualnoj krvi koja pa^dne na odjecu. 
Poslanik ^ odgovori: "Sastruzi to mjesto no^om a zatim ga 
open vocCom i sidrom. " 

Ji ui ^-5^ J: l^^^J 

^1 C-i» "U—i jjLuJl ij:-;^ ^J^li 5jjP j» .Ujb 

<• ^ ^ ^ ^ ^ y y y 9 

✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ^ 

/- X >• " ✓ X ✓ 
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291 Esma bint ebu Bekr prenosi da je neka zena upitala 
Bozijeg Poslanika ^ o menstrualnoj krvi koja padne na 
odjecu. Poslanik ^ odgovorio je: "Sastruzi je, zatim po^asi 
odjecu i dbSro je istrCjaj i open, pa onda u njoj mozes ^njati. " 



186- O spermi koja padne na odjecu 

u! '^^ ^ j| [^^^) 

4^ -Oil ^iil rjj CJ^ p JU- ^1 ^^Uii- 

^ jX-j 4^ JAj O'^ J* -p^J 

292 Umm Habiba, r.a., supruga Bozijeg Poslanika ^\ 
kazuje kako je upitana da li je Poslanik, klanjao namaz u 
odjeci u kojoj je imao spolni odnos sa suprugom. Odgovorila 
je: "Jeste ukoliko na njoj nije bilo necistoce," 
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187- O pranju sperme koja padne na odjecu 

Cf ^j^^ "J^ \J '^y^ ^j^^ (^'^v) 

'il ^1 Jl^S '(f ^^'^^ J-^'^ W 

2W Aisa, r.a., kazuje: "Praia sam tragove sjemena s 
Gwljcde Bolijeg Poslanika te bi on izlazio tta imrnaz, a 
tragovi vode od pranja bili su jo§ na njegovoj odjeci." 



188- O ciscenju tragova sjemena trljanjem 
,"3^^UiJl ii>i iii^' :c-J\i jii j.' ^jl^l jP 



/ X 
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294 Aisa, r.a., kazuje: "Trljanjem sam cistila tragove 
dzunupluka, a drugi put je rekla sjemena, s odjece Poslanika 

mr 

J\i Kf^iit \^ 'jtfjj (^^*) 

X ✓✓✓✓ 

295 Aisa, r.a., kazuje: "Cistila sam tragove ejakulacije s 
odje6e Boiijeg Poslanika ^ samo frljanjem." 



j*- 0^ j; u^"J 

296 Aisa, r.a., pripovijeda: "Cistila sam je / sperrm I 
trljanjem s odjece Bozijeg Poslanika ^tt^i." 

^} -"^^ i*" f**[^j 
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297 Aisa, r.a., prenosi: "Kada bih vidjela tragove 
ejakulacije na odjeci Bozijeg Poslanika ^\ cistila sam ih 
trljanjem," 



J. ^lll* ^ jjj ij^^ ilia- liljk^ 3u3 t_;I>-^ (^^M 

298 Aisa, r.a., kazuje: "Cistila sam, trljajuci, tragove 
sperme sa odjece Bozijeg Poslanika i^." 

^ ^ } * ^ y ^ 

jp JlpLi lil'j^ :J\3 (Jjjpl J^*^^' ''•>-^ ^i?^^ t"^^^) 
\^ -Oil <^'Ip jp a^l-'ill jP (i^l^j jp 

' > ; ; ^ X ^ 

299 Aisa, r.a., prenosi: "Kada bih vidjela tragove 
ejakulacije na odjeci Bozijeg Poslanika 0, o6i»tila bi ih 
trljanjem."*'^ 



Ovi hadisi ukftzt^u da se tryanjem myi& o£f^ili s^eme koje se osuSi na 
odjeci, iako nije na odmet upotrijebiti i vodu. 
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189- O mokra^i dojenceta 

-4^^ t/- 5^ O (^••) 

jf^ 1^1 c:^ li^^ f * v*" 

<J^\i jju-} Oi" .Oil 4ii J] lUoil p 

p^J 4^ cIAj 

. 'I , 
30D Umrti Kajs bint Mihsan prenosi da je donijela 
Poslaniku S svoga sincica koji je jos uvijek dojio, te ga je 
Poslanik S uzeo u svoje krilo. Dijete se pomokrilo na odjecu 
Poslanika te on zatrazi vode i njome poprska to mjesto na 
odjeci, a nije je oprao. 

^ kJ ^ ijjf- J. .11* v^U 3^ [r-s] 

Z > ^ I- X # v- 

X,; Oi- 'iii j;^ -dii j^j jiV .b^ip 

X ✓ y y 

" . fli] ii^la "Cj Ip1x3 aJ*' 



301 Aisa, r.a., prenosi: "Doneseno je dijete Bozijem 
Poslaniku ^\ te se ono pomokri na njega. On zatrazi vode i 
poli dio odjece na koji se dijete pomokrilo." 
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19Q- O mokraci zenskog djeteta 



»i Ebu Semh ^ prenosi 4a je Bofiji Poslanik 
rekao: "Me^aca ^ms^g 4ptM& pern se^ a mo^acu mus%)g 
djeteta dovoCjmje poprs^ti vodom. 'W 



191- O mokra6i itvotinja eije Je meso dozvoljeno 

jesti 

^V)* l^lxj^ J^Vi Jwlki [X'X] 



Hadiska ulema ove hadise tuma5i tako da se odjeca na koju je pala 
mokraca zenskog djeteta temeljito opere, a odjecu na koju je pala 
niokraca muSkog djeteta dovoljno je poprskati vodom i izvrSiti lakSe 
pranje. 
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4^ -Oil ^Jutf Jj^j iJkP l^JJ Vl>-j ll-t^ 

✓ ^ ^ ^ ^ ^ y 

Cm} ✓ ✓ 9 ✓ ✓ ^ > ✓ 

^ \^ ijlj-j^ jl (vij^lj Up 4^11 

juu 1^^^ Sj>«H S^^IL Ijlojj l^k!^ Qi 

\y>Kij(j xi 4^ 4»i j:;* ^iii >o '^^\ 

^ Cjyi 'ylJ^ pivj 4^ 4^t^ Ju<9 '^^\ 

\f} p ij«rjt> lA^> !>J*^ LJ"^ f^J^* 

303 Enes ibn Malik -^^^ prenosi da su neki ljudi iz 
plemena Ukl dosli kod Bozijeg Poslanika # i primili islam. 
Zivot u Medini nije im odgovorao, te reko§e Poslaniku "O 
Boziji Poslanice, mi smo nomadi i ne bavimo se 
poljoprivredom." Zivot u Medini bio im je tezak pa im 
Poslanik ^fifii naredi da idu do cobana koji je cuvao deve, te da 
piju njihovo mlijeko i mokracu/'^ Kada su ozdravili i oporavili 



Dio uleme, medu kojima je i Nesai, smatra daje Cista mokraca zivotinja 
St'je je meso halal. Udenjaci koji to ne prihvataju kazu da s« r^i o 
upotrebi devine mokrace za odredenu bolest koja je bila prisutna kod 
tih ljudi. Ovo drugo miSljenje izgleda blize i prihvatljivije. 
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se, vratise se u nevjerstvo, ubise Poslanikovog cobana i 
potjeraSe stoku sa SobcHti. Nakon §lo je te vJjest dolla do 
Poslanika on ea njiirm posla potjeru. Kada su ih doveli, bi 
naredeno da im se sprze oci i odsijeku ruke i noge/'^ Zatim su 
ih ostavili u pustinji da tako umru. 

Jjl / j*>J^ <*JUu J^*9*« UlJ^ "^r^J (j* J^*>*^ V^*" I ''J 

#- ✓ 

>^ ^ -'ix' ix « 

/ : ' . >\ '\ \ ' ' > . . 
' ^ ' ■I K 

l^L*«lj ^^^-^j ijiliS \y>\^ ^l^'l? ljjj-i<j 

^^^^ ''fr i'' '^'^ 



Utvrdena Serijatska kazna za razbojntStvo je Qdsije(Wije mku i nopi. 
Spaljivanje oCiju, koje se spominje u ovome hadisu, pojedina5ni je 
slu^aj koji se ne smatra normativnim. 



Knjigao CISTOCI 



245 



■J « y ^ 

✓ ✓ ^ X 

304 Enes ibn Malik kazuje da su neki beduini iz 
plemena Urejne dosli kod Bozijeg Poslanika >&Si i primili 
islam. Nacin zivota i hrana u Medini nisu im nikako 
odgovarali, te im je koza pozutjek a stomaci narasli. AUahov 
Pit^lanik nsredi im da idu do deva te da piju njihovo 
mlijeko i mokracu. Kada su se oporavili, ubise cobana koji jc 
cuvao deve i povedose stoku sa sobom. Allahov Poslanik 
poslao je potjeru za njima. Kada su ih doveli odrezali su im 
ruke, noge i sprzili oci. Voda pravovjemih Abdulmelik upitao 
je Enesa: "Da li su kaSnjeni §to su poCinilr grijeh ill 
nevjerstvo?" "Kaznjeni su zbog povratka u nevjerstvo", 
odgovori Enes. (Ebu Abdurrahman veli: "Ne znam da ovaj 
hadis prenosi iko drugi od Enesa, preko Jahjaa, osim Talhe, a 
mislim da je to uredu, a Allah najbolje zna. Predanje Jahjaa od 
Seida ibn Musejjiba je mursel.) 



192- Kada iznutrica zivotinja cije je meso 
dozvoljexio jesti dotakne odj«ca 
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jop Jc^'' jX*j ^1 Jl^ ^\ :J\3 JlUl 

t f ' ' > } 1} t 

* ' ' 

** ^ " 

^ ✓ . ^ } /'/'xtf 

j;;, ai> ^1 .c:.!^ Ci^si* ^> ai> ^ 

xy"yy # f I- 

jiy'/-/- yy #y 

yy^ i i yy ^ 0 ^ i 

y } ^ >^ y » 



305 Abdullah ^ kazuje da je Boziji Poslanik ^ 
jednom prilikom klanjao kraj Bejtullaha, a skupina Kurejsija, 
koji su sjediii u blizini, promatrala ga je. Jtedan izmedu rgih 
upita ko CQ uzeti iznutrinu tek zakiant c^eve i sa^kati ga dok 
ode na sedzdu te onda staviti krvavi drob na njegova leda. 
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Najgori medu njima uze drob u ruku i stavi ga Poslaniku 
na leda dok je on bio na sedzdi. O tome je obavijestena 
PosJanikova koerka Fatima, koja je tada jos bila djevojCica. 
Brzo je dotrcala do Bozijeg Poslanika ifc i skinula iznutrinu sa 
njegovih leda. Kada je zavrsio namaz, Poslanik ^ je rekao: 
"AClhliu moj, unisti%}irejsije, "(tri puta je to ponovio). "J^CCafiu 
moj unisti 'E6u (DzefiCa iSn Tfisama, SejSu iSn ^6iu, VtSu 
iSn ^6iu i V^u iSn eSu Mi'jeta", i tako redom nabrojao svih 
sedam Kurejsevica koji su prisustvovali torn dogadaju." 
Abdullah dalje kazuje: "Tako mi Oijoga Koji je Poslaniku 
objavio Knjigu, doista sam vidio sve te spomenute ljude u toku 
Bitke na Bedru kako leze mrtvi u jednom bunaru." 



193- O pljuvacki koja dotakne odjecu 

.fly ly } t 9 y t ■ 

. Jato <<4«u 5 y <j9 



306 Enes prenosi da je Boziji Poslanik uzeo kraj 
svoga ogrtaca, pljunuo u njega, a zatim otrao jedarn dio o drugi. 

C*m*^ :jVI UiJ^ Jui»fti jUm ^ J^*»»« (.V 'VJ 

cf- vi> o^j*- u! r^^' 
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tf ,^ ✓ ✓ ✓ 

ijy I X-J 4^ (.^^ 

307 Ebu Hurejra prenosi da je Boziji Poslanik ^ 
rekao: "Kada neko od vas klanja, neka ne pljuje ispred sebe 
niti na svoju desnu stranu. Ako bas mora, onda neka pljune na 
svoju lijevu stranu ili pod svoje stopala*' IH neka uradio kao 
sto je to radio Poslanik S, tj. u svoj ogrtaC a potom otare/*^ 



194- Poglavlje o nastanku tejemuma 

y ^ jf ^ ^ ^ A ^ A 

-JJl Jj^j '%A ll>{^ :cJl5 «3Li5lp jp 



OvQ takoder treba posmatrati u kontekstu prilika prije 1400 godina. Za 
ono vrijeme to je bio veliki doprinos higijeni, jer je Poslanik >&B 
zabranjivao pljuvanje na sve strane i podsticao na posjedovanje 
komada tkanme koji bi poput danaSnje maramice posiuzio za 5i§cenje 
nosa i pljuva6ke. 
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^ I* ^ 
A^lj pJu-j <Uil AMI J>--JJ AiP aA\ 

^ ^ V v y ^ ^ 

^ > ✓ ✓ ^ ✓ C 

§■ 

aIIp -Oil -vill ^li ^^jjiti ^Jlp jX-j aIIp -Oil 

. a1»^ t aILp j]l ^/j4ji Iua^ 

308 Aisa, r.a., kazuje: "Jednom prilikom izasli smo s 
Bozijim Poslanikom ^ i kada smo bili u Bejdau ili Zatul- 
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Dzejsu, prekinula mi se ogrlica. Boziji Poslanik ustao je 
traziti ogrlicu, a s njim i drugi ljudi. Posto na torn mjestu nije 
bilo vode, a oni je nisu nosili sa sobom, dodoSe Ebu Bekru, r.a, 
i rekose mu: 'Vidis li sta je uradila Ai§a! Zaustavila je 
Poslanika 0 i ostali narod na mjestu gdje nema vode, a niko je 
od nas ne nosi sa sobom.' Dok je Boziji Poslanik ^ spavao 
naslonjen glavom na moje stegno, dosao je Ebu Bekr ife i 
rekao mi: 'Zadrialft si Poslanika i ostali svjet na mjestu gdje 
nema vode ntti je nose sa sobom.'" Aria dalje pren»osi: "Pa me 
je Ebu Bekr grdio rekavsi mi sve §to je Allah ^ htio da mi 
kaze, pocevsi me gurkati svojom rukom po slabinama, te me 
je samo polozaj Poslanika i^, koji je spavao na mome stegnu, 
sprijecio da se pomjerim. Kada se Boziji Poslanik ujutro 
probudio bez vode, UzviSeni je Allah objavio ajet o tejemunra. 
Usejd ibn Fiudajr reSe: 'Porodico Ebu Bekrova, ovo nije vaSa 
prva blagodat.' Kada smo digli devu na kojoj sam ja jahala, 
ispod nje na§li smo ogrlicu," 



195- Poglavlje o tejemumu kod kuce 

^\ 5;' :J\3 JjO:. J.' [r-K] 

1 ^ ' " t 

# yy 



y y ✓ y y 



Knjiga o CiSTOCI 25j_ 



> tf ^ / ^ H 



' <• # * //• 

iy^As ^^JA^J j^y^ j» ni^J 

^tiii j^p jji j:^ x-j 4^ .Oil jutf aUi 



309 Ebu Dzuhejm ^ prenosi: "Dok je Poslanik ^ 
dolazio iz pravca bunara Dzemel, susrete ga jedan covjek i 
poselami ga. Poslanik # nije mu odgovorio sve dok ne dode 
do jednog zida, potom potra svoje lice i ruke pa tek onda 
odgovori na selam." 

o' 'v; c/- u: o^ji* ^ :f J' (f' 

Olp Aiil ^^^i <c4^ '-r'^p^ L?^ C-^llIi ti 

✓ ✓ 1^ 
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✓ ✓ , V y X ✓ ✓ XX 

310 Ibn Abdurrahman ibn Ebza prenosi od svoga oca da 
je neki covjek dosao kod Omera i rekao mu: "Dzunup sam, 
a ne mogu naci vode za kupanje." Omer ^ rece mu: "Nemoj 
obavfjati namiaz." Ammar ibn Jasir ^ m to rede: "O vodo 
pravovjemih, sjecas li se kada smo ja i ti bill u vojnom 
pohodu, te smo obojica polucirali u snu, a nismo nasli vodu za 
kupanje. Ti nisi htio obavljati namaz, a ja sam Icgao na zemlju 
i provaljao se po njoj, zatim sam obavio namaz. Kada smo 
dosli Bozijem Poslaniku S i spomenuli mu taj dogadaj, on 
re5e: '(DovoCjno tije 6iib da ttSmis ovakp', potom je dlanovima 
dotakao zemlju, puhnuo u njih, a potom potrao svoje lice i 
mke." Selema nije siguran da li je Poslanik >&< potrao samo 
sake ili ruke do lakata. Omer ^ na to reCc: "Ti si odgovoran za 
to sto tvrdis." 

✓ ^ ✓ ✓ *' 

✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ X 

Ci^ju <i ^uip AJil Aiil ijTjJI 

✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 
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311 Ammar ibn Jasir 4i> prenosi: "Jednom prilikom, dok 
sam bio kod deva, polucirao sam u snu i nisam mogao naci 
vode za kupanje, pa sam se provaljao po zemlji kao Ito to Sine 
iivotinje. Kads sam doSao Boiijem Poskitiku obavijestio 
sam ga o tome, te mi on refie: 'XJ toj situaciji dovoCjan ti je 
tejemum. "' 



196- O uzimanju tejemuma na putovanju 

J) LjyiM lijj.*- jup j) j» j^fc^ ^ji^^ 

jf y ** 

o^jl lL«j aIIp -Oil Jf^ J^l-j «j11p 

jlili> UluP ^ilaiblj) il>-jj ^J^\ 

X X y y y y _f 

.-'yfl^yi* ^ fly y 

uT^J '"^^ (jr^ Uj^aP s-Uijl ^lil jr*j^ 

y y y y y 

y j'j'j'^j'j'y/' yy 

y y y 
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■ 

yy yy .i*-^ »• i«y^y 

y "iyyfl^ ^ *" 

i ^ " ' X > - - S 
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312 Ammar ibn Jasir prenosi: "Poslanik jednom 
prilikom, dok je putovao s vojskom, pred kraj noci stao je da 
se malo odmori. S njim je bila njegova supruga Aisa, r.a. Dok 
su odmarali, njoj se prekinula ogrlica od jemenskog bisera 
koju je nosila. Poslanik ^ i ostftii ljudi zadriale se tu traieci 
ogrlieu sve do samog svitanja, a kod ^be nisu imali vode. Ebu 
Bekr rasrdi se na Aisu i rece joj: 'Zadrzala si ljude ovdje, a 
kod sebe nemaju nimalo vode!' Tada je Allah objavio 
olaksicu o uzimanju tejemuma zemljom. Potom su prisutni 
ustali s Poslanikom i dotakli rukama do ne otresajuci 
zemfju nak^n toga. Potra§e svo^ lica i ruk^ do ramena i 
unutraSnji dio ruku do ispod pazuha." 



197- O razliditim nacinima uzimanja tejemuma 

} ' - ' t . 

y y y y a •> ■* 

y •* fr ^ fr 
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" . ^) \i< jJV^ llkl-li i^lpli 

X^ Z' tf 

313 Ammar ibn Jasir 4i> kazuje: "Uzimali smo tejemum 
s Bozijim Poslanikom ^ tako sto bi potrali svoja lica i ruke do 
ramena." 



198- Drugi nacin uzimanja tejemuma i puhanje 
u ruke torn prilikom 

» III 4'^ 1,1^ \ ' ' ^i^'-* 

^ ^ 16 . J. ^}\ ^ jp J. ^}\ 

✓ XXX XX 

^ X a ^ X *^x 

ji^Jl t!i5Cli Ulj ^' -J^ J>-j 

X X 

i li^ \:1 ui jlii 'jJ V, 

X X ✓ X 
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314 Abdurrahman ibn Ebza prenosi: "Bili smo kod 
Omera kada mu je dosao neki covjek i rekao mu: 'Vodo 
pravovjemih, nekada se desi da na putu provedemo mjesec ili 
dva bez vode.* t^irn # odgovori: 'Sto se meme tice, ja ne 
obavljam xmrnt sve dok ne narfem vode.' Ammar Ibii Jasir na 
to rece: 'O vodo pravovjemih, sjecas li se kada smo cuvali 
deve na tom i tom mjestu te smo polucirali u snu. Ja sam se 
provaljao po zemlji i kada smo dosH Bozijem Poslaniku i 
spomenuH mu taj dogadaj on se nasmijao i rekao: '(Dovotjm je 
bito da 0 zemCju ucinis ovo ', potom rukama dodimu tie, puhmi 
u dfenove i potra ivoje lice i die podlaktica." Omer # reCe: 
'Boj se Allaha, o Ammare.' Ammar odgovori: 'Ak» ielig, 
necu vise nikome spominjati ovo sto sam rekao.' 'Ne zelim to, 
nego si ti odgovoran za to sto tvrdis ', rece Omer 
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199- Jedan od nacina uzimanja tejemuma 

'V ut Cr^J^ ^ c^dF' J^d^ 

* y * > y y ' 

/- * y ^ y ^ y 

Jui^' Ui]" IL-j 4a1 ^-iil 

- - ^ « /- ^ ^ ^ ^ J 

y 

^ d , j<«^ } y 9 y \y yyyy 

XX XX 

115 Ibn Abdurrahman ibn Ebza prenosi od svdga oca 
da je neki Covjek upitao Omera ibn el-Hattaba ^ o tejemumu. 
Omer nije znao sta da mu kaze, te Ammar na to rece: "Sjecas 
li se kada smo bili s vojskom i ja sam ostao dzunup. Provaljao 
sam se po zemlji te sam to spomenuo Bozijem Poslaniku a 
on na to refie: '(Dovo^m ti je SiCo ovo', pa je S'uba rukama 
dotakao svaja koljena, zatim puhnuo u ruke i potrao lice i §ake 
jedanput," 
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200- Jos jedan nadin uzimanja tejemuma 

• 1 1. City ^ s| «r 4 ' A - ' ^ . > » ^ . 

jjij <,j:j)> ^1 jjp Ij5 C' w <i. i * <.ps*-i 
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316 Ihn Abdurrahman prenosi da je ne^ki dt^vjek postao 
dlunup, tt j© -doSao Omeru -s^i. i rekao mu: "Postao sam 
diunup, a ne mogu naci vode-" "Ne obavljaj namaz", odgovori 
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mu Omer. Tada se Amar obrati Omeru: "Sjecas li se kad smo 
bili s vojskom pa smo postali dzunupi a nismo mogli naci 
vod©. Tl msi obavljao namaz, a ja sam se provaljao po zemlji 
te sam poslije toga obavkx namaz. Kada smo dolH Bozijem 
Poslaniku spomenuo sam mu to, te mi je on rekao: '(BiCo ti 
je dovofjm...'?", te Su'be zemlju dotaknu rukama i puhnu u 
njih, a potom potra sake i lice. Zatim je Omer rekao nesto sto 
nisam razumio, a Amar mu odgovori: "Ako zelis, necu vise 
nikome spominjati ovo sto sam rekao." Spominju se neke 
dileme u ovotne \mtCM proiosilaca, a vezano za Ebu Malika. 
Selema dodaje tia je Omer 4fc rekao Ammaru "Ti si 
odgovoran za to Sto tvrdiS." 



201- Sljedeci nacin uzimanja tejemuma 

XX XXXX » XX 
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317 Ibn Abdurrahman ibn Ebza prenosi od svoga oca da 
je neki covjek dosao Omeru i rekao mu: "Postao sam 
dzunup i ne mogu naci vode!" Omer odgovori: "Ne obavljaj 
namaz!" Ammar na to reSe: '*0 vo(te prawvjemih, ^e6it§ li 
se l^da smo myo^o bili s vojskom, te smo obojica postali 
dzunupi a nismo mogli naci vode. Ti nisi obavljao namaz, a ja 
sam se provaljao po zemlji te sam poslije toga obavljao namaz. 
Kada smo dosli Bozijem Poslaniku ^\ spomenuo sam mu to, 
te mi je on rdcao: '<Bi£o Up (£m)§m... ', te Boiijj Poslanik # 
zemtju ^takmi rukama i puhnu u njih, a potom rukama potra 
lice i §ake?" (Selema, jedan od ravija, nije siguran da li je 
potrao samo sake ili ruke do lakata.) Omer £^ rece na to: "Ti si 
odgovoran za to sto tvrdis." (S'uba tvrdi: "Rekao je: '...sake, 
lice i podlaktice', te mu Mensur rece: 'Sta to pricas, niko sem 
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tebe ne spominje podlaktice', zbog toga Selema sumnja i kaze 
da ne zna da li je spomenuo podlaktice ili nije.") 



202- Tejemum osobe koja je dzunup 

I21>j»- ijjU* y\ lillx>- :J\3 '•S^l j^ls-v u^;l>-l [^'^M 
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318 Sekik prenosi: "Jednom prilikom sjedio sam s 
Abdullahom i Ebu Musom, te Ebu Musa rece: 'Nisi li cuo 
kada je Ammar rekao Omeru: 'Poslanik ^\ poslao me je 
jednom da nesto obavim. Ja sam bio dzunup a nisam mogao 
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naci vode. Provaljao sam se po zemlji i kada sam dosao 
Poslaniku % spomenuo sam mu to. On na to rece: '<Dovo[jno ti 
je 6iCo da uradis ova^... ' te je rukama dotakao zemlju, a 
potom ih je potrao i otresao. Zatim je desnom rukom potrao 
lijevu, a lijevcMii desnu, te je onda potrao lice?' Abdullah 
odgovori: 'Zar nisi vidio kako Omer 4^ nije bio zadovoljan 
Ammarovim kazivanjem?"' 



203- Uzimanje tejemuma doticanjem ''saida^^^^ 
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"Said" je kur'ansko-hadiski termin koji se koristi za oznaCavanje 
materije kojom se uzima tejemum. Konsultujuci tefsirsku, hadisku i 
fikhsku literaturu zaklju5ujemo da se radi o zemlji i predmetima od 
zemlje, kao Sto su: kamen, pijesak, cigla i drugi predmeti koje vatra 
ne moze brzo i lahko uniStiti. Danas mozemo 5uti iii proditati 
tmSIjenie da '%aid'' moie biti MIo koja glatka i 5iste povcStna. Za ovo 
mrSljenje nisam uspio naci potvrdu u relevantnoj litenituri. 
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319 Imran ibn Husajn ^ prenosi da je Boziji Poslanik 
vidio nekog covjeka izdvojenog od drugih ljudi koji nije s 
njima klanjao. Poslanik reCe: "O covjece, sta teje omeCo pa 
nisi^njao sa ostaCima? " Covjek odgovori: "Boziji Poslanide, 
postao sam dimwp, a nema vode." "(PosCiizise cistom zemCjom, 
to tip domino", odgovorio je Boziji Poslanik 



204- O klanjanju viie iiitmaza s Jednitn 
tejemumom 
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320 Ebu Zerr prenosi da je Boziji Poslanik rekao: 
"CistxL zem§a musBimm moze posfuziti kao zamjem za 
mdu^ nm^gr ne nasao vode deset ffoSm. " 
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205- O onome ko ne nade ni vode ni ciste zemlje 
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321 Ai§a, r.a., prenosi kako j© Bo^iji Poslanilc ^ poslao 
Usejda ibn Hudajra s nekoliko ljudi da traze Aisinu, r.a., 
ogrlicu koju je izgubila na jednom mjestu dok je odmarala. 
Dok su je trazili, nastupilo je vrijeme namaza, a oni su bili bez 
abdesta, i kako nisu nasli vode, klanjali su bez abdesta. 
IspriCali su to Bozijem Poslaniku S, pa je Allah iSfe objavio 
ajet o tejemumu. Usejd ibn HudEg'r rekao je Aili, r.a.: '*Neka te 
Allah dobrom nagradi! Tako mi Allaha, nikada ti se nije desila 
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neka neugodnost, a da u tome Allah nije dao hajr za tebe i 
ostale muslimane."^*^ 



0\3 "jJli Js>i\ ^ 5,' t^l (rxx) 

^ Cilili >ji x-i j:^ J 



322 Tarik prenosi da je neki covjek bio dzunup, te da 
nije klanjao. Zatim je dosao Poslaniku i obavijestio ga o 
tome, a Pc^lairik fSPi mu re^e: "Ispravno si wm&o. *'NeId drugi 
Covjek bio je dzunup, te je uzeo tejentum i klanjao. Potom je 
dofiao Poslaniku ^1, a on mu je rekao isto §to i Sovjeku prije 
njega, da je ispravno uradio/^^ 



Autor na osnovu ovoga sluCaja smatra da onaj ko nerrta vode niti moze 
uzeti tejemum (bilo da nije bio propisan - kao u ovom sluCaju ill se ne 
moze doci do zemlje) treba da klanja i ne ponavlja namaz, jer to 
Poslanik nije trazio od ovih ashaba. 

Prvi ji. ispravno uradio to Sto nijo klanjao neokupan, alt je drugi 
potpuno upravu, jer je uzeo tejemum i klanjao. 




2. KNJIGA O VODAMA 
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2. Knjiga o vodama 

^J' , f ^ f , * 

Allah ^ kaze: 
Dalje kaze: 

U drugom ajetu On kaze: 



1- Prvo poglavlje 

flt* ✓✓✓✓ y^ 

iijlpl ji' ^1 jjp lil'j^ :J\i J.' (VtV) 

yi»yy a xytft* y. w 

Ui»p t^'lisJI jX-j 4J1SI Jji^ j^^l 



El-Fwfkan, 4«. 
^EI-Enfal, 1 1. 
El-Ma'ide, 6. 
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5)" 4 (^3 liip'Sj) l^Uai jX*j OJI JU> 

323 Ibn Abbas -s^fc prenosi da se jedna Poslanikova zena 
okupala zbog dzunupluka, pa se Poslanik abdestio 
ostatkom vode. Kada mu je ona to spomenula, on rece: "Voda 
se ne moze onecistiti je cCodime dzunup. "(V 



2- O vodi iz bunara Budaa 

^' J::^ :J\^ '(jj'^l J*- ^0 j;" 



U originalnom tekstu hadisa stoji "la junedzdzisuhu Sej'un", §to bi 
doslovno zna5ilo da vodu ne moie niSta one5istiti. Medutitn, hadis bi 
u slu5aju vanjskog formalnog razumijevanja bio suprotan velikom 
broju drugih vjerodostojnih hadisa, kao i samom razumu, tako da smo 
ga preveli shodno drugim predanjima i onako k«ko ga tumaSe 
isJamski udenjaci: "Vodase ne maze onedtstitia^jgcfodirue dzunup." 
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324 Ebu Seid el-Hudri 4^ prenosi da je Poslanik 
upitan: "O Boziji Poslanice, zar se abdestis vodom iz bunara 
Budaa, u koju dospiju lesine uginulih pasa, krpe kojima se 
briSe krv hajz^ i mnoge drug© neSM-oee'^ Poslanik 
odgovorio je: "Vodaje cista i nistaje ne rmie omcistiti f sve 
dok ostaje u svom prirodnom svojstvu i dok ne dode do 
izmjene njenog mirisa, okusa ili boje /."^'^ 



:J\3 J.' ^>Ql (rxo) 

fix d XXX 

XXX #X XX 

XX XX 

XX #x ^ 'xxxx ^^•^''X 

aJJI i'jj^ -J^^ 5^ (k;-^* -^j^ 
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XX X 
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Ovaj dodatak: "sve dok se ne izmijene njen miris, ukus ili boja" ne stoji 
u evom€ hadiSQ, ali smo ga stsvili radi potpanog raziimijevanja. Ovaj 
hadis iznosi naCelno pravilo da je voda 5ista sve dok ima svoje 
osnovne osobine i dok ne dode do izmjene njene boje, mirisa ili 
ukusa. Medutfni, »ko nakon kontakta s nedzasetem dode do izmjene 
njene boje, ukusa ili mirisa, ona postaje neCista. 
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325 Ebu Seid el-Hudri ^ prenosi: "Prolazio sam pored 
Poslanika dok je abdestio vodom iz bunara Budaa, te mu 
rekoh: 'Zar Bziina§ abdest torn vodom u koju dospijevaju 
mnoge neCistoce?' Poslanik ^ odgovori: 'Vodu nista ne 
rrnze omcistiti I sve dok se ne izmijene njen miris, okus Hi 
bojair 



3- Odredivanje kolicine vode 

- > ' . . > 
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^ Ibn Omer prenosi da je Boziji Poslanik >>s^ bio 
upitan 0 vodi u koju imJu ^votinje i divlje zvijeri. Poslanik ^ 
reCe: "%flda k^Bikm mde dosti^m dva veCi^a ^cagd^), m 
moze se zap'Cjati I ako ne dode do promjene njenog mirisa, 
boje Hi okusa /." 



U hadisu je upotrijebljena rije£ 'kulletun', Sto zna£i veliki kr5ag. 
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327 Enes prenosi da je neki beduin poceo mokriti u 
dzamiji. Grupa prisutnih ustala je i htjela nasmuti na njega, a 
PosJanik as© refie im da ga ne prekidaju, Rmda j§ bedum 
zavrSio, Poslanik ^ zatrazi posudu s vodom i izli je na to 
mjesto. 
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328 Ebu Hur^a. 4» prenosi da se neki beduin pomokrio 
u dzamiji. Prisutni ga zgrabise, a AUahov Poslanik ^ rece im: 
"Ostavite ga i na to mjesto izCijte ^ntu vocCe. trebate 
o[ak§avati, a ne otezavati. " 



274 



'E6u Abdurrahman en-J\fesai- Sunen en-Nesai 



4- O zabrani kupanja dzunupa u stajacoj vodi 



329 Ebu Hurejra prenosi da je Boziji Poslanik 
rekao: "'Hekff. se nikp ocfvas m ^pa u stajacoj vodi ^adiaje 
dzunup. " 



5- O uzimanju abdesta morskom vodom 

i^: J. ^ o: i^-j 
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" . ill;! «jU j^^Wyi :jX*j 

330 Ebu Hurejra prenosi da je neki covjek upitao 
Bozijeg Poslanika "Allahov Poslanice, mi 6esto plovimo 
morem i sa sobom ponesemo mate pitke vode. Ako njome 
budemo uzimali abdest, nece nam ostati ni§ta za pice. Da li 
nam je dozvoljeno uzeti abdest morskom vodom?" Boziji 
Poslanik rece: "Morska je voda cista i sve morske zivotinje 
koje uginu u njemu dozvoljene su za jelo." 



6- Uzimanje abdesta snijegom i vodom od grada 

J X x > X J 

y flflw ^flfl Cy } } m y 

x- X ' ' X " X 

331 Ai§a, r.a., prenosi da je Allahov Po&lanik |( 
govorio: "JiCta/iu mqj, ocisti moje grijehe otopinom snijega i 
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gradh i ocisti moje srce ocC grijefia, sto cistis SijeCu odj'ecu 
od prCjavstine. " 

' ' ' t - ^ i 

j« 1^1" -iJlyj' «u\p iJJl Jutf Jj^j 

332 Ebu Hurejra 4^ prenosi da je Boziji Poslanik ^ 
nekada govorio: "(Bote moj, ocisti me ocf grijeha snijegom, 
vodom igradom. " 



7- Sur / ostatak hrane Hi pica I psa 

A^l J\3 .s^y. riU^ 5^ 
j^j^l ^'^J *lJ5^1 *Jj b)" :|X-j -uip iJiJI Ju? 

X X X ** X X X 

Odd/ 0 0 ^ 
U .Cx X flx ' \ /- /i . 
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333 Ebu Hurejra ^ prenosi da je Boziji Poslanik ^ 
rekao: "l(ada se pas napije iz necije posudie, ne^ vCasni^ 
posudie ostata^proCije, a posudu opere sedam puta. " 



8- O trljanju zemljom posude iz koje je pio pas 

^j^- "jJ^ liJ'^ -J^^ (J^*^^ ^ Cf ^ji^^ (vri) 

^1 jX*j ^Ikp OJI iJu*? 4SI £ Jiii j)" 411 jJp 

y ✓ ^ y ✓ X 

✓ ✓✓✓✓✓fl fly* dfly 

^ lil" :J\ij (>Ivllj ^ u^jj 

" . il«CJI ujl y ill-' »jL»p\i ^_jS tlJ^l 

334 Abdullah ibn Mugaffel prenosi da je Boziji 
Poslanik naredio ubijanje svih pasa osim lovackih i cuvara 
stoke/'^ te je rekao: 'y?^o je pas pio iz ne^ posude, operite je 
sedam puta, a osmije put istrCjajte zemfjom. " 

liJjii- :J\i jvl-l J,' 3^1" :JS jojj' [fTo) 
, * , ' j! * />' * 



Propis ubijanja pasa dokinut je. 
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ijjl JC^ 411 Jji-j ^1 :J\3 cjiii j*' ^ 

y y ^ y y 9 Sy m 

/ y y y y 

y 9 It ^ 1^ y y y y ^ *x 

^ *ij bi" pliii vJ^ ^iiii 

y y y ✓ y y y y y 

^ y'X 1* y i * > fl ✓ 

i^^j^ iiillii- " . Sl/ttll Ijj^j ^ iJ— •jL-.pfe 

✓ y y y ifi 

335 Abdullah ibn Mugaffel 4fc prenosi da je Poslanik # 
naredio ubijanje pasa izuzimajuci psa za lov i Cuvanje stoke, a 
onda je rekao: "Sta oni imaju s psima." Boiiji Poslanik 
rekao je: "A^p paspio iz ne^ posude operiteje secfam puta, 
a osmiputje ocistite zemCjom. "Ebu Hurejra drugaCije prenosi 
ove rijedi i ka4e: 'S^e^ jecfno ocf Uh sedkm cisienja Bade 
zemCjom. " 

^ y y y y 

X ^ y y y 

^ ijj jJ^ ji-j -4^^^ iii jAj 

y y f ^ y y 

336 Ebu Hurejra prenosi da je Boiiji Poslanik ^ 
rekao: *Jl^ je pas pio m m£^e posude, ne^je taj covje^opere 
sedamfuUij aprmput ne^ to 6iu[e zemCjom. " 
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4] ^ asSi g, ii* -uip iii J:-, ^iii 

337 Ebu Hurejre prenosi od Boiijeg Poslanika S da 
je rekao: "Ako jepaspio iz necije posude, ne^ je vCasni^opere 
sedamputa, aprviput ne^ je ocisti zemCjom. " 



9- Ostatak vode nakon pijenja madke 



✓ ✓✓✓ X ✓ ^ ^ 

Ulliil iD& p Ja^a saD U ^1 <LiilU ji' 

✓ ✓ > ^ ✓ > ✓ ✓ ✓ 
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y IK !• jit 10 ^ ^ m 




338 KebSa bint Ka'b ibn Malik, r.a., prenosi da Jc 
jednom prilikom kod nje doSao Katada. Nasula mu je u neku 
posudu vode za abdest, te je doSla maCka i poCela piti vodu iz 
te posude. KatQila joj nagnu posudu da se lakSe napije. Kcbsai 
dalje prISa: 'iCada je primijetio da ga gledam upita me: 'O 
bratiCno moja, da li se to 6udi§?' Odgovorih: 'Da.' On tada 
reCe: 'Allahov Poslanik ^ rekao je doista: '9Aackff- nije necista 
zivotinja. Ona je jedna od onifi zivotinja ^je su staCno uz 



10- Ostatak vode nakon pijenja zene u toku 

mjesednice 



vas. 
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339 Ai§a, r.a., se prenosi: "Dok sam imaia mjeseCnicu, 
Jcla sam meso i pila vodu, a Poslanik S nakon mene jeo je 
u^tatak mesa i pio ostatak ¥ode stavljajuci usne na mjesto s 
kojeg sam ja jela i pila." 



11- O olaksici v^^anoj za upotrebu v^de^koja 
ostane od zene 

C y > y y ✓ y 

cj* oi>^>; '-^l} iJ^ji^ i^' '<3^ 'r^ J} (!>^ 
" . X»j 4^ ij^l Ju* aIH Jjl-j jUj 

y y y y y 

340 Ibn Omer prenosi: "U vrijeme Poslanika S, ljudi 
i njihove iene iffiimalf s« .i^^4l3»^'9fest iz jedne pdWitfe:" 



12- O zabrani koristenja vode koja ostane 
nakon §to zena uzme abdest 

^ ^ X y :^ 

^ ^ y < ^ ^ 
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1 Uj; 51 X-j 4^ 4J1 Jj^j 

341 El-Hakem ibn Amr -sjfc prenosi da je Boiiji Poslanik 
S zabranio muSkarcu uzimanje abdesta vodom koja ostanc 
nakon uzimanja abdesta 2ene. 



13- O olakSici uzimanja abdesta vodom koja 
ostane nakon uzimanja abdesta osobe koja je 

dzunup 



jX-j <3S1 ,Ju> aS^ Jji-j ^ J— liS C^S^l^^ <4^\p 



342 Ai§a, r.a., prenosi da se kupala s Bozijim 
Poslanikom S zajedno u jednoj posudi. 
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14- O kolicini vode koja je dovjeku dovoljna za 
uzimanje abdesta ili kupc^nje 

, . ,^ . . . ^ t 



:J\j ^ J. :J\j Js' J. jy^ [rtr) 

Olp iJil Jurf* Aill ' 4wi)ilU j»' 'j^ cJLl- 

X ✓ * 4 ^ * y 

, 1^^^^ JmInJJ UipJ^ 

" X ;^ /> * ^ /> * 

343 Enes ibn Malik -s^fe prenosi da je Bo^yi Poslanik S 
uzimao abdest jednim mekkukom vode, a kupao se koristeci 
pet mekkuka/^^ 

- fj^p 61^1 3;' ir^i [rtt) 

•• ^ " •• X X ■ 

I- - ^ ' - , i ,4" 

juj jj^X-j a3S1 ^Jurfj «Odl <3Ci5\p 

J- " y <» y 

. ^%<>i^ J""**** J 



Ovo smo v«c objasttili pod naslovom: Koliko 'p Sovjeku dovoJjno vode 
za uzimanje abdesta, hadis br. 73. 
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344 Ai§a, r.a., prenosi da je Boiiji Poslanik ^ uzimao 
abdest sa jednim muddom vode, a kupao sa sa otprilike jednim 
saom vode. 

✓ y X ^ 

J*-lijj U?^' jX-j ^iJiP iJil Ji^ aASI J_^j ^3^' 

✓ ^ ✓ ✓ ✓ 

345 Ai§a, r.a., prenosi da je Boiiji Poslanik ^ uzimao 
abdest koMlnom vode od jednog mudda, a kupao se koticinom 
vode od^iifg^aa^ . . < 



^ ^ O 0 



3. KNJIGA O HAJZU I ISTIHAZI 



Knjigao HAJZU I ISTIHAZI 



287 



3. Knjiga o hajzu i istihazi 



1- Kada po6iiij«^ hajM I da U se na^vm iiifa[30»i 

^ ^* ^S*" -"^^ 'S^i*' 5^ 5*^ 

: Jlii ^ tij lli^j iJS Jw» 4li Jk*- J^i- 

** ✓ ^ ✓ 

> -lil U*" ^ U" 

^✓✓^✓^ fl A fix ✓ w 

51 



346 Ai§a, r.a., prenosi: "Krenuli smo s Allahovim 
PoslanikoTO ^ ieleci obaviti hadl Kada smo st%H u Serif, 
dobila sam tnen^raa&lfu. Poslanik ^ uSao je kod mene i 
zatekao me kako pla6em, te me upitao: 'Sta Up, da Ci si doBiCa 
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nifas?'0^ Odgo\ov\\2L sam: 'Da.' On je na to dodao: 'Toje nesto 
sto je Vzviseni JLCCafi propisao ^erima Jidemovim, pa oSavCjaj 
sve sto Sudu oBavCjaCe ostaCe Hadzije, samo nemoj ciniti tavaj 
oko (BejtuCCafia. "' 



2- O istihazi, o pojavi krvarenja i njegovom 

prestanku 



y.j 4Jl J, J-PU—J bo : Jb jl \j (rt vj 

X y y ^ -^■J*'^ y y y 

|X*j <ip <3J1 (Ju<9 4H l^^^ (_;ioj3 

✓ X ^ y * y y 

y y y 

y^ y y y } y * y y y 

iu*lp-\j9 ci^yi^ lifj <;SCa)l ^:>J> cXk\ Tali 



347 Urva prenosi da je Fatima bint Kajs iz plemena 
Benu Esed doSla kod Boiijeg Poslanika i kazala mu kako 
ima vanredni odliv krvi. Ona priCa da joj je Poslanik S na to 



Hajz se pcuiekad naziva nifasom, kao Sto je to ov4ie slu&aj. 
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rekao: "To je ^ ^nih sudova, ^da se pojavi menstniacija, 
prekini oSavCjanje namaza, a ^da ^arenje prestane, saperi 
f{rv sa sebe, o^pajse i pocni ponovo oSavCjati namaz. " 

,^ ✓ X ✓ 

^jj cJu*( faf jX-j 4*^ ijjl 

348 Aisa, r.a., prenosi da je Boziji Poslanik rekao: 
"'Kada se pojavi mjesecnica, ostavi oBavCjanje namaza, a ^da 
prode, o^paj se. " 

# ^ / y 

^^IklL-l 411 l»' -uIp iJiSI Jutf 

^ y 

349 Aisa, r.a., prenosi: "Umm Habiba bint Dzahs 
jednom je pitala Poslanika za odredeni propis rekavsi mu: 

Boziji Poslanice, ja 6esto dobijem vanredni odlrv krvi?' 
Poslanik W< rece: 'lb je ^ iz ^piOtra, pa se 0%>paJ, a zatim 
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^njaj namaz. ' Ona se nakon toga kupala prije obavljanja 
svakog namaza."^^' 



3- Zena u mjesecu ima uobicajeni, odredeni broj 
dana mjesecnice 



y i/- fly yyj^ fly III'' ^ W * "fly 

y ^ ^ ^ ^ ^ yyy 

y y y . 

If y.wiiiy ^y • yy 

* » y 

j>il«j aIAp aUI Jji-j cJll. Cwj^ 

y ^ y 

> ^ ^ ^ <^ ^ ^> yyy^ 

y y y y 

yyy y>>* y Cm 

cilJ^' cii^ u j'^ jsCii" Oil ji::^ Ail 

y y '* y y y 

^» X i ^ > ^> ' t x-* 

°C • ' ' I ^" ■• •■" i-"'. in 1 «• ■ .1' • 

^ Jo jjj * ^ "j^^ • - jvJ 

XX '* ✓x X 

X 

^x xxflx.ax , 

350 Aisa, r.a., prenosi: "Umm Habiba pitala je Bozijeg 
Poslanika ^ o krvarenju", pa dalje kazuje: "Vidjela sam njeno 
korito u kojem se kupa puno krvave vode." Allahov Poslanik 



*" Ved smo kazali da je 2eni sa istihazom dovol jno uzimanje abdesta za 
svaki namaz i da kupanje nije obavezno, osim nakon prestanka hajza. 
Medutim, ako 2ena 2eli da se kupa prije svakog namaza, to je jos 
bolje. 
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^ rece joj: "(Price onoCi^ vremena ^Cikp inace traje tvoja 
mjesecnica, a zatim se o^paj. " 

J\3 iijpl J.' -dSI 5.' \:^\ [ros] 



A ^ ^ 



kSs' iJil Jio "y-xJl sl^ cJll- <iu)u- jll-i' 



351 Umm Selema, r.a., prenosi kako je neka zena 
upitala Bozijeg Poslanika i^: "Imam vanredni odliv krvi koji 
nikako da prestane, trebam li ostaviti obavljanje namaza?" 
Poslanik il odgovorio ]e: "Dwt3.vi oSavCjanje namaza onoM^ 
cCam i nod ^ifi'/^o inace tnye tpoja mpsecmca, a zatim se 
a^ppaj, sprijeci razdjevaai^e %vi ipocni o6av0ati namaz. " 



^Ji^ 411 ^ ^jJl jjl tilL- 

ail ju^ 411 a:- p ij cr.:'^i ^x-j aii 

'Ja^ J\ ^l^lj JOII Vji< >£l" :J\ii OJ. 
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:d jji ssui iipi ^■^\ i^ii ji^^^j- 

y ji' y X ✓ y 

> - fly yfl > « y« y$ y 

y ^ y 1 ^y 

yyy y yyy 

y 

352 Umm Selema, r.a., prenosi da je neka iena u 
vrijeme Boiijeg Poslanika ^ imala ceste vanredne odlive krvi. 
Umm Selema pitala je umjesto nje Boiijeg Poslanika ^ o 
tome. On je odgovorio: "We^ izmcima 6roj dana i mci u 
mjesecu ^Ci^ jojje trajaCa menstruacija prije nego sto je dhsfo 
do toga sto soda ima, te neka ostavi o6av§m^ ntmma isti 
toM^ 6mJ dam u mjesecu. %fld& pm&i ti dkm, w^g, se a^^a, 
te ne^ ne^m t^ninom sprijeci razCijevanje ^jyi, a potom 
ne^ nastavi oSavCjanje namaza. " 



4- O mjesecnom pranju / kar /^'^ 

pj*\y] ^ Ajia J.' j^Lll- 'J '^)\ (for) 

yyy y ^"^y 

^ ^ ^ y S f 

y y fl y i y . ^ * > fl >^ y ^ ft y > y ** 1 ^ " \ 

^ ^\ :jl9 - J, ^ jil y^J - JV^I 

y " y ** y y y y 



Kar je jedan od naziva za mjesedno pranje. 
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» . 0 .1^ flyyyfiy fly fly a fly fl •'-'^^fli 

^ X ^ ✓ ✓ y 

1 X y y y % y 

, »y I ' '\\ >y y > „ > .ty^ « ^ ' ^y ' 'i 

^ y ' y y " y * 'y y 

✓ y y ✓ ✓ 

V V* y ✓ y V ' ✓ 

^ y ^ ayftK ✓ y y y i ✓ y j»^ 

^ y y y y 

353 Aisa, r.a., prenosi: "Umm Habiba bint Dzahs, zena 
Abdurrahmana ibn Avfa imala je vanredni odliv krvi koji nije 
prestajao. To je spomenuto Bozijem Poslaniku je on 

rekao: ''To nije menstnmysa, mgo p to l^arer^ mffedna^fi 
procesa o^o materka. 9fik^ mta'Vi ^fay'at^e namaza onoCi^ 
6roj cfana ^Ci^je trajata njena menstruadja, a zatim ne^ se 
o^pa prije i^njoHja sva^g namaza. "' 

} > y^ y y y y^ 

fly yyfiy fly ^'il '' } X-" * ^ \ ''U" '' '' ^ V ^ ^* \ C 

jj^jll jp jLu- U.^ :Jla 1,^1 (rot] 

"y'y ,,y^.y',/>':^ , , ' y > \ . 

y> Uil SJalflJl) |Ju*j -uip ^1 ^Jutf ^^^^ 
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^ ^ ^ ^ 
.f^C^ ^ •US' J— >!«) c^i^ 

354 Aisa, r.a., prenosi da je Bint Dzahs imala vanredne 
odlive krvi sedam godina. O tome je pitala Bozijeg Poslanika 
S a on je odgovorio: "To nije menstniacija, nego kjy iz krvnih 
siidbva", te joj je naredio da ostavi obavljanje namaza u 
periodti trajanja njene normalne menstruacije, a zatim da se 
okupa i poCne obavljati namaz. Ona se ki^ah prije svakog 
namaza. 

y » y y y y y y 

f- ^ «- 

c^} Cf. V lT-^ t"^**) 

j.^ a^j \^ jui ji^xii 01 4)^ 

% ilj> ilti lil 6> l-i]" iplu-j -uJ^ ajl 

y y y y y y y ^ f 

9 y y ^ y^ y y 

IjJ^ j»° jil2jb Ci-jjc^)l Ij^ : aIp yi J\3] 

0 y y ^ 0 y 

355 Fatima bint ebu D^ah§ prenosi kako je do§la 
Bozijem Poslaniku ^ i pozalila mu se na krvarenje. Poslanik 
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^ odgovorio je: "To je ^arenje iz ^nifi sudbva. Kjida ti 
nastupi vrijeme menstruacije, ostavi namaz, a ^ada prode 
vrijeme menstruacije, ocisti se i oSavCjaj namaz sve do pocet^a 
sCjedece menstruacije. " (Ebu Abdurrahman kazuje da ovaj 
hadis prenosi Hisam ibn Urva od Urve i u njemu ne spominje 
ono §to navodi EI-Munzir.) 

y}'j ^JL» •'"^ -J^ 5;' (^*'^) 

yyy y y •yy 

yy ^ ^ ' ^ ^ ^ 

yyy Oyy y>y »• y yy • y 

✓ y y yyy 

9y ^y ^ ^ ^ ^ ^ ^'p 

^jJl JLp ciJ^'j^ lifj sSCail A^iIsJl cJuji 

y *' ^ y *' y y 

w 

y 

356 Aiia, r.a., prenosi tla je Fatima bint ebu HuberfS 
dosla Bozijem Poslanilcu S i relcla mu: "Imam vanredne 
odlive icrvi i nikako da nastupi period cistoce bez krvarenja. 
Da li cu ostaviti namaz?" Poslanik ^ odgovorio je: "We 
ostavCjaj namaz jet je to k^arenje iz ^apilara, a ne 
menstruacija. 'Kada nastupi vrijeme mjesecnice, tada ostavi 
namaz, ^da ona zavrsi, operi ^ sa seSe, o^upaj se i nastavi 
oSavCjati namaz. " 
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5- Zena s vanrednim odlivom krvi moze spojiti 
dva namaza i okupati se prije njihovog 
klanjanja 

ji jX-j Oi- -*JiSi ^Jl^ .Oil j^t- 

^UiJi jkkij ji^i ^j; ^1 Oj^ij "^Ip 6^ ii) 

y y ✓ ✓ x x 

Oy^ } } y y yi y 

•'llijJl J^>*»j c^^^illl j>'yj ij^lj 5^—^ 

> ^ y yd y } ^ y yi y 

^w^l S^iCai J—lwj Ij^^j 5^—^ l*^ 



y 

357 Aisa, r.a., prenosi da je u vrijeme Bozijeg Poslanika 
^ bila neka zena koja je imala vanredne odlive krvi. Bi joj 
receno da je to krvarenje iz krvnih sudova koje ne prestaje, tc 
joj je naredeno da odgodi podne do ikindije te da se okupa i 
kknja ih spojeno. Zatim da odi©di ak§am do same jaefje te da 
se okupa i klanja akSam i jaciju spojeno. Potom da se okupa 
prije klanjanja sabah-namaza. 
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jiiii- 411 li^i iji^ y joji- 11^1 

XXxUx X i£ X ^ w XX 

ijlii :Us»^klLi |X-j <3JI Ju» .jJa 

tWi J^*^* -^i'-' t)***^ ^^J^* f^"^ O*^' 

X X X X X 

^^x > > > * » > .^ >xix 

J— *LloJl j^^WUJ j*'^3 (3**^J 

>' ' f * f " ' ' 

II • -I, 1 «* /- »^ f ^ 

/• y y x- x' 

358 Zejneb bint Dzahs, r.a., rekla je Bozijem Poslaniku 
kako ima vanredni odliv krvi. Poslanik iSi odgovorio je: 
"O^emoj ^njati u pmioSi ^Ci^ je trajaCa tvoje rwrmaCno 
ntjesecno pranje, a mtim m o^paj. Onda odgocCi podke-tmmaz 
do pred i^indijv, o^y^paf m i ^njaj ifu (Potom odgodi a^sam 
dojacye, te se o^upaj i ^lyaj ih spojeno. A poseSno se o^paj 
za saSak-namaz. " 



6- O razliei izme^u menstrualne i ktvi 
vanrednog odliva 

5^ ^) 13 J "Ixliii li^l 

/ X ^ X ' 

* X X a 

ixj_ a. X i,x a^x^.x^j. x^x ax a -x> 
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^ "* /' ^ ^ y y 

lil" :pJu*j -ukp iJil Ju*» *^ Jjl«j \^ jUi 

✓ ✓ ^ • ^ y^ 

359 Fatima bint ebu Hubejs, r.a., prenosi da je imala 
vanredne odlive krvi, te joj Boziji Poslanik 0 rekao: "J4.^ je 
rijec 0 menstruaCnoj krvi, ondaje to prepoznatCjive 6oje, i 
tada se sustegni od oSavCjanja namaza. JA^ je u pitanju 
drugacija ^v, tada se aSdestijer je to iz ^nih sudova. " 
(Muhammed ibn el-Musenna kaz©: "Ibn ebu Adijj nam je ovo 
prenio iz svoje knjige.") 



XX X 



^ ^ ^ ^ ^ ^ 

^ X X X ^ 

XX XX X^XX X XXXX 

^ ** X X X X 

li la 5)" ijX-} 4^ -^1 ^1 lWj 

XXX X 

X XX XX ^ XXX 
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360 Ai§a, r.a., prenosi da je Fatima bint ebu Hubej§ 
imala vanredne odlive krvi, te joj je Boziji Poslanik U> rekao: 
"MenstruaCna je ^ erne prepoznatCjive Soje, pa je ta^a 
k]y u pitanju, ostavi oBavCjanje namaza. J^kp je u pitanju 
(frugacija ^rv, mda uzmi oBde^st i oBavCjaj namaz." (Ebu 
Abdurrahman kazuje da ovaj hadk prenosi vi§e prenosilaca te 
da niti jedan od njih ne spominje ono §to navodi Ibn ebu Adijj. 
Uzvi§eni Allah najbolje zna.) 

^ I- 

J, j.L^ iL^ c--^ J. (riN) 

' ' : ' c c ' 

Jj—j I' IijjUi jX*j OkP <3H (l^^jJlil vjjlli Jrr'-*' 
<<JaI^l C-lJlj tiiSi -j^J^j 

✓ ✓ ✓ y ✓ y 

IjJI JliP 1^1^^ <^y^' '^Ij sSCali ^/-'jj iJax>JI cJua( 

1 ,. • ,1 



✓ ✓ ✓ ✓ X A X 
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1 > Six »x x^8.x 'ill- /-xO. »"ll 

( . j^pl jUS < aU;- > "^^jij" : V fij 

361 Aisa, r.a., prenosi: "Fatima bint ebu Hubejs je imala 
vanredne odlive krvi, te je o tome pitala Bozijeg Poslanika 
rekavsi mu: 'Boziji Poslanice ja imam vanredne odlive krvi i 
to nikak^ da prestane, da li gu ostaviti obavljanje namazaf 
Boziji Poslanik odgovorio je: '7b je ^aret^e iz ^fmiA 
mdbm, a nye menstmacija. Xflda. m pojoM minstrmctfa, tadia. 
ostavi oSavCjanje namaza, a ^cCa ona pto£e, speri ^/r sa seSe, 
uzmi aSdkst i mstavi oSavCjati namaz, jet je to iz k^nih 
sucfam, a ne me^iruaq/^ "' Upitali su prenosioca ovc^ hadisa 
sta je sa kupanjem, a on je odgovorio: "Kupanje je svima 
poznato kao obavezna stvar i u to niko ne sumnja." (Ebu 
Abdurrahman dalje navodi: "Ovaj hadis prenosi vise 
prenosilaca od HiSam ibn Urve i u njerrm niko osim Hamada 
ne navodi dio u kome stoji: 7 uzmi aBdest', a Uzviseni Allah 
najbolje zna." 

ijjS' J) jp- *dSl 12 ji*. jyii juj-M {xy{] 
^\ ^1 li' fju-j OkP- (Jc.*? 4Jl 

ui]" tjviu-, Oil a^-j jlii >i 
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362 Aisa, r.a., prenosi da je Fatima bint ebu Hubejs 
dosla Bozijem Poslaniku i rekla mu: "O Allahov Poslanice, 
imam vanredni odliv krvi koji nikako ne prestaje!?" Poslanik 
^ odgovorio je: "lb je ^mrenje iz ^niH sudova, a ne 
menstruacijcL Xflda nastupi menstruacija, ostavi oSavCjanje 
namaza, a ^d'a prodie, speri sa se6e ^ i nastavi oS(W§ati 
namaz. " 



✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ^ ^ 

X X 
XflXXXX * Xl? ,i ^ X 

*" a 9 9 0 } 

lJujI lili aJi^L C-lJlj 3^ "liJili \^y' -fvJ^j 

X XXXX XXX X 

fix X XX x^xfl 

X X 

^IxH «-r-*^ ^^ij ^^^^ l/*'-^ Aj»c>tll 

X " XX X ' X X 

363 Aisa, r.a., prenosi da je Fattma bint ebu Hubejs 
rekla Bolfijem Poslaniku ii^: "Krvarenje nikako da i^restane. 
Hocu li ostaviti obavljanje namaza?" Poslanik ^ odgovorio je: 
"To je ^arenje iz ^vnifi sudova, a ne memtruacija. %flda 
nastupi menstruacija, ostavi oSavCjanje namaza, a ^da njeno 
vrijeme pro^e, saperi sa seSe i nastavi oSavCjati namaz. " 
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ji :< V' J*^ 's***^ it**— 




li]^ sSCail (^'j^ Ajfcj;»JI cJuil lipJ aJijsJIj 

364 Aisa, r.a., prenosi da je Fatima bint ebu Hubejs 
rekla: "O Boziji Poslanice, krvarenje nikako da prestane, pa da 
li cu ostaviti obavljanje namaza?" Poslanik S rece: "J^e, to je 
krvarenje iz ^nih sucfova. " Halid dalje pri6a: "I jos sam 5ug 
dok sam u6io pred njim: nije mmstmadja. %peda ^ am 
pajavi ostavi oBavCjanje namaza, a k^da pro^e, saperi m seSe 
^ i nastavi oBavCjati namaz. "' 



7- Pojava suidkaste 1 tamne sluzi 



Knjigao HAJZU 1 ISTIHAZI 



303 



365 Umm Atijja, r.a., prenosi: "Zuckastu i tamnu sluz 
nismo smatrali problematicnim (s aspekta serijatske cistoce)."^'^ 



8- U kojoj mjeri je dozvoljeno dodirivati zenu u 
toku mjesecnice, i tumacenje rijeci Uzvisenog 
Allahai ''I pitaju te o mjesecnom pranju. Reel: 
'To je neprijatnost.' Zato se ne pribliiavajte 
zenama za vrijeme mjesecnog pranja... ^ ' 

j» o^^^'^ ujj^ jj (^'^'^) 

f^j 4^ <^js?> (> i^j^^' 

yfl> 0 y> » yfr- 

jJKiy jX«j OkP iJll Jt^ Jjl-j jU^li 



Ako se nakon prestanka hajza pojavi sluz ili tekucina zuckaste ili tamne 
bojes ne smatra se hajoom i ne izisfeuje kupanje. Smatra se istihazom i 
vrijede propisi istihaze. 

El-Bekara, 222. 
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^1 J>^j U -^j-^* ^ 

kSS' i-Dl 4>il J^j -jiajji^l ^ 'cJ^^^ 

J^tf" UljtJ) t^-iAP ^ U:^ ^J^J^ ^^/^* 

La jlJI ^ C^Ji^ jX*j Oip aJJI ^Jl^ 4Si\ ^yJj 

✓ xa^^ ✓ xy ✓ 

II IX ai X « ._-«.>. I X . >. Y ^ y" • Y >' ' • 



366 Enes prenosi: "Neki su sc jevreji odnosili prema 
zeni koja dobije menstruaciju na poseban nacin. S njom ne hi 
jeli, pili, niti kontaktirali. O tome su pitali Bozijega Poslanik 
ISk, te je Uzvi§eni Allah objavio: 

Poslanik S noredfe je 
naktm toga da normdno jedti 1 ptju sa ienama koje knaju 
mjeseSnicu i da se u kucama normalno ponasaju prema njima. 
Dozvolio im je da sa njima cine sto god zele osim spolnog 
opcenja. Jevreji su na to rckli: 'Poslanik nije ostavio niti jednu 
stvar u nasoj vjeri, a da nije naredio svojim sljedbenicima da 
£ine suprotno od nas.' Usejd tbn Hudajr i Abbad ibn Bi§r 
obavijestili su o tome Poslanika S, a nakon toga upitase: 
'Hocemo li i spolno opciti sa zenama u toku menstruacije?' Na 
te rijeci Poslanik odjednom promijeni izraz lica. Pomislili 
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su da se naljutio, te su ustali i otisli. Nakon toga je Poslaniku 
na poklon doneseno mlijeko, te je on poslao da nadu Usejda 
i Abbada. Kada su se vratili, PosJanik Sfc po5«s*io ih je 
mlijekom i oni shvati§e da nije bio ljut na njih." 



9- Sta mora uciniti onaj ko opci sa sruprugom u 
toku mjesecnice znajuci da je Uzviseni Allah to 

zabranio 



^ y y ^ y y y y y 

yy ^ w y ^ 

^ *■ / \ y 

>j Ji.^ J>-Ji ^" ^'^\JJ>'^\^ 

y * y y y y ^ y y 

■■ ■ ■■ I ■■ 

367 Ibn Abbas prenosa od Poslanika ^ da 6ovjek koji 
gpolno sa zenom u toku njene menstruacije mora dati 
sadaku od pola dinara ili od jednog dinara. 
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10- Spavanje sa zenom koja ima hajz dok je u 
odjeci koja je namijenjena za to 

W SJl^ '^y^ -Oil 

# • ^ ^ •• ^ - ^ 

' ' ' i •'^ 

^ ^ } y yy y yyyy yy 

yy «C*^Cy yy 'y SyyjC'' yy J iy 



368 Umm Selema, r.a., prenosi: "Jednom prilikom dok 
sam spavala pored Poslanika ^ dobila sam menstruaciju. 
Necujno sam se izvukla i obukla odjecu koju sam nosila u toku 
mjesecnice. Poslanik ^ upita me tada: '(DodiCa. si menstruaciju?' 
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Odgovorih: 'Da.' Zatim me je pozvao, i ja legoh kod njega u toj 
odjeci." Ovakva verzija je kod Abdullaha ibn Seida. 



11- Spavanje sa zenom koja ima menstruaciju u 

istoj postelji 

yiV-^ ^-^^ '-^^ ^'^^ ^"^^^^ 

' > ^ y 

jlliJl jX-j *JJ1 ^Ju*? Ajil J>-jj 

^ , ' y y y 

y y y y y ^ y y 

• jJu Jl*P Lf^ ii'C^^ jlj 



II ■ 1' ' >^ «. },\^y • 

369 Aisa, r.a., prenosi: "Ja i Poslanik spavali smo u 
jednoj postelji dok sam imala menstruaciju. Ako bi krv dotakla 
dio njegovog tijela ili odjece, oprao bi samo taj dio koji je 
dotakla krv, a zMim bi klairjao u istoj odjeci. Ukoliko hi krv 
ponovo kanula na njegovu odjecu, ucinio bi isto §to i prije, 
oprao samo taj dio, a zatim bi u tome klanjao." 
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12- Nasladivanje sa zenom u toku menstruacije 

^ ^ ^ .... 
Ujij) JlIJ Uajli- ill-ib b) lilj^i ^^l' p^l-j kSs' 1311 

✓ ✓ ✓ 

370 Ai§a, r.a., prenosi: **K.a4a je Poslanik % zelio da se 
poigra s n^kom od nas u toku i^ene menstruacije, neredio bi 
joj da se od pasa prekrije odje<k)m." 

b) Uj^) ci^l^' ti-i;lp ojl-Vl jp 

pJ J_p pi-^J aILp OdI ^^^lutf J_>*-J CU-!>1^ 



371 Aisa, r.a., prenosi: "Kada bi neka od nas dobila 
menstruaciju, Poslanik naredio bi joj da se od pasa prekrije 
odjecom prije nego sto bi je doticao." 
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13- Sta je cinio Poslanik kada bi neka od 
njegovih zena dobila mjesecnicu 

i * f ^ * 

"■ ^ " , ^ 

^ jpijJ»-) cuJoU*- li] ^^'/vLkj iJJl ^Jl^ ^1 

# X y ^ " 

372 D2;uiBej ibn Umejr prenosi: "USao sam kod Aile, 
r.a., s majkom i tetkom, te su je one upitale: 'Sta je dinio 
Poslanik ^ kada bi neka od vas dobila mjesecnicu?' Aisa, r.a., 
odgovori: 'Kada bi neka od nas dobila mjesecnicu, naredio bi 
joj da se zastre sirokim ogrtacem da bi se nasladivao njenim 
grudima.'" 

j.1 ^1.1 kXs' r«-iy 5i° '^>*^^ ^Si^* (vvv) 
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^ aj^»j* »X>* ajJo *— ^jJ^' o°j «aj^ ^ 

^ll/ jX-j iJil -Oil Jjl-j ji^' Ijli <Ai^ 

(" . ..." li-* . j^^^l 3 JjJ'2\ 

373 Mejmuna, r.a., je rekla: "Poslanik igrao bi se sa 
nekom od svojih zena u toku menstruacije ukoliko je na sebi 
imala ogrtaC koji doseze do polovine bedara ili do koljena." (U 
Lejsevom prettenju sfofi: ".„kojim bi se prekrila.") 



14- O sa}edni£k&m objedovanju sa ieniym u toku 
njene mjesecnice i pijenju ostatka pica nakon 

nje 

Ail 'TV*" J*" ""cy^ uf ul' f j; 

✓ ^ ^ ^ J' X 7^ y y 

y y y y y ^ ^ 0 ^ ^Oy 0 

^!j> t^'^ ''^^ J-h^J 

" 1 y^ ^ ^ y ^ 
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^ 4^ ^ •J»-Uf (A«w»l |tJ ^ <^jr^^ 



374 Surejh je upitao Aisu, r.a.: "Da li zena u toku 
menstruacije moze objedovati sa svojim suprugom?" 
Odgovorila je: "Da, Poslanik ^ zvao me da jedem s njim dok 
sam imala menstniaciju.. Davao mi je komad mesa koji bih ja 
jela, a kada bih ga ja ostevila, on je uzimao isti komad mesa i 
jeo ga stavivsi usta na mjesto odakle sam ja jela. Onda bi 
zatrazio pice i dao meni da prva pijem. Kada bih se napila, on 
je uzimao ostatak i pio stavivsi usta na isto mjesto s kojeg sam 
ja pila." 



- - i - , , , , 
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375 Aisa, r.a., je rekla: "Poslanik pio je ostatak pica 
nakon mene stavivsi usta na mjesto odakle sam ja pila, dok 
sam imala menstruaciju." 



15- Koristenje ostatka pica nakon zene u 
menstruaciji 

<j*— . jUi-i* \* :J\3 J .w»»> Ij^^^ (^^'^) 
^ # ' » 

^/Jj^"* (X*) Olp 01 Jutf 4Jil Jjl-j 

376 Aisa, r.a., prenosi: "Dok sam imala menstruaciju, 
Poslanik ^ davao mi je posudu s picem da se napijem. Zatim 
bih mu je dala, a on bi trazio mjesto odakle sam ja pila i tu 
stavljao svoja usta." 

-t)^^^ - J^ 5l° '^y^ ^j^"^ (vvv) 

ai ju^ ^1 iijtii u;, ^jjii 

X ^ . . . i 

\f tJ?J»'J ^J-^ 1^ 5^"^ * ^^^^ (**^J 
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^M>^ jX-i Aiip- 1311 *Jjt\i 

377 Aisa, r.a., prenosi: "Pila sam iz posude dok sam 
imala menstruaciju. Zatim sam posudu davala Poslaniku i^, i 
on bi pio stavljajuci svoja usta na mjesto s kojeg sam ja pila. 
Jela sam meso u toku menstrAiadje te sam ostatak davala 
Bozijem Poslaniku a on je prilikom jela stavljao usta na 
mjesto odakle sam ja jela." 



16- O covjeku koji uci Kur'an dok mu je glava u 
krilu supruge koja ima menstruaciju 

iiillj 5;' (rvA) 

^ *■ ^ 

j> X-j 4^ J^j iT^j 



318 Aiia, r.a«, prenosi: "Poslanik ^ \qMq W u krilu 
jedne od nas dok bi imala menstruaciju i uCio bi Kur'an." 
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17- Namaz nije obavezan zeni kada dobije 
menstruaciju 

tJjlj ^ Js**!-] :J\3 ijljj jSI*" [^v^) 

X '''' fly x ^ 

IS" 'ji ^c^^i ^»Ui ^1 

Vj> ^ A_1S1 |Jui» 4Jiil J^j 'luP ^[^2a*s>^ 

- - > 

179 Muaza el-Adev^ja pmnosi da je neka 2^a upitala 
Ai§u: " Da li ce zena naklanjati namaze koje nije klanjala u 
toku menstruacije?" Aisa, r.a., odgovori: "Jesi li ti harurijka?^*^ 
Mi smo u doba Bozijeg Poslanika ^ imale menstruaciju i 
nismo naklanjavale propustene namaze niti nam je to bilo 
naredeno." 



Jedno od imena za harid2ije koji su bill poznati po krutosti, strogodi i 
pre^rivanju u vjeri. 
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18- O radu zene koja ima mjesecnicu 

✓ ✓✓✓✓ ✓ 

IT i] jo^Ul J> -uil 



380 Ebu Hurejra ^ prenosi: "Dok j« Poslanik S jednom 
prilikom bio u mesdzidu, rece Aiti da mu donese odjecu. Ona 
odgovori: 'Doista ja ne obavljam namaz ovih dana.' Poslanik 
^ re6e: 'To nije u tvojoj ruci. ' Tada mu je ona donijela 
odjecu." 

5:' W lt-^*^* 0^ '^'-^ O i'^^'^^ 



IkIXa) tJsJjUl J- D^^ljiJl :pL-M| iJiSl Ju? 
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381 Aisa, r.a., prenosi da joj je Boziji Poslanik ^ rekao: 
"(Donesi mi sedzadu iz mesdzida. " Ona odgovara: "Ja imam 
mjesecnicu." Poslanik ^ odgovori: "Mjesecnica nije u tvojoj 
ruci. " Ishak kaze: "Prenio nam je Ebu Muavija, od E'mesa, 
preko ovog lanca isti hadis." 



19- Prostiranje sedzade u mesdzidu od zene s 

hajzom 

x I- 'J' y ^ 

ji <5>*;-* jP- tjUA-- jp jy^^ j" •>^«^*»^ "j^' l~'^'J 

tr^i (^-j jiyJi jD \; ji-j ^ 

> s y y 

XX X XX X 

382 Mejmuna, r.a., prenosi: "Boziji Poslanik ^ lezao je 
u krilu jedne svoje supruge i ucio Kur'an dok je ona imala 
menstruaciju. Neka od Poslanikovih S zena nosila je sedzadu 
u mesd^id i prostirala bi je Poslaniku a imala je 
menstruaciju." 
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20- Da li zena s menstruacijom moze cesljati 
muzevu kosu dok je on u i'tikafu 

t/b j^y M*' '^—^ ' Jj^JP' t/" 

y y 

y y 
y » y ^ 

ks^^C^ jij (J^^ d^-^J 

y y ** y y y 

M3 Ai§a, r.a„ prenosi da je ona, u vdjeme menstruacije, 
cesljala kosu Bozijem Poslaniku S, koji je bio u i'tikafu. 
Pruzao bi joj glavu, a ona je bila u svojoj sobi. 



21- Pranje glave muzu od zene koja ima 
menstruaciju 

0 y y y y y y v y y 

y y *- 

/ \ > b' " »l- "0 y i yf," " .1^ y } 9 0 y 



jUi- jH'^^ : J\3 Ia?'^ :J\3 Js- j. jjJ^ t^l [TM] 

y y 0 y y y 

*' y 
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11 1^ 

/■ ^ »• 

384 AiSa, r.a., prenosi: "Kada je Boziji Poslanik S bio u 
i'tikafu, pruzio bi svoju glavu meni, i ja bih mu je oprala, a 
imala sam menstruaciju." 

f ' f ' f tf y J 

✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 

J.5>t-^1 J* 'C-ij ^i**^ '♦j'^^ Jj-fJ 

✓ ✓ ✓ y* ✓ 



' * ^ 



385 Aisa, r.a., prenosi: "Dole je Boziji Poslanik 'M> 
boravio u mesdzidu, pruzio bi mi svoju glavu, i ja sam mu je, 
dok sam imala menstruaciju, prala." 



ijp <«ul «Sj^ J.' ^U1j> <j)SU jp aJj (^^"^j 
i-^^ -Oil J>"j^ cJ^' til^lp 



386 AiSa, r.a., prenosi: "Cesljala sam kosu Bozijem 
Poslaniku ^ dok sam imala menstruaciju." 
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22- Prisustvovanje zena dok imaju 
menstruaciju na bajramima i muslimanskim 
svecanostima 

\ *■ 

SjPAj J5*^' O-'^-V JJ-*^' '^J^J j*!^ ' 

. ^l^«iH Jij.juj < j^A.wM>]| 

/i if** 

387 Hafsa, r.a., prenosi: "Umm Atijja nikada nije 
spomenula Bozijeg Poslanika i^, a da ne kaze: 'Drazi mi je od 
oca.' Jednom sam je upitala: 'Jesi li cula da Poslanik kaze 
to i to?' Odgovorila je: 'Da, drazi mi je od oca, ovako kaze: 
izgSi puno0'etne djevoj^ i one kffje su stasdk m 
udiy'u, i zm^ s menstruMyom, 9fe^ prmi&tvujn onome 
Mo je ^aji^'^ i musCimans^m sve&anostima, a me s menstru- 
acijom ne^ izSjegavaju mjesta m %)jima se ^nja. 



Sindi, komentator Sunena od Nesaije, smatra da se rijeC "hajr" odnosi 
na prosidbu i zaruku, iako bi se ovo moglo shvatlti i kao svaki hairli- 
skup. 
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23- Kada zena dob|je mjesecnicu nakon 
obavljenog tavaful-ifade 

-Uip <3H -Oil (J>l-;j ijJli <A2i\p tS_^ 



388 Ai§a, r.a., prenosi da je rekla Boiijem Poslaniku 0: 
"Boziji Poslanice, Safija bint Hujej dobila je menstruaciju." 
PosJanik ^ na to rece: "^Mozda ce nas ona zadrzati. !Nije fi 
ona oSavCjaCa tavaf s vama?" "Svakako", odgovorila j€. 
"Onda ^renite", dodao je Poslanik ife. 
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24- Sta ce uraditi zena koja ima nifas prilikom 
stupanja u ihrame 

ji ^Jo^ I<>rj3 J)" jliJ (^^^) 

V i ^ ' 



' 1" •• • ° l-" M • « ^ •. ^ s-- > ' ' I' ° I Ik ' 



51 J\3 jX-j Olp Oil Jl^ Ajil 

3a9 D^abir ibn Abdullah ^ fM-^iasi hadk o Esmi bint 
Umejs, koja je dobila postporodajno krvarenje u Zul-Hulejfi/'^ 
Poslanik §i rekao je Ebu Bekru: "'Hcuredi joj da se o^pa i da 
zanijeti. " 



Zul-Hulejfa je mtk«t, tj. mjesto odakle umru i had2 nijete oni koji 
dolaze 'a pravca Medine. 
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25- O dzenazi zeni koja umre u postporodajnom 

periodu 



- ^)5-«»- U»J*- <»>;\jil J«P JP tjMMWt Ji Jm*>' li^l U ' *J 

j> c^"i. t-^J^f^ |X«j> 4^ '^^^ 

^ ^ aIIp lIUl Ji^j ^Uj ( l^lb 



390 Semura prenosi: "Klanjao sam s Bo^ijim 
Pxxslanikom 4^ dzenaza-namaz Ummu K'ab, koja je umrk u 
toku postporodajnog krvarenja. AUahov Poslanik ^ stao je 
prilikom stupanja na dzenaza-namaz naspram sredine njenog 
tijela." 



26- Kada menstrualna krv dospije na odjecu 

X ✓ ^ y y y ^ 
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l3il f^l c'it'J jl^^i U jk?- jji^' 'c^^'j 

* f i> ^ f * * 

V-*- •J'^ 

.* 0.0 

391 Esma bint ebu Bekr, r.a., prenosi da je neka zena 
upitala Bozijeg Poslanika ^ o menstrualnoj krvi koja padne na 
odjecu. Poslanik odgovorio je: "Sastruzi taj dio svojim 
no^om, zatim po^vasi odjecu i doSro je istrCjaj i open, a onda 
u npj mozes ^njati. " 

^ y ✓ ^ X 

>L>>.«a/ Aja^l 

392 Umm Kajs bint Mihsan, r.a., pitala je Poslanika o 
menstrualnoj krvi koja padne na odjecu. On odgovori: 
"Sastruzi to mjesto granckom, a zatim ga open vodom i 
Cotosom. " 




4. KNJIGA O KUPANJU I 
TEJEMUMU 
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1- O zabrani kupanja dzunupa u stajacoj vodi 

✓ ^ ^ y y 

^1 (Jj-"j (J^ '^Stiy' ^'^ '^■^ 

3W Bbu Hurejra prenosi da je Boziji Poslanik % 
rekao: "Wf^ti if ni'^p od vas ne ^pa u stajacoj vodi a^g p 
dzmnp. " 

juP liJj^ jU^ liJj^ :J\3 J)" [v^^) 
P pSUl .Ul ^ Ji:> r :J\i X-j ai JL^ 

It It /'•^ « 1 > » ■ • , ^ 



394 Ebu Hurejra 4^ prenosi od Bozijeg Poslanika ^ da 
Je rekaa: "^fmit^e cmti maik nuzdu u su^am vodu, a zatim 
se njome ^pati id aSdestiti. " 
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^1 5^ .r:>'^l ji> .it'll ^1 5^ 5S\^ 5,1 :J\3 

J^' 0^ ^ 4^ tlAj 6* '"'Sj^ 

395 Ebu Hurejra prenosi da je Boziji Poslanik !^ 
zabranio da se mokri u stajacu vodu, a zatim se njome kupa od 
dzunupluka. 

t • , . - £ 

oUjll <jUiu»» jp jo^ lOil ji l^^^J 

✓ ✓ ✓ * *■ * 

j^i fiisi jij/^i jX-j ^ <ii 



396 Ebu Hurejra prenosi da je Boziji Poslanik ^ 
zabranio da se mokri u stajacu vodu, a zatim njome kupa. 

^ ' ' ' } ^> ^ \ 

V psfjji -usi ^ ^jj^i V' J 
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^ /» X ✓ ✓ 

> >, ty t. ,1, 



397 Ebu Hurejra prenosi: "Nemojte mokriti u stajacu 
vodu koja ne otjece, a zatim se njome kupati." Suflan prenosi 
da su upitali Hisama ibn Hassana: "Kako Ejjub prenosi ovaj 
hadfs od Ebu Hurejre?" On je odgcfvorio: ""Kad gmi bi Ejjtrb 
mogao izbjeci pripisivanje hadisa Poslaniku ^\ on bi to i 
uradio."^'^ 



2- O olaksici odlaska u kupatilo^^^ 

^yljs^ ^Ul^ J) ill. ljj*>-^ j; i^^^l ^.^^ 

y y y ^ y y 



Vjerovatno se radi o oprezu, tj.da se ne bi sluCajno neSto pogre§no 
pripisalo Poslaniku 

Ovdje se odito radi o ulasku u javno kupatilo, Sto je dozvoljeno pod 
uvjetom da se pokrije avret, stidni dio tijela. 
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398 Dzabir ^ prenosi 
rekao: "1(0 vjeruje u AO^da 
^upatilb osim s odjecom. ^pjom 



od Bozijeg Poslanika ^ da je 
i Sudnji dan ne^ ne uCazi u 
ce se zastrijeti. " 



3- O kupanju snijegom i gradom 

lij < J-JmII ji lit j>5*|ji] ji "^J^^ [^^^] 

c,^^ (^^" :>'j-'o^a:i jX-j 4^ i3si ^ 



d 0 0 6 w 

II (•'ii l^ll' '''ll' '( " 



OjUSl frUllj i^lj Ls'J^ (*^^ 

399 Abdullah ibn ebu Evfa ^ prenosi od Bozijeg 
Poslanika ^ da je ucio sljedecu dovu: "^ospodaru moj, ocisti 
me odgrijeHa! ^ospodaru moj, ocisti me odnjih ^o sto se cisti 
SijeCa odjeca odprCjavstine. ^ospodaru moj, ocisti me snijegom, 
gradom i fiCadnom vodoml " 



Knjiga o KUPANJU I TEJEMUMU 



331 



4- O kupanju hladnom vodom 

cf. ''^^ (j: ^j^, (j: •'"^ 'J 

oii. nil ^ ^1 .jl ^ 

^ ^ y£ 00 flil^ X 

US^c^jlI^ll 3^ ojlpl "llllj jjlHj 

400 Ibn ebu Evfa pfjenosi da je Bo^ji Poslanik % u6io: 
"gospodkru moj, oiisM me mipffom, grad&m i iiadhom mdm. 
^ospodaru moj, ocisti me od grijeha ^u) sto se cisti BijeCa 
ocfjeca od prCjcwstine. " 



5- O kupanju prije spavanja 

^ jX-j 4^ Jf^ cJAj P ii^LiJ^:<2;lp 
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X ■ ✓ > 

401 Abdullah ibn ebu Kajs prenosi: "Upitao sam Aisu 
sta je radio Boziji Poslanik ^ pred spavanje kada je bio 
dzunup. Da li se kupao prije odlaska na poc^inak ili je odlazio 
na spavanje odgodiv^i kupanje? Ai§a, r.a., odgovorila je: 
'Radio je i jedno i drugo. Nekada se kupao pa le^o na 
spavanje, a nekada bi samo abdestio i legao spavati.'" 



6- O kupanju pocetkom noci 

' ' * - < 

Oj| ^ iLfl- U.^ ^y- j. [t-XJ 

^ ^' x ✓ y ✓ 

« X » -> ^ • > 

-* 1 I* jl I'll ' » « , ■ » <• ■» ,, S yy ■ y^ 8 y 

Oi> aii Jl^ 0^ itiil^ Ji> 

X-' X X X ✓ ✓ ✓ 

402 Gudajf ibn el-Haris pimosi: "Uiao sam kod Ai§e i 
pitao je da li se Bo:^iji Poslanik kupao po(^etkom ili krajem 
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noci? Ona je odgovorila: 'Radio je i jedno i drugo. Nekada se 
kupao pocetkom, a nekada krajem noci.' Rekao sam: 'Hvala 
Allahu, Koji je dao mogucnost izbora!"' 



7- O zastiranju prilikom kupanja 

' ' > ^ > ' ' > i 

lITjkfli. fjuiill ^J^'JJ>^ ijjA^ 5"' rs^^yi ijj^'^ (^'^] 

J>jU^ <.j\^\i S^-j (J^J A-JP- -Oil 

rs^ cfc > ii :J^J -4^ J-^^J AV jJ^ 



403 Ja'la £^ prenosi da je Boziji Poslanik vidio nekog 
covjeka kako se kupa na otvorenom, pa se popeo na minber, 
zahvalio Allahu iii i rekao: "Doista je J4.CCafi ^ SCag, stidan i 
On po^va mahane. On doista voCi stidi s^vanje. (Pa ^da se 
neko odvas ^pa, ne^ se zastre odostaRk " 
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iljl lili i^jL^ J^j -Oil j]" 01 



404 Safvan ibn Ja'la prenosi od svoga oca da je Boziji 
Poslanik S rekao: "Zaista je JlCCafi za^onfen, pa ^dd 
ne^ ocfvas zed da se ^pa, ne^ se zastre necim. " 

^ >- 

o^jyi '.c^ jX*j ^Ikp iJJi 

XX > ^^^^^ >fl 

^ ^ X X 

405 Mejmuna, r.a., je rekla: "Stavila sam Bozijem 
Poslaniku ^ vodu za kupanje, te sam ga zastrla. Zatim sam mu 
donijela peskir, a on ga je odbio." 

} t } ^ t ^ 1."' ^ «. 



:JG (j5^*J^ -J^ ^ J| (jf ^'^^ [i''^) 

^ * ✓ >■ 

^ l ^ 0 X .x.^ fl X ^x..^ 4 X ^ a X ^ .X A X 

^ l^lb^ JiJliu •SCmIIj aSCa)l LIlT' :jX<»J 

# # > /< ^ . 

)p A.J ♦bb Ay. J ^ ^ ii^i ^ sjfi- 
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406 Ebu Hurejra prenosi da je Boziji Poslanik ^ 
rekao: "®o^5^ (E^'«6 k^-pao go, odj'ednom na njega pade 
ska^vac odzCata i ode u njegovu odjecu. Zatim ga je pozvao 
Vzviseni ^ospodar i upitao ga: 'O 'EjjuSe, nisam Ci ti 
podarie So^atsfua^' 'Sva^a^, ^ospodaru moj", odgowri on. 
'JiCija imam mmnsan odTvojih dfagodati. "' 



S- Dokaz o neodredenosti kolicine vode koja se 
koristi za kupanje 

l^Jj^ 0^ J_ \ij>^\ (t*v) 

!* i i^^ x y y y 

pLi*3 iiu)' ^1 tiAj t^^^i*- 

y y y 

* % ^ i > }• * * ' ' f r* 

4| ^ li ^^Jji-^ ii-iS^ jij "t)!! <> J-^' 

407 Aisa, r.a., prenosi: "Poslanik S kupao se iz posude / 
u koju bi stalo otprilike 9-10 litara I. On i ja kupali smo se 
Zajedno iz jednepcmisde." 
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9- O zajednickom kupanju muza i zene iz jedne 

posude 

.-UIa ^1 IxIp IaJjs5«- :J\3 ^ y j-jl- 

\ ' ^ » ^ » 1'. » ' 111-' « ' ^^4— 1.^ ' . K 

Uj J— lif' dA'J 6^ '-^^ 

y ^ y 

ICJl? • J^J • ^^^^ J^\j ^\»\ ^ 

X X ^ X ^ X X 

t 

".CI 

408 Aisa, r.a., prenosi da su se ona i Boziji Poslanik S 
kupali zay'€dno zahvatajuci rukama vodu iz jedne posude, 

X X 

Jjl-jj \il J-ls-l ii-iS^' {S^Ip- 

"x^\ .i\ jX-j 4)i> iii ju^ -dii 



^ # ^ if'' ^ 



409 Aisa, r.a., prenosi da su se ona i Boziji Poslanik 
zbog dzunupluka kupali zajedno iz jedne posude. 
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^ " ✓ / ^ A ^ ^ 

" . iL >*j l»i J-l^' '"t^Si Jj-rj 



410 Aisa, r.a., prenosi da su se ona i Boziji Poslanik ^ 
Zajedno kupali, vukuci svako od njih sebi posudu iz koje su 
zahv«6ali vt)dii. 



10- O olakSiei vezanoj za zajednicko kupanje 

f If ' < 

• jv^Ip jP -»^«-5< U» J«>- Jm,»«^ jP jUo J» J^«j>*« Uj^l l^^M 

V" # # * * 

411 Aisa, r.a., prenosi: "Kupali smo se Boziji Poslanik 
i ja Zajedno iz jedne posude. Natjecali smo se ko ce brze i 
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vise zahvatiti vode govoreci jedno drugom: 'Ostavi i meni 
vode!"' 



11- Kupanje u nacvama u kojima ima ostataka 

tijesta 

^ jj* >^"*'*»' U)Jk»- jj ^j" J'^^*^ ' ' J 

^ ' t • -i i 

"IkP juJu- ^\ J) tiWUJl j*^ lyj' Jj^' 

•» • • *• * 

lit Ju^ ^1 Ji> aS-A Ijl .^JU fl 

Jt^ 'f ^ '"^^ li^^^* ? ^ ^ "^^^ 

II ^1 • ■ . - ' 

412 Umm Hani prenosi da je na dan osvojenja Meke 
usla kod Bozijeg Poslanika dok se on kupao u posudi u 
kojoj je bilo ostataka tijesta, / a Fatima f ^ ga je zastrla 
odje^om. Umm Hani dalje pri6a: "Nakon ^ je zavrSo s 
kupanjem, klanjao je duha-namaz, a ni sama ne znam koliko 
dugo je klanjao." 



U tekstu hadisa nije spomenuto Fatimino ime, all komentatori ga 
spominju, uz obrazlo^enje da se radi o izostavljanju od strane nekog 
ravije. 
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w 

12- Zena nece rasplitati pletenice prilikom 

kupanja 

w ^fl'xyy' xy 

«• <• 

j» |>-^ij|] aJoI uIji ;jla jn<2J jo>- l^^^J 

* > #. 

'y X-j 4^ '•^^ li^JJ cl-^* J^}-^ 

✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 

i , > ' > y y y ^ ^ 

^ I- X X * * 

1^ J ([^^li^ ^3 



413 Aisa, r.a., prenosi: "Ja i Poslanik S kupali smo se 
Zajedno iz ovoga", te je pokazala na posudu u koju moze stati 
kolicina vode od jednog saa ili priblizno tome. "Zajedno smo 
zahvatali iz nje, a ja sam rukama tri puta sipala vodu na glavu i 
ntsara rasplitala pletenice."^^ 



Nrje oba^ezd da iem uvijek rasplice pletenice &ko joj to predstavija 
poteSkocu usljed £estog kupanja, nego je dovoljno da pokvasi korijen 
kose. 
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13- Kada se neko namirise, zatim okupa, a na 
njemu ostane trag mirisa 

jii .Jtf ^jj' j-l-*«Jl ji ji j*^*ij»J 

X XX XX XX XXX 

y ^ x- # x* ^ i ^ ft- 

0 o aa*' ^ ^ ^ ^ 

p *jL-j |Ju«j *^ -"J^il (J*^ ^1 (i^-^j ^-jjg 



414 Muhamed ibn el-Muntesir prenosi od svoga oca 
kako je cuo Ibn Omera da je rekao: "Draze mi je da budem 
namazan katranom nego da osvanem u ihramima, a trag se 
mirisa siri od mene." Zatim sam dosao kod Aise i obavijestio 
je 0 oncjme Sto sam duo od Ibn Omera, te ona rede: "Mirisala 
sam BoHjdg Poslanika 0, a on je nakon toga obilazio svoje 
2ene, zatim bi osvanuo u ihramima."^*^ 



Vidimo da se Ai§a nije slozila s rijedima Ibn Omera, koji je o torn 
pitanju, a i u drugim situacijama, bio jako oprezan. Uglavnom, 
muhrimu nije dozvoljeno mirisanje, ali ne smeta ako je ostao trag 
mirisa stavljenog ranije. 
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14- Dzunup ce ocistiti trag sjemena s tijela prije 
nego sto ga oblije vodom 



# ^ ^ # X ✓ ^ 

iSCaiS »'*>-fJ (X-J (J^j 'C-lS 

^ ••Ull ^lil II ^'Col U_} J-**J ji*' 



415 M«irraina, r.a., prenosi: "Poslanik ^ uzeo je ahdest 
kao za namaz, osim pranja nogu. Zatim je oprao spolni organ i 
saprao ostatke polucije. A onda je oblio tijelo vodom, te se 
izmakao i oprao noge." Dodala je: "Ovo je nacin kupanja zbog 
dzunupluka." 



15- Potiranje ruke o tlo nakon pranja spolnog 

organa 

^vl ^ '^j^ ) "i'^ li^t (tNi) 

y^ ^ > « 4 

y y ^ y y y y y 
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jX*j Olp- iJS\ '^^\ jijj jl?JI cJ>» 

^ 4xx«xi x^^^> 

Tj^,' i^'li^JI Jl-lc'l Olp iJdl ^1 

X X X X X 

' ^> x>Sx X ^"^^ ^«x 

^ .x'*^x». 1 ,X. ll'l, l' ' ' '^'l 

X X XXX XXXXX X X 

A' . ^ 1 . x^x ,x , _x ,x^ X Ox .J . 4.1 ,x 

X " X XX X 

^^ji^' pj »xJ>^ Jill- (JiPj jJkP 9y* pi fiPmiill 

** XX XX XX if " XX 

X ^ » X 

II » I » I . ^* 

416 Mejmuna bint el-Haris, r.a., supruga AUahovog 
Poslanika S rekla je: "Kada se Boziji Poslanik U> kupao nakon 
polucije, pocinjao je pranjem ruku. Onda bi desnom rukom 
polio lijevu i njome oprao spolni organ. Zatim je rukom 
dodimuo tlo*'^ te je potrao, a onda oprao. Potom bi uzeo 
abdest kao za namaz, a onda oblio glavu i tijeLo vodom. Na 
kraju bi se izmakao i oprao noge." 



Ovo nije obavezujuci sunnet, nego se radi o koriStenju sredstava za 
higijenu koja su tada bila na raspolaganju. 
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16- Kupanje zbog polucije pocinje uzimanjem 

abdesta 

Sj_^ ji ^ Aill jjp l;J Jo- :J\3 ^ J) li^^l (^^^) 
iJil Jl^ aHI J^j ^3b Ijp^ J*- d/' 

j3 ill jli b) «^ jUw Jl^l jV sSCail 

jii' ol^ J:^S^" aAp -C'^' (jjjl 

417 Ai§a, r.a., je rekla: "Kajck se Poslaatk % kupa^ 
nakon polucije, oprao bi ruke i uzeo abdest kao za namaz, a 
potom bi se saprao. Onda bi rukama trljao kosu sve dok se ne 
natopi vodom. Na kraju bi saprao cijelo tijelo." 
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17- DaTanje prednosti desnoj strani prilikom 

ciscenja . 

ijp jP' ^1 jJ!p '^jf-^ -S^ ^ Joj^ (^^^) 

U jlpl jX-j Oiil Jf^ J 6^' :tj:Jl5 

AjUi ^ '^^Jij ^i»tXJJ 'jLJf^ plWL-ul 

•> 

418 Ai§a, r.a,, prenosi: "Poslanik S ckvao je, kad god je 
to bio u mogucnosti, prednost desnoj strani, prilikom Ciscenja, 
obuvanja, cesljanja i u svakoj drugoj prilici." 



18- Nepotiranje glave pri uzimanju abdesta na 
pocetku kupanja zbog polucije 

^ J,' jjf^lH-] lil'j^ ^U- V|j (^^^) 
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^ > . i , , > » , ,j , \ 

#ji ^>.> (>• \ii C-i*;* "t)!! ^ 

'•-'■■A''','.''* ^'-•••^ ""III'-* I' 1 

l^yP |J!j.mJI »Jj Mv3J |V (AmJmI ^^^-^ t^UA V« Jt«M«M9 

^> • ' ' > y> ' 

0 y^tf^ y fly-yy i #y^y 

". f-LJl aJAp ^^"^ il-l^ ^i) ^ ^ 



419 Ibn Omer prenosi da je njegov otac ^ upitao 
Poslajiika o kupanju zbog polucije. Predanja koja govore o 
kupanju slazu se u sljedecem: "Polio je desnu ruku dva ili tri 
puta, a zatim je stavio u posudu s vodom i njome polio stidno 
mjesto, dok je Ijevicom prao spolni organ i prostor oko njega 
sve dok ne bi dobro oprao. Ponekad bi Ijevicu potrao o tlo, te 
bi je onda polio vodom, dok je ne opere. Potom je oprao rufce 



346 



'E6u Jl6{furraliman en-^esai- Sunen en-Nesai 



tri puta, isprao nos i usta, oprao lice i podlaktice po tri puta. 
Glavu nije potirao, nego je oblio vodom." Ovako se kupao 
Boziji Poikmk 



19- Prilikom kupanja zbog polucije voda mora 
pokvasiti svaki dio tljeLa 



^' ' ^ «> ^ / 

Jli- p Jfs' 



II t> f 



420 Aisa, r.a., prenosi: "Kada se Boziji Poslanik ^ 
kupao nakon izbacivanja sjemena, oprao bi ruke i uzeo abdest 
kao za fiamaz. Zafifam bi rukama tdjao kosu sve dok se ne 
pokvasi tjeme, te bi oblio glavu tri puta, a potom bi oprao 
cijelo tijelo." 
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Ip5 J* ^\ |X-J ,Ju> "^1 Jj^3 

421 Aisa, r.a., prenosi: "Kada se Poslanik htio kupati 
zbog polucije, zatrazio bi posudu poput one za muzu. Potom hi 
rukom zahvaio vode i sipao prvo na desnu, a zatitn na lijevu 
stranu glave. Onda bi objema rukama salio vodu na glavu." 



20- S koliko se vode dzunup moze okupati 

ilii- ^ iXfim ji' 4il j44*' t^^l (i-^^) 

X * X 

> «x ixn- X « . > » ^ »•> 1-- 1 l' » 1 A 1'*" ' 

X X '* X X 

Up UJl ^1 j\ ^ jp 
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422 Dzubejr ibn Mut'im prenosi da je pred 
Poslanikom ^ jednom prilikom spomenuto kupanje, te je on 
rekao: "Sto se mene tide, ja poCijem gCavu tri puta. " (Ovo je 
Suvejdova verzija.) 

3uii- jJli- :JG Jm-p- 5"° J^**^ ^S?^* (txv) 

" . CS^ ^JiP J-^^ b) aJAp ^Jia 

423 Dzabir prenosi: "Kada se Poslanik kupao, 
polijevao je glavu tri pirta." 



21- Nacin kupanja nakon zavrsetka 
menstruacije 

/• f If y ^ ' 

i; jX4 Ajii^ lii 
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i , y , i'-^ ' " i yy 

ail j:^ 0) % W 

> > i , ' -:f * 

J»jfi D SCmSIp C-iviauft jfj^^j 7^ ''^^ 

^ 4^ ^ oi> aji j;^ 

" . jju«j ap *JH (Jj^j Jwijj If ^^li 

424 Aisa, r.a., prenosi da je neka zena upitala Bozijeg 
Poslanika i^: "Boziji Poslanice, kako cu se okupati nakon 
prestgjika inJeseSnke?*' Poslanik ^ odgovorio je: "Vzmi 
mmkisan ^mad t^gmme i oSkti se npme. " Om upita: "Kako 
cu se oCistiti?" Poslanik ^ odgovori: "Ocisti se njome!" Ona 
ponovo upita: "Kako cu se oCistiti njome?" Na to Poslanik ^ 
rece: "SuSfianaCCafi!", i okrenu se od nje. Aisa, r.a., je shvatila 
sta zeli reci Boziji Poslanik i kaze: "Tada sam je privukla k 
sebi i objasnila joj sta zeli reci Boziji Poslanik S." 
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22- O kupanju jednim pranjem 

' ' ' ^ -* ° J 

J-^^" (i-i 4ip <ii j:^ 

J^jVIj LiWij iii^^ J1Ji> Aj'I^sJI J* |X-J OkP 

n ^ 

42i Mejmuna, supruga Bozijeg Poslanika 0 rekla je: 
"Poslanik S kupao se jednom prilikom zbog polucije, pa je 
oprao stidno mjesto i protrljao ruku o zemlju ili zid. Potom je 
uzeo abdest kao za namaz, a zatim je polio glavu i cijelo 
tijelo." 
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23- O kupanju zene koja ima postporodajni 
odliv krvi prilikom stupanja u ihrame 

jv^l^l J. o>j4«, ,^1^1 J. JS- J. Jj^ [iXIJ 

yy y y y y y y 

^ y y 

elilLj cmJJI jJp J -J^^ ^r^^ (y^"**^ -J^^ 

y y y ' y * y # 

jX*j <Ss' <3J1 a)JI Jj^j lil c^VjSl 

y yy y V ✓ fl 

✓ ✓ ✓ ✓ X ^ X 

^ * * J- ^ * ^ / 

y 

y ■' » y ^ w y y yy 

^ ^lUl C-v "(^^J ""^^ "^-^ cA— jli 

426 Dzabir ibn Abdullah ^ bio je upitan o Oprostajnom 
hadzu. Ispricao je da je Boziji Poslanik izasao u pet zadnjih 
dana mjeseca zul-k'ade, a i oni s njim. "Kada smo stigli do 
Zul-Hulejfe, Esma bint Umejs, rodila je Muhameda ibn ebu 
Bekra. Poslala je iwkoga da U|^ita Poslaniica # §ta da uradi. 
Poslanik ^ odgovork) je: 't^paj m, sprijM razi^av^e ^rvi, 
a zatim zanijeti "' 
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24- Nakon kupanja ne treba uzimati abdest 

12 pSCi. ^^LIp jj' jli.^ (txv) 

y y ^ 

* * ^ 

OJ> aJJI 0^' ''^^^ ^^Vl 



427 Aiia, r.a^ je rekia: "Poslanik ^ nije uzimao abdest 
nakon kupanja." 



25- Spavanje s vise supruga uz jedno kupanje 
: Jtt - Jyiiiil j*j - jli "yP" S jJm^ Ju**" C^*^^) 

JtP U»jla^ jjtlj 4^ 
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428 Aisa, r.a., je rekla: "Namirisala sam Bozijeg 
Poslanika i^, te bi on obisao svoje zene i osvanuo bi u 
ihraminta mirKodi."^'^ 



26- Uzimanje tejemuma zemljom 

j5 ij\3 i^jii jjp ji' j)i>- ^Miii jf- jUi- 

- »1 I* » ^ I 'ill '\' <" 'i' '111 1' - t I ^ ' 

J C-kpl ^/J^j •ui*' j^-f -Oil J_;^ J 

£ JlU/ J* J>-jii ilja^ lllili « 1 

\ C^l*. j^^i 5^ 



429 Dzabir ibn Abdullah prenosi da je Boziji 
Poslanik ^ rekao: "(Darovano mije pet ocCCi^ ^je prije mene 
nikpme nisu date. (Potpomognut sam straHom na udaCjenosti 



Nesai je zakljuCio da se radilo o jednom kupanju, jer da se kupao nakon 
odnosa sa svakx)m zenom, ne bi ostao trag mirisa. 
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koCiko je putovanje jedan mjesec/^) ZemCja mi je ucinjena 
mjestom za k^njanje i cistom(^\ ■pa gdje god namaz zadesi 
ne^ga iz mog ummeta, tu ce ga i ^njati. <Darovan mi je 
sefaat, kpji nije dat ni jednom posCaniku prije mem. (PosCan 
sam svim Cjudima, a prijasnji posCanici Sid su sCani samo svome 
narodk" 



27- Tejemum nakon nastupa namaza za onog ko 

nema vode 

^ Cf} "J^ ^ d jj^ Cf, t^"^') 

' ' ' ^ ' ' ^ t 

<^Vl (_y -^-SCal ilpj Li U»p 

|l) ^^jJi JtS* ijX-j -ulkp *Jill ^Jl^ '^^^\ VCi 



Zna5i da Allah ^ na tolikoj udaljenosti prije sukoba ubaci strah u srce 
neprijatdja. 

Ovo moze znaCiti da je dozvoljeno klanjati na zemiji, kao i to da je 
zemlja 5ista za uzimanje tejemuma. 
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430 Ebu Seid 4^ prenosi da su dvojica ljudi uzeli 
tejemum i klanjali namaz. Zatim su prije isteka tog namaza 
nasli vodu. Jedan od njih je abdestio i ponovo klanjao ilamaz, 
a (kugi to nije u^nto. Zatim su o tome pitali Bozijeg Posteiilka 
i^, a on je rekao onome §to nije obaovio namaz: "VmSo si 
%j^o treSa i tmf' namaz je primljen. " Drugom je rekao: "A §to 
se teSe tice, ti imas dvostru^ tufio. "(V 

J vl4^ jp ^1 *xs' ^ J)* (^^M 

431 Ate ibn Jesar prenosi da su dvojica ljudi... 
(Navodi iste rijeCi poput gomjih.) 



<^ "jJls*- JuP j>li»> Ij^^lsi-l (i^X) 

<a1 ^jj jvL-j -JIp iliil '^^\ 



Prvi je dobfo fjostupio jer nije bio duzan obnavljati namaa, a drugi je to 
obnovio, pa je zasluzio nagradu i za taj drugi namaz. 
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Jt3 Ui* jUi j_^utf»j fvifcjJ <j*^^ 

/ ' r 

432 Tarik prenosi da je neki covjek postao dzunup i nije 
klanjao, te je dosao kod Poslanika ^\ i to mu spomenuo. On 
mu je odgovorio da je upravu. Kasnije je neki drugi covjek 
postao dzunup, te je uzeo tejeraom i ktanjao, Dolao je 
Poslaniku ^\ koji mu je rekao isto §to i prvom, tj. da je 
upravu. 



28- O uzimanju abdesta nakon pojave mezije^'^ 

<y} ^ ^^y, i° "^'^ i° t?^ ^^^^^ 

^ ' ^ # y ^ ^ y*' 

y (j!*^^ i>& P» ^) jUi jUp} 

i^lLl]* <jJl« aIIj'I jlsJ Ju-j Oi- iJil j^^L^itf aIiSI J>**'j 



Vei^ smo obj^ili da je mezija sluz, tekudina koja se pojavi iz spolnog 
organa nakon nadrazaja. 
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y ^ -y y 

433 Ibn Abbas prenosi: "Alija, Mikdad i Ammar 
razgovarali su, te Alija rece: 'Meni se cesto pojavljivala 
mezija, a ja sam se stidio o tome pitati Poslanika 0 zbog 
njegove kderke, te ga je jedan od vas pitao o tome.' Tada mi je 
spomenuo da je jedan oti njili dvcpce, zaboiwio sam koji, 
pitao Poslanika S koji je odgoVDfio: 'lb je mezija. TQidA p 
ne^p ocC vas primijeti, m^a je opere, a zatim ne^ uzme aSdest 
^ao sto to cini za namaz', ili je rekao: '...^^o aSdest za 
namaz. "' 



Razliciti lanci prenosilaca vezani za Sulejmana 
•J*^ "^'^ <fiil>" j»* Cua^ li^^l [^^^] 

iip A^i t^ip ^ 

/ ^ X / 

A|i>" j>)u*j ij^^ 

> « 
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434 Alija ^ prenosi: "Cesto mi se pojavljivala mezija. 
Zaduzio sam covjeka da o tome pita Bozijeg Poslanika i^, a on 
je odgovorio: '!KekcL uzme aScCest. "' 

liji^i •'^^ ii^j^ 0^ (j^"^^ 5"' ''^'^ (^^®) 

It ^ ^ ' 

cJLl. : Ji ^jS^i iui:- ^y^^ : 'c:^ ^ : 

✓ *' ✓ 

^Lij SijuUl Sui»^ j^l ^ ^jw^l 

} ' 
" • -'tl 

435 Alija prenosi: "Stidio sam se pitati Bozijeg 
Poslanika ^ o meziji zbog Fatime, pa sam zaduzio Mikdada 
da ga pita o tome, te je Poslanik ^ odgovorio: 'OSavezan mu 
je aSdiest. "' 



Razliclti land prenosikica vezani za Bukejra 
:\j^\^X> J\ (_^-^ ji° jl*-* [if"V) 

j,l jP jL-j ^ jVU- jp- V' 0*- ^ j" 
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iSlU jX*j iJJI jju<? ^iil Jjl-j 

^ ^ ✓ ✓ 

436 Alija prenosi: "Poslao sam Mikdada do 
Poslanika ^ da ga pita o meziji. Poslanik odgovorio je: 
'%)zm.i abdest i poprs^j svoj spoCni organ vodbm.'" (Ebu 
Abdurrahman prica da Mahrema od svoga oca nije slusao 
nista.) 

J Jl^ jp- -Oil jJp joji- (i-^^) 

^s^"^* t/' (*^^ 

" . jil 4^ ijjl ^Ju? 

437 Sulejman ibn Jesarje rekao: "Alija ibn Ebu Talib je 
Mikdada poslao Bozijem Poslaniku ^ da ga pita o covjeku 
koji primijeti meziju. Poslanik ^ odgovorio je: 'W<?^ opere 
spoCni organ a zatim ne^ uzme aSdest "' 
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jf- illi-i \>\j (jJilU ^ :J\3 411 jjp (jy" Ci- (^^^) 

0 *'fl y ^"^ fly^ y 

a;^ r^iij Sl _pl J* 1"^ lij jP' jX-j <ap -Oil ^Ju^ 

✓ y y y y y y 

X /I y ^ ,f /• ^ yy^y y, 0 

frl-frfr y^ 

0^ e/rj^*-"' (J''^ 51^ 

" ^ ' y ^ ^ ^ 

. y y y 

jv>-j lil" jX-j Oil Ju^ 411 

y x y 

> fl^ y fl y y «y 

438 Mikdad ibn Esved prenosi da ga je Alija zaduzio 
da upita Bozijeg Poslanika S o covjeku koji osjeti isticanje 
mezije kada se priblizi svojoj zeni. "Njegova kcerka je udata 
za mene i ja se stidim pitati ga o tome", kazuje Alija ^fc. Onda 
je Mikdad pitao Bozij-eg Poslanika i^, a on je odgovorio: 
"%(Lda neks> odvas toprimijeti ^pdseBe, ne^ poprs^ vodbm 
svoj spoCni organ, a zatim ne^ uzme aSdest za mmaz. " 
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29- O naredbi uzimanja abdesta nakon spavanja 

4JI jjp J-pC-I juyj)" (^V'^) 

J1- .II' A- ' ,11- " ->.l -> -> • ' ' 

jjii J- ^jj^i p lii" :pu-j 4)^ Jl;^ 
jjia .\i"SAi ji i^ii- jy/ ^ •'^)'* J*-"*; 

439 Ebu Hurejra prenosi da je Boziji Poslanik S 
rekao: "%ada se ne^ ocf vas proSudi, ne stav§a ru^u u 
p&mdtt s vodbm prije mgo Sto je poBje i opere (fm id tri puta. 
Wi'^o ocfvas ne zna gdje mu je ru^a Bid u to^u noci. " 

CjIS 1)u*j OcP <iJi51 ^JC*^ Jj-b-j il;^^" 0^ ^c/*'^ 

"^i.i-fc t^. i''^' 

ftd-ek^l pJ (^^y^^ ^^^^ ^ ^J^^"^^ OjUw clsaJt^ ^XJ 

(J^L^) . plj jij^* 
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440 Ibn Abbas kazuje: "Jedne noci sam klanjao s 
Bozijim Poslanikom i^, te sam stao s njegove lijeve strane, a 
on rm prebacio na svq|u desmi stranu te je nastavio klanjati. 
Nakon naiwaza legao <ja s® malo odiftori. Kaik mu je doSao 
mujezin, otiSao je klanjati i nije obnavljao abdest." 



441 Enes ^ pFOnosi da je Boziji Postenik # rekao: 
"'Kfldci. se ne^gme 9cC vas zadrijema u namazu, ne^ pre^ne 
namaz i ode na spavaiye. " 



30- O uzimanju abd««ba nakon doticanja 
spolnog organa 








» y y y y yy y 

-* \ ^ » •■ 

yy > f t y yy») t y ^S.^l'l' ''ll \ \\'\ I' 
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')> 'j^ ijX-j <Ss' <IlS\ -Oil Jjl«j J\i 

442 Busra prenosi da je Boziji Poslanik S rekao: "%p 
dotage svoj spoCni organ ne^ uzme aSdest. " 

" " " i 

jp jp- ji \ij>j>. ji o'j^ \^^~) 
J ^1 b)" :J\3 X.J illSl 

II 1 . --..^ 1 . ». 
. US>J-JLJ 

443 Busra bint Safvan prenosi da je Boziji Poslanik # 
rekao: "%flda nekg m)jom rukffm dotage spoCni organ, ne^ 
se aSdesti. " 

A ^ ^ ✓ X X 

✓ ✓ ^^^^ *i 

:Jlii 'itL U?^'' U ^Jutf ^1 Jji/j 
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444 Mervan ibn el-Hakem ^ prenosi: "Obavezno je 
uzcti obdcst nakon doticanja spolnog organa." Mervan dalje 
kazuje: "O tome me }e obavijestira Btisra bint Safvan.*' Urva je 
nakon to§a poslao nekoga kod nje da to provjeri, a ona je 
odgovorita: "Boziji Poslanik ^ govorio je jednom prilikom o 
onome sto povlaci za sobom uzimanje abdesta, pa je naveo i 
doticanje spolnog organa." 



# ' " 0 ' 

/•a ^ ^ ^ y 

JUl % j^" : IL-i <Up iJl ^\y^l 



445 Busra bint Safvan, r.a., prenosi da je Boziji Poslanik 
^ rekao: "%o dotage svoj spoCni organ ne^ ne oSavCja 
namaz sve db^ ne uzme aSdest. " (Ebu Abdurrahman kaze da 
Hisam ibn Urva nije two ovaj hadis od svoga oca, a Uzviseni 
Allah najboljc zna!) 



5. KNJIGA Q NAMAZU 
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5. Knjiga o namazu 



1- Obaveznost namaza i razlika u lancu 
prenosilaca u hadisu Enesa ibn Malika i 
raznolikost njihovih predanja 



joP U UL^' Oip iLUl Jutf tSui^tf^ 

IjU:)} 4^^>. t-j^ pi e-Uj CJlUI Jl-ii jWlJl 3\y ^\ 
Jjj^ C-liiail |J i3Jij JJillI jja ^jIjo 
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^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 

I- \ 

^jj^ ^ '(^j fl IJ^^ c llil.''> 
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U ^1 4j Ij^j^' J aI* Ijfl^^ ISpj Lii!u LiJi lijv-' fi' 

^ jl. \^ laji ^ 

f ^ , , , , '• , , ^ ^ , 

*■ K > i t " > ^_ > " > 

jf^ jl^l :Ur,l ^ \% jjiM ^ lil} 

^ d ^ a-^ 

' ' f f y 

Julias 

ji r >• *. 
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' X ^ x' *x ^ 

y y y i y y y ^ y Of y yy 

aU\)l. JL. Jlii £5t*jl "^cu^ l- :Jlji 

✓ y y y » y ^ ^ ^ ^ 

js- > J) cu;^> 

y ' y y 

y y y y y 

XX x-* y y X X 

cJli jiLls;. pj* iijis' pi ^^^^ ^^U^ J I cu*>-y 

if y ^ X X 

•^x y ^ i y y y 9 y y y y y 

XX y y y 

' t ''44-, '4« 

X XX ^ X ' X XX 

• X •x y y y y 

^jflr'j 04A>-j i*-^** 



✓ ✓ 



446 Malik ibn S'as'a prenosi da je Boziji Poslanik ^ 
rekao: "<Do^sam 6io pored KjiSe u ne^m stanju izmedu sna i 
jave, prisao mijejedan odtrojice i donio mi zCatan Cegen pun 
mudrosti i vjerovanja. Zatim me raspori odvrfia prsa do dna 
stomal, opra mi srce zem-zem vodom, a onda ga napuni 
mudrosiu i vj»nmityem. ^otom mije dovedena ne^ zivotinja 
^ja je Rci^ m mito izmedu magarca i kpnja, te sam ^enuo 
sa (DziSritom %flda smo stigB do ovozemaCjs^g neSa, 
ne^ ttpita: '%p je '(DMiMt, odgovori mele^ '%p je s 
toSom?', upitase ga. 'Muhamed', odgovori on. 'Zar je vec 
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posCanPl (DoSro dbsao, dbista je to Cijepa posjeta', repose. 
Zatim sam dbsao do Jldema ^^\, te sam ga poseCamio. JAdem 
odgovori: ''DoSro dosao, sine i Vjerovjesnice. ' Onda smo se 
uspeCi do drugog neSa, te ne^p upita: '%p je to? ' '(DziSriT, 
odgovori meCe^ '%p je s toSom? ', upitase ga. 'Muhamed', 
odgovori on. ^zgovor je te^o k^o i na prvom neSu. (Potom 
sam dosao do Jahjaa i Isaa, a.s., pa sam iH poseCamio. '^<Do6ro 
dosao, imte i Vjerovjesnice', odgovorise oni !Na^pn toga 
uspefi smo ae do treceg neSa, teje ne^ upitm: '%() je to?' 
'<DziBtir, odg(yvari mde^^ %o je s to6om?', wpiiase. 
'Mvhamed', odgovori on. Owda je- mzgovor te^o ^o i na 
prethodhom mSn. Te sam d^iao do yusvfa ^ i poseCamio ga. 
'(DoBro dosao, 6mte i ^jerovjesnice', odgovori on. Zatim smo 
se uspeCi do cetvrtog neSa, a razgovor je t»%io ^ao i na 
pretHodnom neSu. Tamo sam nasao Idrisa i poseCamio ga. 
'Q)oSro dosao, 6rate i Vjerovjesnice', od^ovorio je on. Onda 
smo se uspeCi na peto neSo, i razgovor je te^o i na 
pretHodnom neSu. Tamo sam nasao Haruna ^\ i poseCanm 
ga. '(DoSro dosao, brate i VjerovjesnKe' , odgovorio je on. 
(Potom smo se uspeCi na sesto neSo, a razgovor je te^o ^ao i 
na prethodnom neSu. Tamo sam nasao Musaa i poseCamio 
ga. '(DoSro dosao, Srate i ^jerovjesnice', odgovorio je on. TQida 
sam se uddjio od njega, on zapCa^. 'Sta te je raspCa^aCb?', 
upitan je. '(^ospodaru moj, ovaj mCadic ^pme si darovao 
posCanstvo na^pn mem, iz njegovog umeta uci ce u (Dzennet 
vise sCjedSeni^ nego iz mog umeta. ' Zatim smo se uspeCi na 
sedhw neBo, a razgomr je te^o ^o i na predfio<fRom mSu. 
Tamo sam nakio iGm^ima i pos^mm ga. '(DoSn'o dosao, 
sine i Vjerovjesnics' , odgovori on. (Potom mi je predocen 'EC- 
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<Bejtu[-m 'amur. 'Sta je ovo? ', upitao sam ^ziSriCa. 'To je 'EC- 
^ejtuC-m 'amur. V njemu sva^ dan ^nja sedamdeset fdCjada 
meCeka, i k^da iz njega izadu, ni^da se vise ne vracaju. ' 
(potom mije predocen SidretuC-munteHa. [Njegovi pCodovi SiCi 
su veCicine kjcaga, a Cistovi poput sConovog uha. Ispod njega 
te^e su c&tiri rije^: dvije vidCjive i dvije nevidCjive, pa sam o 
tome pitao <DziBr^a '<Dvye mmdijive rijeke dzmnets^ su 
rije^, a ove dvije vidCjive su 'Eufrat i !NiC ' Wa^n toga mije 
pn^isano pedeset namaza kao oSaveza meni i mejim 
sCjedSenicima. %flda sam u povrat^ proOizw pomf Musaa 
pitao meje sta sam uradio. ^I^R mu da mijepwpisatu) 
pedeset namaza. !Musa ^\ cM^ovori- 'ja §ude poznajem 6o§e 
od teSe i intenzivno sam odigajao Iz^adcane. Tvoj umet to 
nece woci podnijeti, pa se VMti svome ^ospodaru i zamoCi ^a 
da to umanji. ' Vratio sam se svome ^ospodaru i zamoCio (^a 
da smanji 6roj nmnaza, te ih je smanjio na cetrdeset. Zatim 
sam ponovo dosao do 94.usaa a on me upita sta sam 
uradio. mu da je 6roj smanjen na cetrdeset, te mije on 

ponovo re^o sto i prvi put. Vratio sam se Vzvisenom 
^ospodaru i On je 6roj namaza smanjio na trideset. Xfida sam 
dosao do 9dusaa ^^\, on me upita sta sam uradio, a ja ga 
oSavijestih o tome. 'Na to mi rece isto sto i prvi put. 'Vratio 
sam se svome ^ospodaru te ill je smanjio na dvadeset, pa na 
deset, te na pet. 'Kada sam dosao do Musaa, a.s, on mi rece 
isto ^0 i prvi put. 'Stidim se ponovo vratiii svome Vzvthnom 
gospodaru ', re^fi. mu. Zatim se duo gias k^ze: 'Ostavio 
sam nagradu %o da id je pedeset i aOt^ao mm Svojim 
roSovima. A za doBro dj'eCo deseterostru^ nagf^t^^m. "' 
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' it * ^ ' 4 



j\ .j^ ^ ^jjtj [ttv] 

i^j''?' <»" ^r^j ^1 ^ ^1 

✓ ✓ ✓ ✓ 

^jv-^U- i^^J^ (ji*/ Ji> Cilj U 

ai acl ^6 eC, Ulj :ja i'^J^-li 



447 Enes ibn Malik i Ibn Hazm -i^ prenose da je Boziji 
Poslanik ^ rekao: "JiCfafi bio je propisao mome umetu 
pedeset namaza. V povrat^u sam proCazio pored Musaa 
te me on upita: 'Sta je tvoj (^ospodar propisao tvome umetu?' 
'(Propisao J e pedeset namaza', odgovorih mu. H^mti s» s<m»m 
^ospodaru VzviSmom, jer tvoj umet to nece moci podnijeti', 
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rece 9Ausa Vratio sam se do svoga ^ospodara, te je On 
smanjio odredeni 6roj namaza. (Ponovo sam dosao do Musaa 
i oSavjestio ga sta se dogoditb, a on mi rece: 'Vrati se 
svome (^ospodaru, jet tvoj umet to nece moci podnijeti. ' Vratio 
sam se svome ^ospodaru te mi On rece: 'CNjih je pet, aCi je 
nagrada k^o za pedeset, 9\ioja se rijec ne mijenjal' (Potom sam 
dosao do Musaa ^^\, a on mi rece da se ponovo vratim svome 
(^ospodaru. '(Postidio sam se svoga ^ospodara Vzvisenog', 
odgovorio sam. " 



jjoj jUj41 i3y A,Tjg c^j^" jX-j kSs' iJil Ju<» ^iSl 



4^ Ji^ ^y^j "^^^^ J^ii 
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^^JS' OUffl^ c«*>-ja ^^-^ S:**-^ L?*"-^ 

j_^-l»69 OC-^ lt^J '■^^ C^Js 

448 Enes ibn Malik prenosi da je Boziji Poslanik 
rekao: "<Dovedena mi je ne^a zivotinja ciji je izgCed 6io ^0 
nesto izmedu mazge i ^nja. 9{jen je ^ra^ 6io koCiko doseze 
pogl'ed. (Dzi6riC)&\ ija uzjafiaCi smo je, te smo ^renuCi. !Na^n 
nekpg vremena (DziSriC ^1 rece mi: 'Sjasi i ^Canfaj ovdje. ' 
Xflda sam ^Canjao, upita me znam Ci gdje sam ^(anjao. 
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'Kjanjao si u T^aj6P\ gdje ce se ciniti 'Hidzra ', rece mi. S^a^n 
ne^g vremena opet mi rece da sjasem i ^njam. 'Kada sam 
^njao upita me da Ci znam gdje sam ^njao? 'Kjanjao si na 
Sinajs^pj gori, gdje je Vzviseni ACCafi sa 94usaom 
razgovarao', rece. 9^a^pn odredenog vremena opet rece da 
sjasem i ^njam. Sjahao sam i ^(anjao, te me upita znam Ci 
gdje sam ^njao. ''Kjanjao si u mjestu gdje je roden Isa ', 
mte. Zatim sam uMo u (BejtuC^a^dis, gdje su BiR o^pCjeni 
svi vjerovjesnici. (Dzi6riC^\ postavio me za imama, te sam id 
predvodio u namam, (Potom me uzdigjm m (yvozemaCjs^ neSo 
na ^jemje Bio ^/km Zatim smo doM m trece neBo gdje 
je Bio yuM^i^l Onda smo se uzdigCi na drugo neBo na ^jem 
m BiM tet^ I ma i Jafija <P&t0m me uzdigao na cetvrto 
neBo, a twwoje Bio Jfanin f^l. O^a^gn toga, uzdigCi smo se na 
peto neBo ^d tamo Idris %jida smo sdgR na sesto neBo, 
tamoje Bio ^Musa 9fa s&dmom neSu tiflsdo sam iBmfitma 
^0. !Na^on toga, uzdigao me iznad sedam neBesa, te smo 
dosCi do SidretuC-muntehaa. Tu me oSaviCa ne^f%m magCa„ a 
ja padofi na sedzdu. Zatim m p receno: '!Na dan sam 
stvtmo neSesa i Zem£ju propisao sam teBi i Pyojim ^dBe- 
nicima pedeset namaza, pa ih oB(W§(y'te ti i tvojt sCpd6emci. ' 
V povrat^ sam prosm p&r§d iBraMim i nista me mije 
pitao. %flda sam proCazio pored 9dusaa upita me: '1(pCi^p 
je propisano teBi i tvojim sCjedBenicima? ' '(Pedeset namaza ', 
odgovorio sam. 'Wt ti ni tvoji sCjedBenici to necete moci 
izdrzati. Vrati se svome Qospodaru i zamoCi Qa da ti oCak^a i 



Tajba je jedan od naziva za danaSnju Medinu Muneveru. 
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smanji Sroj namaza', rece mi 9A.usa ^^\. Vratio sam se, te mi 
moj ^ospodar smanji za deset namaza. Zatim sam dbsao 
Musaa ^^\, a on mi naredi da se opet vratim, sto sam i ucinio, 
i Si mi smanjeno za jos deset 7a^ sam se vracao sve do^ 
^nacan Sroj nije ostao pet. 94.usa tada mi rece: ''Vrati se 
svome (^ospodaru i zamoCi (^a da umanji Sroj namaza. 
IzraeCcanima su SiCa propisana dva namaza, pa nisu izdrzaCi i 
ispostovaCi naredenje. ' Vratio sam se svome ^ospodaru 
Vzvisenom i zamoCio ^a da umanji Sroj namaza, na sta mi 
moj ^ospodk^ rece: dan ^adta sam stvorio n^M i ZemCju, 
propisao sam teSi i tvojim sCjedBmimm p^dsset rmmam. Ovid 
pet imd tmpdnast %@ HA peifemt, pa izvfsmajte t& sto vamp 
naredeno. ' Tada sam skvutio da je to ^nacna odCu^ 
Vzvisenog JiClafia. VraMo ssm se do Musaa ^\ te mi on rece 
da ^ pomov& watim ^aspoihru. S oSzirom da sam sdvatio da 
je to ^nacan sudjl[£aha nisam se vise vracao. " 

12 ji- :J\3 j»* ^Jam Ij» ^^'t'^ Ol* (^^^} 

Ull Jus 4S1 ^^^\ Ui" « 411 jjp 5^ 
j ij'^ J\ < X-j 4^ 

^« ✓ 

^ ^ lT* ^. ^ Al-ilUl 

USj j^lj^^^i^ i) ^^(J\3 . (ji*:** (_^-^ ^ .W*^ 
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449 Abdullah prenosi: "Kada je Poslanik M uzdignut 
na nebesa, dosao je do Sidretul-muntehaa, koji se nalazi na 
sestom nebu/'^ To je krajnja granica onome sto ga je dovelo 
dotle odozdo, kto i ononje ito ga je vodil© odozgo, pa bi ga 
tkugi preuzeo. Pokri\^li su ga tada zlatni leptiri. Tu su mu 
darovang tri stvari: pet dnevnih namaza, posljednji ajeti sure 
El-Bekara i oprost velikih grijeha njegovim sljedbenicima koji 
ne budu Allahu druge ravnim smatrali." 



2- Gdje je propisan namaz 

f ' ' " ' t 

.\ > y >H' ' I '' ' " ^ ' [ I. \^ \i 



Sidretul-munteha poSinje na Sestom, a zavrSava na sedmom nebu, tako 
da ovaj hadis nije u suprotnosti s prethodnim, Sto bi se moglo 
pomisliti na prvi pogled. 
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<^ ,yj ^\ *j jsi aIIp 

' if ./>■'<( tr 

f ^ y y^ ✓ ✓ 

^ ^ ^ ^ # '* >' 

450 Enes ibn Malik «^ prenosi da je namaz propisan u 
Meki, te da su dva meleka dosli Bozijem Poslaniku ^ i odveli 
ga do Zem-zema. Rasporili su mu stomak i izvadivsi njegovu 
nutrinu oprali je zem-zem vodom u ziatnom legenu. Zatim su 
ga napunili mudroScu i znanjem. 



3- Kako je propisan namaz 

0^ ^ (tov) 

^ y >* y y y 

j^SS ^\ U Jjl" :a\5 .bslp > cSj> 

X y y 

jJa»JI CmS^j ^^iilil 

y y y y 

451 Aisa, r.a., je rekla: "Na pocetku je namaz bio 
propisan po dva rekata^'^ pa je na putu ostao isti a kod kuce je 
upotpunjen." 



Svakako da je akSamski farz izuzetak jer je propisano tri rekata. 
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'jJ> P 'J^\ (v^U V ly;^! (tox) 

1,... 

Jl s^^l jIj 2^ Xmj Ji^ Jjl-j sSC? 

, , ' 1 i ^ ^ i , i 

452 Aisa, r.a., kaze: "Uzviseni je Allah na pocetku 
Svome Poslaniku propisao namaz po dva rekata. Zatim je 
kod kuce upotpunjen na Cetiri rekata, a na putu je ostao kao §to 
je bio prvobitno propisan." 

b> J^ut" O (^*^) 



f ^ It 



453 Ai§a, r.a., ka^e: **Na pode^u je namat bio ^opiaan 
po dva rekata. Zatim je na putu ostao u prvobitnoj formi, a kod 
kuce je povecan broj rekata." 
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^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 

iii J:;^ jU isai cli^i" .^-^ 



454 Ibn Abbas 4^' kaze: "Namaz je preko Poslanika % 
propisan cetiri rekata kod kuce, dva na putu i jedan u strahu." 



ai j::. i» a;^ 51 >1 ^ 

J*-j 5^ ^ 0^ 3»«ii> t^"^ 
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455 Umejja ibn Abdullah ibn Halid ibn Usejd pitao je 
Ibn Omera "Kako skracujes namaz, a Allah 3^ je rekao: 

Ibn 

Omer ^ je odgovorio: "O braticu moj, doista nam je Poslanik 
^ doSao kada smo M\i u velikoj zabludi, pa nas je poif^io, a od 
onoga cemu nas je podoiCio jeste i to da nam Allah nareduje 
skracivanje namaza na putu." Es-Suajsi prica: "Zuhri je 
prenosio ovaj hadis od Abdullaha ibn Ebu Bekra." 



4- KolikG»namaza je obavezno u toku dana i 

noci 

iz\ ^\ O ^j^^ t^*"^) 

V . ^ # ' : ^ . 

Ijji .11.1 ^1^1 jjbl J* jX-j ^lip ijji 

y y yy d /• ^ ^ * } } flr 



*"En-Nisa', 101. 
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Cjljlls j^j-Iii'" ^pJ^J ^1 J>-'J 

s^jii 4^ j:^ ii j^:, -ii " .6^- o'i 

" . (3 j) 7^^" ^lip jjt^ -dSl 

456 Talha ibn Ubejdullah prenosi da je neki covjek iz 
Nedzda dosao Bozijcm Poslaniku i^. Kosa mu je bila 
rascupana, culi smo njegovu viku, ali ga nista nismo razumjeli 
sve dok se nije pribliMo. Pride i upita Poslanika Wk o islamu. 
"^et nmmz9r u to^y. dam i mdi", reCe rau Poslmik S. "Imam 
li obavezu klanjati neki drugi namaz?", upita "!Ne, osim 
nesto doSrovoCjno ^(knjas", odgovori Poslanik ^, i nastavi 
dalje: "(Post mjeseca ramazana. ""Ima li jos nesto osim toga?", 
upita. "!Ke, osim da nesto doSrovoCjno postis", odgovori 
Poslanik i^. Zatim mu je Poslanik ^ spomenuo obavezu 
davanja zekata. Upitao je da li mu je jos nesto obaveza, a 
Poslanik # odgovorio je da nije osim ako ne^o dobrovoljno 
udijeli. Tada se 6oyjek okrenuo i 0ti§ao govoredi: "Tako mi 
Allaha, nista na ovo necu dodati niti cu bilo sta od ovoga 
zapostaviti." Poslanik M rece: "Spasm je Sude re^ao 
istinu. " 
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^ J. ^ J. r> U.^ :JU ^ (ti)V) 

/ , • S ^ # X ^ yy 

J>l-j 'J^ 'cT*^ 0*" ^'^^ 

X !» i X* X X > ^x £ 
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O ^Ilkp V J»-jll LiAi^i " . "-^j^ oUp ^Jip 
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✓ fly* ✓ y 
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457 Enes prenosi da je neki covjek pitao Bozijeg 
Poslanika ^: "O Allahov Poslanice, koliko je Uzviseni Allah 
svojim robovima proplsao namam?" Poslanik iil je o%ovorio: 
"Mtah je Six^tm roSovima propiMo pet narmm. " Covjek je 
ponovo upitao: "Ima li nesto prije iH poslije?*' Pcslmnik 
odgovori: "j4.C(afi je Svojim roSovima propisao pet namaza. " 
Covjek se zakle da na to nece nista dodati niti ce od toga bilo 
sta oduzeti. Poslanik ^ tada rece: "A^je re^o istinu, uci ce u 
(Dzennet. " 
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5- Davanje prisege na obayljanje pet dnevnih 

namaza 

° ^ ' '\\° ' W ° \ \ » y y i- > ^ y y ' y ^.1 ty f > 

^Jij j_^_> JP- g| ^ j| 

X-j ^1 Jl^ ^1 a^:, 'jls. <k 

X * X » m y } y y y yy 

UiS»> "^pLj Op lii J:^ i^^u; Vi" 

y y y 

y » y y y ^ ✓ 

l>i li^ :l^)ut> (tU^I^ l^'jjl 

>• y ^ 

✓ ✓ y 

y y y y •f' ^ y y y i y 

458 Avf ibn Malik el-E§dzei rdcao je: "Bili smo kod 
Bozijeg Poslanika i^, te on upita: 'Zar necete ddti prisegu 

Ad^fiovom (Poslxiniku %?', ponovio je to tri puta. Mi smo 
pruzili svoje ruke i dadosmo mu prisegu. Zatim smo ga upitali: 
'Za sta smo ti dali prisegu, Boziji Poslanice?' '(Prisegfi ste da 
oBozavate ACCafia i da 'Mu druga ne pripisujete, da ^anjate 
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pet dnevnifi namaza. ' Potom tihim glasom dodade: '<Da ocf 
[judi nista ne trazite. '"W 



6- Redovno obavljanje pet dnevnih namaza 

— U (_^^ ~" ^^-^ t^T**^**^^ 

y ^ ^ i* > i y y fl y y 

y y ^ ✓ 

yy» # yy 

^y y y 

>iP *J jo jfw* i*U>w-\ J ♦'U- ^ 



*'*Covjek ne moze izbjeci da povremeno od ljudi zatrazi pomoc, i to nije 
zabranjeno, ali je Allah Ji prvi kome se dovom treha oi)ratiti za neku 
potrebu, pa tek onda ljudima. Hadis bi mogao biti i poruka da u tome 
hnamo mjeru i sa£uvamo svoje dostojanstvo. 
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459 Ibn Muhajriz prenosi da je neki covjek iz 
plemena Benu Kinana po imenu el-Muhdedzi u Samu cuo 
covjeka po imenu Ebu Muhammed da kaze kako je vitr 
obavezno klanjati. El-Muhdedzi dalje priCa: "Zatim sam otisao 
do Ubade ibn Samita i na§ao ga na putu za mesdzid, te mu 
rekoh sto sam cuo od Ebu Muhameda. Tada Ubada rece: 
'Slagao je Ebu Muhammed! Cuo sam Bozijeg Poslanika ^ da 
je rekao: '1(0 Sud'e oSavCjao pet dhevnifi namaza kpje je Mto.fi 
propisao Svojim roSovima, i nista od toga namjemo ne dude 
oduzimao, ima oSecanje od'ACCaHa da ce ga uvesti u <Dzennet. 
JL ^0 ifi ne Sud'e oSavCjao nema ni^^o oSecanje od'ACCafia, 
a^ Sude zelio, ^znit ce ga, a akp Sude zeCio uvest ce ga u 
(Dzennet. "" 



7- Vrijednost pet dnevnih namaza 

« i A A A f Af A ^ 

/* y 

^ ysj^ jOj^^ yjii 1^ 5^ • *^ *^ 

y y y ✓ ✓ y 

:IjSIj ^ ^y^i J* ^ 
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460 Ebu Hurejra prenosi da je Boziji Poslanik 
rekao: "Sta misCite ^da 6i neko od vas imao rije^ ^ja 
protjece pored njegoviH vrata i ^d'a 6i se sva^i dan po pet 
puta ^pao u njoj, da Ci 6i na njemu ostaCo imaCo prCjavstine? " 
"Ne bi ostalo na njemu nimalo prljavstine", odgovorise 
prisutni. "Th je poput pet d'nevnih namaza ^jima Jlllaft ^ 
Brise grijehe ", reCe Poslanik li^. 



8- Propis o onome ko je napustio namaz 

J\3 s'j/y 0*" -^'j j|° Jr-*^^ 

jt^iLj liiL' (^jJ^ 51" -p^ji *^ Ji^ *^ iJj-^j 

461 Abdullah ibn Burejda prenosi od svoga oca da je 
Boziji Poslanik S rekao: "Zavjet ^ji razCi^je nas i 
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nevjemi^ jeste namaz, pa ostavi, pernio je u 

nevjerstvo. "W 

^\ ^ j» UjJ^ (jj I'' '^J 

462 DzaWr 4e> prenosi da je Poslanik rekao: "Izmedu 
covje^ i nevjerovanja stoji samo napustanje namaza. " 



9- Polaganje racuna za namaz 

y * 

J^lll*] ijjjU ^'j^ 'ij^i ji1 (tir) 

9 yy y yy^yfl 

y y y 

w fl^yyy yyyy y 

jl^l :cJi :J\i tCa^-S ji' 



Ahmed ibn Hanbel ovaj hadis prihvata u doslovnom znaCenju i smatra 
da osoba koja potpuno prestane s obavljanjem namaza postaje 
nevjemikom. Medutim, Ebu Hanifa i velik broj drugih uCenjaka 
smatraju kako se ovaj hadis odnosi samo na osobu koja napusti 
namaz negirajuci ga kao obavezu, dok osoba koja ga prihvata kao 
obavezu, aM ga ne izvrSava iz lijenosti i nemara postaje veliki greSnik, 
ostajuci u i^lamu. 
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X»j oil Ju0 4il Km/Lm itiiJtMi 

iji j4»11 *» L^Ui* U Jjl 51" IcJyjT Xj 4^ 

• * •* * ••1 

> ^> y ft ff f , , 

j>w mXIp jSill- pi" Ajujjill j/i ij^a^j U *j J*^^ 

✓ AAA A jf A 

463 Hurejs ibn Kabisa prenosi: "Kada sam doputovao u 
Medinu, zamolio sam Allaha iJfe rijecima: 'Gospodaru moj, 
uputi me na dobrog sagovomika.' Desilo se da sam sjeo do 
Ebu Hurejre te sam mu se obratio: 'Zmmolio sam 
Uzvisenog Allaha da me uputi na dobrog sagovomika, pa me 
obavijesti o necemu sto si cuo od Bozijeg Poslanika i^, mozda 
Allah da da se okoristim time.' Ebu Hurejre 4* potom rece: 
'Cuo sam Bozijeg Poslanika U> da je rekao: *^rm stvcw za 
kgju ce rob poCagati racunjeste namaz. on Sude ispravm, 
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uspio je i spasio se, a a^p ne dude ispravan, propao je. "" 
Hemmam kaze da ne zna jesu li sljedece rijeci Katadine ili je 
to dio hadisa: "Ako bude nedostajalo farz-namaza, reci ce se: 
'Pogledajte ima li Moj rob n^to od dobrovoljnih namaza.' 
Tada ce se ono §to nedostaje od farzova dopuniti nafilama. 
Zatim ce ostala njegova djela biti tretirana na isti naSin." Ebu 
el-Avvam se ne slaze sa Hemmaraom. 

y * ^ 

^ ^ ^ fl X/* 

jl .S^y> ^\ ^ ^Ij jP J, jp oLj jp 

Jf yif ✓ ✓ 

' y y y yy y ^ y y 

" ■'lit* ■* 

464 Ebu Hurejra 4^ prenosi da je Boziji Poslanik ii 
rekao: "<Prva stvar za k^ju ce rob polhgati racun na Sudhjem 
danu jeste njegov namaz, pa a^p 6ude potpun Sit ce upisan 
potpunim, a od namaza Sude nedostajaCo nesto, reci ce se: 
'(PogCsdajte ima Ci doSrovoCjnog namaza da se njime upotpuni 
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ono sto je propustio odfarza. ' Zatim ce sva ostaCa djeCa Siti 
isto tretirana. " 



> ,i ' ' . «^ : '\ * ..... 
U Jjl" 'X-j aIIp (Ju<s» "iJJI jp i^]^ 

✓ ✓ /< X 

IjL^ is jj>-j 5I5 J. :J^j 

^ »" tit 



465 Ebu Hurejra ^ prenosi od Bozijeg Poslanika S da 
je rekao: "(Prvo za sto ce rod Siti pitan je njegov namaz. Jl^ 

ne dude potpun, A[(dfi ^ ce red: 'Vidite ima Ci Moj rod nesto 
od doSrovoCjnih namaza. ' JA^ bude imao doSrovoCjnog 
namaza, reci ce se: 'Dodajte i upotpunite time njegove 

r in 

jarzove. 
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10- O nagradi za obavljanje namaza 

J) 12 ^yZll jl>Iu^ ^jj' j> j» Ij^* (^'^'^) 

' y ' 'y 

i ■ 

4)1 JuP Jl jU«P Jl JU»M UlJ^ UlJO- J^l 

/ ty «J " • 

idii 'j^i" :(X-j Uii 4n a>l-j ^2^1 

■ ivs-jll Sojll (yj?J S^^^l p^'^J ^ ii;-^ 

f f ^ 

466 Ebu E|jub ^ prenosi da je neki 6Dvjek upitao 
Bozijeg Poslanika "O Boziji Poslanice, obavijesti me o 
djelu koje ce me uvesti u Dzennet." Poslanik odgovorio je: 
"OSozavaj JlCCaha i nemoj 9du druga pripisivati, oSavCjaj 
namaz, daji ze^at i cuvaj rodSins^ veze, a sada je pusti. " 
(Kao da je Poslanik S bio na devi./'* 



Covjek je za vrijeme postavljanja pitanja pridrzavao povodac 
Poslanikove ^ deve, te je Poslanik nakon odgovora trazio da mu 
pusti devu. 
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11- Broj rekata podne-namaza kada se klanja 

kod kuce 

^^^^ (^^^ ^ ^"^'{'^^ '*3^ (Im^^ 'jr**^ 

465' Enes je rekaoc "Klanjao sam s Bo2ijrm 
Poslanikom podne u Medini 6etiri rekata, a ikindiju u Zul- 
Hulejfi dva rekata." 



12- Podne-namaz na putu 

y ^ y y y i ^ y y y y 

/ y y y (S ' 

£ . , ; ; ^ y y yy j 



|X«j OtP aJJI ^UI J_^j ^{r*"" -J^ 

■ ur^V c^^-* i>^-' 
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468 Ebu Dzuhajfa 4^ prenosi da je Boziji Poslanik 0 
jednom prilikom oko podne otisao u Bathu. Tamo je abdestio i 
klanjao podne i ikindiju skraceno po dva rekata/'^ Ispred njega 
bilo js pobodeno koplje dak Je klaryao. 



13- O vrijednosti ikindija-namaza 

^ Oj^' (X-j 4ip ^ 



469 Ebu Bekr ^ ibn Umara ibn Ruvejba es-Sekafi 
prenosi od svoga oca da je cuo Bozijeg Poslanika % kako je 
rekao: "V vatm nece uci onaj SucCe ^njao prije izCas^ i 
prije zaCas^ sunca. " 



Putnik ima olalcSicu da na putu (^otverorekatne £arzove klanja po dva 
rekata. 
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14- Redovno obavljanje ikindija-namaza 
f^j 4^ Lsii* *Iri/</l^ i*' 

.i;^:? (. .^ji^ii) 

iKAy Js> 1^1^ 

470 EJbu J^nus, AWn oslobodeni rob, prenosi: "Ai§a mi 
je naredila ctejoj prepgm Mushaf, pa mi reCe: 'Obavijesti me 
kada dode§ do ovog ajeta: 

Kada sam stigao do tog ajeta 
obavijestio sam je, te mi je ona izdiktirala i sljedece: 



*" Bl-Bekara, 2m 
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Zatim je rekla: 'Ovo sam cula 

od Bozijeg Poslanika i^.'" 

jj>Vi jj^ 5;" [ivN] 
t " < ' ' 

*t «■ «■ * «« 

y 4 ✓ r 

lijUli" <jX-j kSs' iJSI iiP iill 

' ' ' > , 

471 Alija ^ prenosi od Bozijeg Poslanika da je 
rekao: "Odvratiti su nas odsrecfnjeg namaza sve do^nije zasCo 
sunce. " 



15- Ko ostavi ikindija-namaz 
^12^ Js-*- 5;° ^^^t^^ [^^^) 

II \ '' ^''u 
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472 Ebu el-Melih prenosi: "Jednog oblacnog dana 
bili smo s Burejdom, te je on rekao: 'Pozurite s namazom, 
doista je Boziji Postanfk ii refcao: '1(p astern i^ndija-nmnaz, 
djeCa ce tmi propasti. '"W 



16- Broj rekata ikindijskog farza kod kuce 

' « . ' ' > ^ \ 

✓ ✓ 



Ove rijeCi razumijemo kao opomenu i zastraSivanje kako ne bismo 
propustili ikindija-namaz (5ovjek je u to doba umoran od dnevnih 
poslova i sklon je izostavljanju ikindije), a ne kao informaciju da nam 
zbog jednog namaza propadaju sva na§a djela. 
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473 Ebu Seid el-Hudri 4o prenosi: "Racunali smo koliko 
Poslanik ^ stoji na kijamu podnevskog i ikindijskog farza, pa 
smo izraCunali da je njegov kijam na podne-namazu na prva 
dva refcati u duiini trides&t ajeta, otprilike kolika je sura Es- 
Sedada. Na radoja dva rekata to je iznosilo pola od toga. 
Njegovo stajanje na prva dva rekata ikindija-namaza bilo je 
duzine stajanja na zadnja dva rekata podne-namaza, dok je 
stajanje na zadnja dva rekata ikindije bilo upola krace." 

4 • » ^ / ^ ^ , 

\ i / Y I ''#11 ^ • 11 1 / I*'' I t , } i } > > t.'' ^ *, I /■ V w \ 

^\ iJjUll ^ juP ^ (iVi) 

j^^i ^) If A ^} -^ji* cf i'^'j d cf 

✓ ✓ *^ > y y ^ ^ ^ / ^ 

ijll J/^ -All Jji-j jjl^ t,jjj^l jp 

f I , f t ^ f i ' 

^ X x y y x 

474 Ebu Seid el-Hudri prenosi da je Boziji Poslanik 
ji^ na stajanju podne-namaza u£io u duzini od trideset ajeta na 
svakom rekatu. Na ikindija-namazu njegovo stajanje na prva 
dva rekata bilo je duzine petnaest ajeta. 
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17- Broj rekata ikindijskog farza na putovanju 

i C <, y C X 

>ll ^ p!-^ Oi. ^ ^1 y .^u 

✓ ** ✓ ^ ^ ^ ^ 

n Alt fl> a ✓9*'^y' 



475 Ei*es ibn Malik -3^ pfenosi da je Boiiji Poslanik % 
klanja© ^tiri rek^ podne-namaza u Medini, a u Zul-Hulejfi 
dva rekata ikindija-namaza.^'^ 

ji' 4SI j^p tjl^l ^ jji' (tvi) 
UjiSsis «SCo ijli :JjIL'pu«j aIIp aJJI 



Osoba koja je musafir na putu skracuje 5etverorekatne farzove na dva 
rekata. To je olakSica od UzviSenog Allaha. 
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j^lSiff j^" :Jjl'/X-j aJAp ijsi JJitf h\ 

476 Nevfel ibn Muavija ^ prenosi da je Boziji Poslanik 
^ rekao: "'Kpme protfe ikindija-namaz da je Cisen svoje 
porodice i imetka. " Abdullah ibn Omer ^ prenosi od Bozijeg 
Poslanika da je rekao: "%pme prode i^indija namaz, ^ao da 
je Cisen svoje porodice i imet^. " Jezid ibn ebu Habib ima 
drukSije misljenje o ovom predanju. 



J ^^^-4^* ^'-"^ K^j ^S?^* (^^^) 

^ /• y y y ^ y 

sSCail J*" jX-j OkP- Ji^ Jjl-j 

✓ v ✓ ✓ ✓ 

" . flSCc pu«j jjutf 4jdl 

477 Nevfel ibn Muavija prenosi kako je cuo Bozijeg 
Poslanika % da je rekao: "OAedu namazima ima jedan kpji 
^da ga ne^a pmpusti daje Bsm pomdice i imet^. " Ibn 
Omer prenosi kako je cuo Bozijeg Poslanika da je rekao: 
"To je i^udija namaz. " Muhamed ibn Ishak se o pitanju 
predaje ovoga hadisa ne slaze sa Lejsom. 
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:JS j)" |V!^1^] j)" 411 jJl*- (^v^) 

**✓ ^ ✓✓✓✓✓ y" 

/■ >' ^ ^ ^ 

✓ ^ V y y y ^ ✓ ■* y ✓ 

« r^/ / Sy A > > ' ' 

j\ J\3 " .iSUj liii Uii^ ^^5^ "dj* 

J:^ M ^ 



478 Nevfel ibn Muavija prenosi: "1(p propusti ocfredeni 
namaz da je Cisen svoje porod'ice i imet^. " Ibn Omer <^ 
prenosi kako je Boziji Poslanik ^ rekao: "'To/' namaz je 
i^ndija. " 



18- Poglavlje o aksam-namazu 

"ij^ 'jJl^ l^l'j^ : J\3 JJ>^I ^ [is\] 
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CiMi Ci^i Jl. ^ jX-j kSs' <3J1 Ju» ^\ J^j J)l 



479 Selema ibn Kuhejl prenosi da je vidio Seida ibn 
Dzubejra na Muzdelifi, proucio je ikamet i klanjao tri rekata 
aksam-namaza, a zatim je ponovo proucio ikamet i klanjao dva 
rekata jacija-iwmaza. Potom je kazao da Je Ibn Om©r ^ na 
ovom mjestu isto ovako uCinio, spominjuci da je i Boziji 
Poslanik S na ovom mjestu uradio isto ovako/'^ 



19- O vrijednosti jacija-namaza 



Postoji vi§e vjerodostojnih hadisa iz kojih vidimo kako je Poslanik *S> 
na putu spajao podne i ikindiju, bilo u podnevskom ili ikindijskom 
vaktu, te akSam i jaciju u akSantskom ill jacrjskom vaktu. Tada se 
klanjaju samo farz-namazi, s tim da se 5etverorekatni farzovi skrate 
na dva rekata. Imajuci na umu da neki u5enjaci, pa i oni hanefijskog 
medieba, ne dozvoljavaju spajanje namaza osim u vrijeme hadza na 
Arefatu i Muzdelifi, bilo bi boije da se ta olakSice spajanja koristi 
samo kada postoji stvarna potreba za spajanjem. 
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480 Aisa, r.a., prenosi da je Boziji Poslanik jednom 
prilikom odgodio jacija-namaz duboko u noc, te mu je Omer 
rekao: "Zene i djeca pospase." Nakon toga Poslanik ^ 
iza§ao je i rekao: "(Doista^ ni^ osim vas sadA m mk^ avaj 
namaz. " U to vrijeme namaz su obavljali samo stanovnici 
Medine. 



20- Klanjanje jacija-namaza na putovanju 





406 



•ESuASdurrafiman en-'Kesai- Sunen en-Nesai 



481 El-Hakem prenosi da je Seid ibn Dzubejr spojio 
namaze tako sto je nakon proucenog ikameta klanjao tri rekata 
akSam-rmmaza, a zatim je klanjao dva rdcata jacija-nammza. 
PotoiTi je rekao d® je i Abdtdlali ibn Omer 4^ isto ovako uradio 
spominjuci kako je tako radio i Poslanik i^i. 

^ } y ^ ^ X 

^ ^ *• ^ *• 

Uj Jk>- J^l ji UjJ^ j» JjaP u^*>-i L'''^' J 



48Z Seid ibn Dzubejr prenosi: "Vidio sam AbduUaha 
ibn Omera 4^ kako klanja na Muzdelifi. Proucio je ikamet i 
klanjao tri rekata aksam-namaza, a potom je klanjao dva rekata 
jacija-namaza. Na kraju je rekao: 'Vidio sam Bozijeg 
Poslanika kako na ovom mjestu isto ovako cini.'" 





21- Vrijednosti namaza u dzematu 
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483 Ebu Hurejra prenosi da je Boziji Poslanik 
rekao: "%od vas se smjenjuju meCe^i noci i meCe^i dana. 
Sastanu se u doSa saSahs^gg i ikindijskpg namaza. (Potom se 
uzdizu oni kpji su kpdvas boravUi, i Al^Cah iH pita, a On SoCje 
zna od njih: 'V ^a^om stt stmju ostaviR mSope ^M^je?' 
'OsteemB smo ih ^a^p ^njaju ntmaz^ a ^da smo- S^S, 
ladder su ^h.njaCi "' 

jf' ij^y\ jf' ij -^^"^ Ui->^ Ju^ J) jJ^ u^^l [^^^) 

tK^ Js' ^\ iSCtf J^ii" :J\3 pu-j 4ip iJil ji;^ 

Jill 3^iSC« ^A-MJ ^jJlS'J <L Sj^J ^ 

y y y ^ y y 

y » ^ }i C y i 

5)j>^l5fe)* o) ^jj>j ^1 sSC^ jpj 
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484 Ebu Hurej ra «^ prenosi da je Boziji Poslanik ^ 
rekao: "S^amaz ^njan u dzematu vrednijije dvadeset i pet 
puta odnamaza ^ji ne^ odvas ^nja u svojoj f^uci 94e[e^ 
dana i noci sastaju se na saSafi-namazu. Sjetite se ajeta: 



, - " ' ' ' i ' 

jju«} Oip iJJI (Jci* 4)1 cJuJ- : Jli t'Uj 1 sJjjj 

i'i ^1 ^ j> ^ v :a^' 

«^ 

4*5 Ebu Bekr ibn Umara ibn Ruvejba prenosi od svoga 
oca 4fe da je Bof iji Poslanik lit rekao: '*?^ece uci u vatru omj 
^0 ^nja namaz ptije iz(as^ iprtfe zatas^ sunca. " 



El-Isra', 78. 
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22- O naredbi okretanja prema kibli 

•^^t^'^ J* {^f^ Uj :J\3 jUig j» jsj,>%A tj^^ (^^"^j 

^ip aL- ^Juilll ijl^j"^ jX-j OkP iJil j^^L,^ 
. ^Jujtll ^] ^ 4 Aaa.*'' 

XX X 

486 El-Bera 4^ prenosi: "Klanjali smo s Bozijim 
Poslanikom ^ okrecuci se prema Bejtul-makdisu sesnaest ili 
sedamnaest mjeseci" (SuQan nije bio siguran), "a zatim je 
naredeno okretanje prema kibli." 

j» liJ^ 0^ f^^S|» (jf Jj^^J (j| ^S^^^ (^^'^) 

^ X X X X X 

X X * X X * X X X 

^ Xj*^^ X^X • 

^-^^ Jj^j ^J^" '^j^ j|' "^i-i* 

✓ ✓ X ^ ^ y 

> ^.1 '* 1* "jk "a' ■•» "11 " • 1' • ' '11 

^ X X X X X X 

x^^ ^ xxl^ x^Jx 

4ip ijii ^ ^ ^ J^j >j J\ 
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" . ^Jl l^^\a ii^j |X*j iJJl 

487 El-Bera ibn Azib kazuje: "Kada je Boziji 
Poslanik dosao u Medinu, klanjao je sesnaest mjeseci 
okrecuci se prema Bejtul-makdisu, a zatim je dosla naredba 
okretanja pfema Kafei. Tada je neki dovjek do§ao od Posknika 
^SSl i prosao pored Ensarija koji su klanjali, pa im je rekao: 
'Svjedocim da je Aiiahov Poslanik ^ primio naredbu 
okretanja prema Kabi.' Tada se oni okrenuse prema Kabi." 



23- Kada je dozvoljeno klanjati ne okrecuci se 

prema kibli 



"^y^ tj, (jj •^"^i 5U>- j» (^^^-5*" tj^^ [^^^] 
^( JJ3 iiUl^l X.j 4^ llll Juitf ^1 

II , •- '\\\^\^ 1 ' > \t I ' " ' I "I ' -* ' ' ' 

. (Jt,^ i ^> v^JtP jy^ *^y* 

488 Salim prenosi od svoga oca ^ da je rekao: "Boi^jf 
Poslanik klanjao je nafilu i vitr na jahalici dok se ona 
okretala na razne strane. Farz-namaze nije klanjao na jahalici." 
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i/' (.?^. J*" tr-^' u: -^^^j L?*^ u: i^'^^j 

5'^' jll>. ti\LJI 

^ ^ ^ ✓ y 

JJu y.j Js- Ji^ X«j JAj 

✓ 

489 Ibn Omer ^ kazuje: "Poslanik klanjao je na 
svojoj jahalici vracajuci se iz Meke u Medinu okrenut u torn 
pravcu. Tim je povodom objavljen ajet: 

/' ^//^ i 

JCa/|X«j 4^ i35l aMI 

^ ✓ X X >■ ** X x 

» tiiJi J^' r*" i|V5Sj ^f* 

490 Ibn Omer pripovijeda: "Poslanik klanjao je u 
toku putovanja na svojoj jahalici okrenut tamo gdje bi se 
jahaUea okitmula." Malik kazuje da je Abdullah ibn Dinar 
rekao: "Ibn Omer Cinio je isto to." 



(1) 



EJ-Bekara, 115. 
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24- O uocavanju greske nakon ulaganja truda 
iyS ^ ^ j\ai> M jkjp ^ i^Ji (tSA) 

jij aIp J^I 1)3 ILmj OtP aU\ J^j 

^ y y y y 

y yy } ^ y i ^ ^ 

y y y y 

y 

491 Ibn Omer ^ pripovijeda: "Dok su ljudi u Kubau 
kknjali-sabah namaz, do§ao im je neki doi'jek i cekao: 
'Poslaniku objavljena je prosle noci naredba okretanja 
prema Kabi, pa i vi to ucinite.' Lica su im bila okrenuta prema 
Samu, te se okrenuse prema Kabi."^^^ 



Ako se &oy]ek potrudi da nade kiblu i da klanja prema njoj, pa u 
namazu sazna da je pogrijeSio, nije duzan prekidati namaz, nego ce se 
okrenuti u ispravnom pravcu i nastaviti s namazom. Ako bi to saznao 
nakon zavrSetka namaza, takoder ga nije duzan obnavljati, ali moze 
ako to zeli. S druge strane, ako bi klanjao "napamet", bez imalo 
razmiSljanja ili ispitivanja, namaz mu nece biti ispravan, makar bio 
okrenut prema kihii. Raelqg je taj §to se u namaz ne smije ulaziti dok 
se ne utvrdr nastup namaskog vakta i pravac kible. 



6. KNJIGA O NAMASKIM 
VREMENIMA 
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6. Knjiga o namaskim vremenima 



1- Prvo poglavlje 



;J|\4» " l ijj)^ \i U liip'l" JU> ILxj 

> > t > t 

✓ ^ ✓ ^ X 

J^i" OiP JJ,* Aldl 



^* ' 

i 



✓ ✓ X 



4*2 Ibn Sihab prenosi da je jednom prilikom Omer ibn 
Adulazkz malo odgocfio klanfanje ikinxiija Urva ^ upita: 
'"Nije li Dzibril dosao Bozijem Poslaniku S i predvodio 
ga u namazu?' Omer ^ odgovori: 'O Urva, pojasni mi to sto si 
rekao!' Urva je na to dodao: 'Cuo sam Besira ibn ebu Mesuda 
kako kaze da je cuo Ebu Mesuda £^ gdje kaze da je cuo 
Bozijeg Poslanika # kako je rdcao: '<Do§ao mije (DziBriC te 
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sam ^njao za njim, potom sam opet ^(knjao za njim, zatim 
sam opet ^njao za njim, zatim sam opet k^njao za njim, 
zatim sam opet ^njao za njim. "brojeci na prste pet dnevnih 
namaza." 



2- Nastupanje podne-namaza 

Su;;^. 'jJUl ^'j^ J^i\ ^ 3.' t;^! [^^r) 
^ilLl- cuil ^X^j aIAp iJil Ji^ ^JJj sSC«? 

^ } ^ t < ^ } , i 

tKj^^ ^-^^ J^t> o*^^ cft^ 

<" " if 
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493 Sejjar ibn Selama kazuje da je cuo svoga oca kako 
pita Ebu Berzu 4a o Poslanikovom namazu: "Ja sam ga 
upitao: 'Jesi li ^ Cuo ti liSno?* *K«o §to sada ^ujem tebe', 
odgOTirori on. Zatim je nastavio: 'Cuo sam svoga oca kako p^ita 
o Poslanikovom 0 namazu. Odgovorio je: 'Nije mu smetalo 
manje odgadanje jacija-namaza do pola noci. Nije volio 
spavanje prije i sijelo poslije jacije."" S'uba dalje kazuje: 
"Zatim sam ga nakon odredenog vremena opet sreo i upitao ga 
o namazu, t« je odgovorio: 'Klanjao je podne kada je sunce na 
sredini neba, a ikindiju u vrijeme da bi Covjck mogao otici do 
najudaljenijeg dijela Medine dok je sunce jos jako sijalo. Za 
aksam se ne sjecam sta je rekao. Zatim sam ga nakon nekog 
vremena opet sreo i pitao ga o namazu, a on je odgovorio: 
'Klanjao je sabah-namaz i kada bi se zavrsio, covjek bi mogao 
prepoznati lice onoga ko sj^di pored nje^. U£io je od Sezdeset 
do stotinu ajeta.'" 

kSs- <J| Ji^ ^1 Jji<j 

> y ✓ 

" . ^^^1 cJ'Vj "^z" 

^4 Enes prenosi da je Botiji Poslanik ^ izasao kada 
je sunce bilo na polovini neba i klanjao im podne-namaz. 
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:J\3 j-^'ji^ Ju-k^ l& j^ 5l '^->** ^j^^^ (^^*) 

^u:> ^ pL-j J:-. 411 aAj j\ 

XXX Xj* XX XX 

XX '* y x**x y y 

495 Habbab prenosi: "Pozalili smo se Poslaniku na 
vrelinu pustinje i nije nam usvojio tu zalbu. Ebu Ishak je 
upitan: 'Da li ste se zalili na klanjanje odmah po nastanku 
vakta?' 'Da', odgovori on."^'^ 



3- Podne na putu klanja se po samom 
nastupanja namaskog vremiBna 




iit 'J ^} Id) Xi»j 4^ iji ji^ 51^' 



Trazili su od Poslanika *ai da se podne ne klanja odmah po nastupu 
vakta, jer je u to vrijeme najzeSca vrucina, Sto je za one koji zive u 
Saudi jskoj Arabiji otezavajuca okolnost. 
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496 Enes ibn Malik kazuje: "Kada bi Poslanik dosao 
u neku kucu pred podne, ne bi izasao iz nje sve dok ne klanja 
podne. Neko upita: 'lako bi bilo usred dana?' 'lako bi bilo 
usred dana', odgovori on." 



4- Pozurivanje s klanjanjem podne-namftza 
kada je hladno 

^ XfL> jA :Jl9 jytl* J." 4)1 044*- t^^*"^ (^^^) 

jS^lj) pu«} 4^ "^-^^^ of 

X X # ^ 

" • SSCJI. >ll 

X ^ 

497 Enes ibn Malik pripovijeda: "Kada su bile velike 
wtti^ine Poslanik S odgadao je podne ddc ne zaMadni, a kada 
je bilo hladno, poiurio bi s klanjanjem podne-namaza odmah 
po nastupanju namaskog vremena." 
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5- Odgadanje podne-namaza u vrijeme vrudina 
dok ne zahladni 

^"l ^ lj:J^\ liJji>- jsj*!* \S^^ 

y ^ , y ' , ^ y ' 

>ji lii" x-j asi ju^ -dii a^j ii 

✓ X y 

49S Ebu Hurejra p-^osi da je Bo^iji Poslanik S 
rekao: "%iida SucCe veli^ vrucina, ocCgodite ^njanje namaza 
cCo^ne zaRCaeCni. (Doistaje veG^ vrucina odraz (Dzehenema. " 

✓ ✓a y^ y y } y ^ 

-y x ✓ fl ✓ 

i ' ' '„ 
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My m 

} k\\ ^ .>. fl - 



y ^ ^ /f ^ yy 



499 Ebu Musa prenosi da je Boziji Poslanik ^ rekao: 
"Odgod'ite ^njanje podhe namaza po veCi^j vrucini. ^rucina 
^ju osjetiteje odraz (Dzehennema. " 



6- Zavrsetak podnevskog vremena 

u: ^j^' u: u?-^' " ' J 



j-'i^lj-- ^S^l J^i^ Ijj^" :|Ju«j <351 
jflflll ^ u!^ ^t^^ ^J'-^ "'j^^i j^Ci* 

«^ (.^^ '"^^ P J:^^ "-r*^ "UUl 

i } ^ ^1 ^ » » } ^ /• ^ 
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0 0 0 m ^ Ml t* X 0 

y X ii* y ^ 

500 Ebu Hurejra prenosi da je Boziji Poslanik S 
rekao: "Ot^o (Dzi6riC>&\ i dbsao je da vas vasoj vjeri pouci. " 
Klanjao je sabah kada je nastala zora, a podne kada je sunce 
krenulo s polovine netoa, Ikindiju je klanjao kada je sjenka bila 
normalne du^iw, a akiam po zaksku sunca, kada je 
dozvoljeno postacu da se iftari, dok je jaciju klanjao kada je 
proSao sumrak. Sutradan je dosao i klanjao sabah kada je 
pocelo svitati. Podne je klanjao kada je sjenka bila normalne 
duzine, a ikindiju kada je sjenka bila dvostruko duza. Aksam- 
namaz klanjao je kada je sunce zaSte^ kao i prethodni danj tada 
je postaSu dopuSteno iftariti se, dok je jadju kiaryao ^ 
vremena po nastupu noci. Zatim je rekao: "Vrijeme obavljanja 
namaza je izmedu ju6era§njeg i danaSnjeg klanjanja." 

" y a / , f ' 

j| Jul- (^»>*-jll CMl* jC- j» UjJ^ 

J, aWI ^ :>yJi\ jP iij^ 0: ^ ^J>^ 

aJiII iJl^ aJH Jjl-j flSO» jj3 ' :J\i tOjiU 



501 Abdullah ibn Mesud ^ kazuje: "Poslanik ^ klanjao 
je podne-namaz u Ijetnom periodu kada hi njegova sjena bila 
tri do pet stopa duzine, a u zimskom periodu kada bi njegova 
sjena bila duzine od pet do sedam stopa." 



7- Nastupanje ikindijskog namaza 
X»j Ol ^3 tfe ' J*" 

^\ ".^y.:! j^" <sSQi cuiiii 

X XX XXX 

««X« ii^XX t XX 

J^^ij ""p. o'^Oe*" j^^-llui cuc-ij 

" ✓ x- X ✓ ' ✓ 
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^ ^ ^ "* ^ /' ^ /■ 

502 Dzabir prenosi da je neki covjek upitao Bozijeg 
Poslanika o namaskim vremenima, te mu Poslanik rece: 
"'Kjanjaj sa tnnotn! " On je klanjao podne kada je sunce krenulo 
sa sredine neba, ikindiju kada je sjena bila normalne velicine, a 
ak§am nakon zalaska sunca, dok je jaciju klanjao nakon sto je 
prosao sumrak. Sljedeci dan klanjao je podne kada je 
covjekova sjena bila normalne duzine, a ikindiju kada je sjena 
bila dva puta duza. Aksam je klanjao prije samog nestanka 
sumraka. Abdullah ibn Haris dodaje: "Zatim je rekao o jaciji: 
'Mislim da ju je klanjao do trecine noci.'" 



8- Klanjanje ikindije odmah po nastupanju 

vremena 

'XJ^ 4^ ^\ ^j t^ .bs\p 

503 Aisa, r.a., kazuje da je Boziji Poslanik is klanjao 
ikindiju dok je Sunce sijalo po njenoj sobi, a sjena mu sc jos 
uvijek nije podigla na zid. 
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:J\S JiiU :J\3 ^ j.° (*'^) 

i? 

iL**ilvSi jo' ^'^jX-j A^ip aJji ^Jl^ 



504 Enes prenosi da je Poslanik ^ klanjao ikindiju, a 
zatim bi neko od nas otisao u Kubau. Jedan od prenosi laca 
vdi: "I po dolasku bi ih nasao kako klanjaju." Drugi 
prenositac veli; "Sunce bi bilo jo§ visoko na nebu." 

X ^ / ' ' \l' 

Jl^a/jjb jX-j 4^ iJ-A^ "J^* 

y ^ A ^ 



Enes ibn Malik prenosi da je Boziji Poslanik M 
klanjao fkiiidiju dck j© sunce joi bilo j^o i vlaoko fla nebu. 
"Zatim bi neko od nas oti§ao u Avali, a sunce bi i dalje bilo 
visoko." 



426 



<E6u ASdurrafiman en-:Nesai- Sunen en-Nesai 



^ ^ f ^ A ^ >s^>^ 

Uuj' ^[^-lIUIj Isi (J^^ jX-J 



506 Enes ibn Malik prica: "Klanjali smo ikindiju s 
Bozijim Poslanikom i^, a sunce bi jos uvijek jako sijalo i bilo 
visoko iznad nas." 



✓ y- X X ^ 

X ^ X X X 

J^^j ^C? Ajjbj (^^r "^c4^ ^Cii^ ' 

X XX X XX 

** X " X X X 

508 Ebu Umama ibn Sehl kazuje: "Klanjali smo podne s 
Omerom ibn Abulazizom, a zatim otilli do Enesa ibn Mallka 
4i> i zatekli ga kako klanja ikindiju: 'Amidza, koji je to namaz 
koji si sada klanjao?', upitao sam. 'Ikindija. Ovaj smo namaz 
ovako klanjali s Bozijim Poslanikom i^', odgovorio je on." 
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!/• . V'»l' 1°" 1'*^'' 

- i i ' 

508 Ebu Selema navodi: "U vrijeme Omera ibn 
Abdulaziza klanjali smo namaz i nakon toga dosli kod Enesa 
ibn Malika te smo ga zatekli kako klanja. Kada je zavrsio, 
upita nas da li smo klanjali. Odgovorismo da smo klarijali 
podne. 'Ja sam klanjao ikindiju', rece on. 'Zasto si pozurio s 
klanjanjem ikindije?', upitase prisutni. 'Ja klanjam onako kako 
sam zapamtio da klanjaju moji drugovi', odgovori Enes." 



9- Kritika zbog odgadanja ikindije 

y y fly y y } y y y 
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Oi ^Jt^ ^1 iiJui^ : J\3 UV^t ull ( l&IIC^ 

^ ^ if 

^^U^l c^liiSI Ciifc" :JjAi 

j\i4111^>^'c::5 b) Ji- 

y* y 

509 El-E'la prenosi da je jedom prilikom nakon 
klanjanja podne-namaza u Basri usao u kucu Enesa ibn Malika 
4i>, koja je bila blizu mesdzida. '"Jeste li klanjali ikindiju?', 
upita nas nakon sto smo uSli. 'Nedavno smo se vratili sa 
podne-namaza', odgovorili smo. 'Klanjajte ikindiju', naredi 
on. Nakon sto smo klanjali, on nam se obrati: 'Cuo sam 
Bozijeg Poslanika ^ da je rekao: ''Namaz je munafi^ ta^v 
da cek^ do samog iste^ i^ndijs^g vremena i ^da sunce 
dode izmedu dva sejtans^ roga, on ustane i naSrzinu ^nja 
cetiri re^ta spominjuci J^Uaha vrCo maCo. "" 
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:JS 'jX-j iJJI ^Jutf ^JJl Jl^j plC- 
" . ilUj iUl jij Uj'^ ii _ja! jJl" 

510 Salim prenosi od svoga oca da je Boziji Poslanik 
rekao: "%ome prode i^ndija-namaz da je ostao 6ez 
imet^ iporodice. " 



10- Kraj ikindijskog vremena 

''X ^ X ^ *■ 

tSSCall CUil^ illuu^jX-j ^llp ijjl ^Jl,^? ^^^1 ^1 

CJAj^ j-liilj iiiii- pJu-j aIU- aJJI aISI Jji-jj 

X y 

-f^J 4^ (J^ Jj-'J 

X X fl xO'i*!!' X X' 

rci^ <A>.-i jlaSI jo at'lj t 
tiikii' jju-j kSs' ^Jl^ -Oil Jji-j} 'J^^ ^'-^ 
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t'SJj OkP iJJI ^^'j *_Ji\j^ 

mm i ^dwX » 

^JJI J^—J vjilsi- t^^lj <<4iji- pJu-J OkP <Jji ^Ju^? 

Sj^yuiJl C^Ip- »tl .C^^l |X*j iJil 

XX X 
Xtfi X ^ • m } } XXX 

(aJJ^ jJu-j aJip *JJI 4^11 J_)i"jj 'clj,^ 

X X XX 

XX XX , 

w X w X ^ K • • 

JiUi jX-j i351 Jutf 4)1 Jjl-j vJiU^ 

^^^^jt^ ^jj^ j^^^ (3*^^ tjc^ . •'Cui 

X XX X X 

mm I xO£ 

aJiJI J vjjlsi- ^li^lj tiiiii- pJU-J OkP ijjl ^Jl^ 

XX X 

jcji p .sM j;^ -uIp Oil 

X X * X 

• X xi xtf x*x* 1? 

✓ X X X ✓ X X 

X X tfx* ^ X } m 

X XX X X 

X XX ^ tfwxxff 

^ ■ rtt >JI..>>-j ^jf^ «t'l pj .^^iaJI ,_^da5 j-*^*^^ 

•* •* •* l'» • ^ 1' • 'Vll 

pj ( U*j pj ( U«9 pj . Uaa9 i^J"^ 

/y y t m y / i ✓ ✓ ^ v > 

»i»l pj ( f'LljJl ^1^9 ^^-^ sl^ljs ( 
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a 
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511 Dzabir ibn Abdullah prenosi da je Dzibril 
dosao Poslaniku ^ da ga pouci namaskim vremenima. Dzibril 
je predvodio Bozijeg Poslanika 4^, a on ostale muslimane. 
Kl^jao je podne kada j-e siince vec bilo na srediiti neba. 
Potom je dosao kada je sjena bila normalne duzine i kao imam 
Poslaniku klanjao ikindiju, a Boziji Poslanik imamio je 
ostalim muslimanima. Onda je dosao po zalasku sunca i kao 
imam Bozijem Poslaniku ^ klanjao aksam-namaz, a Poslanik 
imamio je ostalim muslimanima. Zatim je doSao kada je na 
nebu nestelo rumenik i kto imam Boiijem Poslaniku # 
klanjao jacija-namaz, a Boziji Poslanik imamio je ostalim 
muslimanima. Potom je dosao u cik zore i kao imam Bozijem 
Poslaniku ^ klanjao sabah, a Boziji Poslanik ^ imamio je 
ostalim muslimanima. Drugi dan mu je dosao kada je 
Covjekova sjena bila duzine 6ovjeka i eineei §to i prethodnog 
dana klanjao podne. Zatim je dosao kada je covjekova sjena 
bila dvostruko duza od covjeka i cineci sto i prethodnog dana 
klanjao ikindija-namaz. Onda je dosao po zalasku sunca i 
cineci isto sto i prethodni dan klanjao aksam-namaz. "Nakon 
toga smo pospali i probudili se poslije odredenog vremena. 
Zattim smo opet zaspali i kada smo se probudili, do§iao mu je 
Dzibril ^\ i cineci sve sto i prethodne noci klanjao jacija- 
namaz. Potom je dosao kada se razdanilo i zvijezde jasno 
sijale i cineci sto i prethodno jutro klanjao sabah-namaz, a 
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zatim je rekao: 'Vremena izmedu jucerasnjeg i danasnjeg 
obavljanja namaza jesu propisana namaska vremena.'"**^ 



11- Ko uspije klanjati dva rekata ikindijskog 

farza 

cJLl« :J\3 ^j**- ^ J* "^j^ (*''^^) 

'x ^ X"XXX # XX 

X X X 

j^" :J\i cjX-j 4^ ^1 iill 

X X XX 

512 Ebu Hurejra 4^ prenosi da je Boziji Poslanik 
rekao: "Xo k^Omja dva rekgta i^ndije prije nego sto zade sunce 
ill jedan re^at saSafia prije nego ono izade, stigao je na taj 
namaz. " 



Poslanik ^ je prvi dan namaze obavio na podetku, a drugi dan pred 
istek vremena da bi ljudima pojasnio namaska vremena. Ina5e, 
najbolje je namaz obaviti po nastupu njegovog vremena, kao Sto na to 
ukazuju drugi hadisi. 
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513 Ebu Hurejra prenosi da je Boziji Poslanik ,^ 
rekao: "%o k^nja jedan rekfft i^ndije prije nego sto za£e 
sunce iCi jedan re^t saSafta prije izlhs^ sunca, stigao je na 
taj namaz. " 

'J^ 4>^^ i^J^* ^"'^ ^^^^ "^y^^ ^^^^^ 

^ y ^ 

j^i ^j^i lii" .pLi j:^ 

^ X ✓ X ^ 

514 Ebu Hurejra prenosi da je Boziji Poslanik 
rekao: "%ad^ ne^ od vas stigne na prvu sedzdu i^ndija- 
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namaza, prije nego sto sunce zacte, ne^ dbvrsi svoj namaz. 
Ta^der, stigne na prvu sedzdu saSah-namaza, prije nego 
sto izade sunce, neka dbvrsi svoj namaz. " 



jLo' J)° ••IL*' JgJ (©NO) 

X X > ^ * 



J- ^ kp^ 5^" lii 



515 Ebu Hurejra prenosi da je Boziji Poslanik 
rekao: "%o stigne k^anjati jedan re^at saSah-namaza prije 
izCas^ sunca uspio je oSaviti saSaH. Xp stigne oSaviti jedan 
re^t i^ndije namaza prije nego Sto sunce zade uspio je 
oSaviti ikindiju. 

All 3W » jP- j*i*'jJl Ji*P J.- ^ J! 



Musliman nastoji da namaz klanja u prvom vaktu, ali ako se desi da to 
iz odredenih razloga nije uspio, za sabah i ikindiju vrijedi propis da ih 
je uspio klanjati ako je makar jedan rekart dbavio prije izla^a, 
odnosno lalasTka sunca. Naravno, to ne zna5i da mu je dovoljno 
klanjati sanio jedan rekat nego ce namaz zavrSiti do kraja. 
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516 Muaz ^ prenosi da je jednom tavafio sa Muazom 
ibn Afraom, a nije obavio namaz. "Zar neces klanjati?", upitah 
ga. "Poslanik 0 rekao je: '?{ema namaza na^n i^ndije db^ 
m zads sttttce i na^pn saBaha db^m izaSe sunce", odgovori 
on. 



12- Pocetak aksamskog vremena 

jUH- Vjjt' jl' jiU^ ^ij^ ^Uijb '^3y^ [.'^^^^ 

y-^ {( yO 

iSLj ILvj Okp iJJl ^ill ^) ji-j Vl^i- 

^ fly ^ ✓ yy 

^Isli ^li " . j^^l ^j^'j^ ^ jU^" ^JIj^ 'viSCJl 

✓ ✓ ✓ ✓ y y 

m y yy y ^ ^ fl !« ^ d 

^^^^ cJlj j%I ^^r^^ ,^^1Ca3 

y y y y 

/ , '/ 
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V y /f 

517 Sulejman ibn Burejda prenosi od svoga oca ^ da je 
neki covjek dosao Bozijem Poslaniku i pitao ga o vremenu 
klanjanja namaza. "Ovarii i ^anjaj s nama dva sCjedeca dam" 
odgovori m« PoslanJk S, Kada Je nastupila zora, Poslanik S 
naredi Bilalu da oglasi namaz, nakon £ega je klaajao. Kada se 
sunce nagnulo sa sredine neba, naredi mu da oglasi namaz te 
klanja podne. Kada je sunce pocelo poprimati bijelu boju, 
naredio mu je da oglasi namaz, te je klanjao ikindiju. Nakon 
sto je sunce zaslo, naredio je Bilalu da oglasi namaz, te je 
klanjao ak§am. Kada je proSao^ pr\4 sumrak, naredio mu je da 
oglasi namaz, te je klanjao jaciju. Sutradan, kada se ugledala 
svjetlost dana, Poslanik klanjao je sabah, a podne je 
odgodio do prolaska poslijepodncvne zege. Ikindiju je klanjao 
dok je Sunce jos imalo jak sjaj. Aksam je klanjao prije 
iS^ezavanja sumraka, a kada je prosla trecina noci, naredi 
Bilalu (k oglasi namaz, te Je kltng'ao jaciju, a patom j» rel^o: 
"^dje je onaj sto jg pitao o namas^m vremmima? Vrijeme 
oSavCjanja namaza jeste ovo ^me ste prisustvovaCi. " 
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13- Pozurivanje s aksam-namazom 

^1 jp <<*«Jii jLlo j) l^^^J 

^ j^Lfc 1^6 ijJuvj A-jJi- <Jil ^^^utf ^^^\ sj(>ifi\ 

fis)^^ o^r^'P i^>*i* p^j 4^ -^^^ i^' 

yy y y y y ^ 

§18 Ndci ashab iz plrnnem Eslem proiosi ck su klanjali 
aksam s Bo2ijim Postenflcora ift, te bi se vra6ali svojim 
porodicama u najudaljenije dijelove Medine, odakle hi 
ispaljivali svoje strijele i gledali gdje padaju. 



14- Odgadanje aksam-namaza 

t i % i*y y y t y y 

y *' 

y ' y # y X y 

X 0 y « ^ i 

* 1... yyfly l'''''"l''fc'''U iflyyytfy> fl. ✓ 

Sj^_ jP -vj- ^ j,l jP 

y^y y ^**y ^y'*y yy 

do y i*yy 

^^^l jX-j OkP <L]H j^jL*? Jjluj li) ^Jli? 
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^ -^^ X ✓ ✓ 

519 Ebu Basra el-Gafari prenosi: "Klanjali smo 
ikindiju s Bozijim Poslanikom u Muhammesu, te nam je 
rekao: 'Ovaj je namaz 6io nareden onima kpji su zivjeCi prije 
vas, te su se ogCusiCi o to. 1(0 ga Sude cuvao, imat ce 
dvostru^ mgradii. ^a^n njega nema ni^^g namaza do^ 
se nepojave vjesnid. '"Vjesnici su zvijezde. 



15- Zavrsetak aksamskog vremena 

SjG 12 js^ jj^ ^'j^^ (''^ ') 

'* y 

U s^Ctf '—^jL? j--^^ j-a^ /J I* s^^i^ 

XX X XX 

0 X X«^ X 000 XXX 

X ** X X 

^>0XX ^ t } i XX » 
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520 Katada ^ hi imao obicaj kazati sljedece rijeci, a 
ponektd la to pripisivao i Poslaniku "Vrijeme podne 
namaza jeste do nastupa ikindij«kog vreradna. Vrijeme 
ikindija-namaza je sve dok sunce ne po(5ne gubiti svoj sjaj. 
Vrijeme je aksama dok ima sutona, a jacije do pola noci, dok 
je vrijeme sabaha sve do izlaska sunca." 



4kp iJJI ^ J\ rjta ^\ 'J f^^ 

'y\» O- aIp- S^' jUi sSC^l isllo' jiL. jX«j 

y ' y y y y 

i i t ^ y^ } J • • y yt 

y y y y y ^. » 

y i > t ^ y^ } ^ > ^ > y * 



440 



Efiu ASdurrahman en-!Nesai- Sunen en-Nesai 



i^ijll" p Jill J\ >l p ^1 i^jLL- 

It a. « ^ I ^ . 

521 Ebu Bekr ibn ebu Musa prenosi od svoga oca da 
je Poslaniku ^ dosao neki covjek i pitao ga o namaskim 
vremenima. Poslanik ne odgovori mu nista, vec naredi 
Bilalu da oglasi sabah-immaz po nasl^ku zom. Zsatim mu je 
naredio (k o>gla:si podne kada je suncd kraiulo sa s^radine neba, 
Jedan od ravija kqji je bio uceniji rece: "Kada je bilo pola 
dana." Potom mu je naredio da oglasi ikindiju dok je sunce 
bilo jos visoko na nebu. Nakon zalaska sunca naredio mu je da 
oglasi aksam-namaz. Zatim mu je naredio da oglasi jaciju 
nak&n nestanka rumenila. S^ededi dsm odgodio je salMh- 
namaz dok se gotovo raizdanlla Jedim od piFieaaosil^ k^e: 
"Gotovo da je sunce izaslo." Podne je odgodio do pred same 
vrijeme jucerasnje ikindije, a ikindiju je klanjao kada se sunce 
pocelo primicati zalasku. Jedan od prenosilaca rekao je: "...dok 
sunce nije porumenjelo." Aksam je odgodio gotovo do 
nestanka rumenila, a jaciju do trecine noci, te je rekao: 
"Vf^m, k^n^anja nmmm j&^e izmeSi ova cfva vremena / 
danamjeg ijucerasnjeg /. " 

juj '^^C^ 1x1*-^ \tj^^ (*^^) 

^ y ^ y ^ ✓ 

P fry y 

:a1 liLii (^Ui'ill 4il jJp j." JkP j^ip 
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iilij X«j 4^ liAj i*^ 

y > y /* ^ ^ > 

522 El-Husejn ibn Besir ibn Sellam prenosi od svoga 
oca da je rekao: "Ja i Mutemed t%i Ali u§Ji* srao kod aWra 
ibn Abdullaha el»-Bi^arija tt smo mu ka^il da nas 
obavijesti o namazu Bozijeg Poslanika is^, a to je bilo vt 
vrijeme vladavine Hadzdzadza ibn Jusufa. On je rekao: 
'Poslanik ^ klanjao je podne kada je Sunce krenulo sa sredine 
neba, a sjena se tek pocela ukazivati. Zatim je klanjao ikindiju 



442 



'E6u Abdurrahman en-H^esai- Sunen en-Nesai 



kada je sjena bila nesto duza od covjeka. Aksam je klanjao 
kada je sunce zaslo, a jaciju kada je nestalo vecemjeg 
romenila, dok je sabah ktenjao kadaje nastupila aora. Siitradaii 
je klanjao podne kada je sfena bila duga kottko i 5ovje4c, a 
ikindiju kada je covjekova sjena bila dvostruke duzine, koliko 
bi konjanik galopom mogao odjahati do Zul-Hulejfe. Aksam je 
klanjao kadaje zaslo sunce, a jaciju kadaje bila trecina ili pola 
noci. (Zejd nije bio siguran). Sabah je klanjao kada se gotovo 
razdanilo.'" 



16- Pokudenost spavanja nakon akSam-namaza 
^yoj^ 0>j^ u»j^ lts^ jul) ji JU9M uj->-' 

' ' ' # ' * 

'\J/S ilCi vjy ^\ jJlp cX>^i iJlS ti-iSd' ji' jC* 

: j\3 ^^bi jo; jX-:, ail k 5 s" 

» ^ ^ , t ^ f i t i } ' 

pjjxll j'^ tUliiil Jll ''lioJl 5* '\,.09iLA 
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523 Sejjar ibn Selama kazuje: "Dosao sam kod Ebu 
Berze, te ga moj otac upita kako je Poslanik ^ klanjao 
propisane namaze. On je odgovorio: 'Klanjao je podne-namaz 
koji vi nazivate pfvim natnazom kada bi suttee krenulo sa 
sredine neba. Ikindiju je klanjao u vrijeme da bi se neko od ims 
mogao vratiti svojoj kuci u najudaljeniji kraj Medine, a sunce 
bi jos jako sijalo.' Zaboravio sam sta je rekao za aksam. 'Volio 
je odgoditi jacija-namaz, koju vi nazivate vecemjom molitvom. 
Nije volio spavati prije nje niti sijeliti poslije nje. Sabah je 
zavrSavao u vrijeme kada bi &)vj«k mogao prepomati omoga 
ko je klanjao pored njega. Na sabahu je irCio od sezdeset do 
stotinu aj«ta.'" 



17- Prvo vrijeme jacije 

J,*-^ iJjU-jl j! ^1 UjJ^j^ Jay^ [0X1] 

^ y ^ # " 

"-jfcil JI jlSOl 4^ ^J>»: «4JI >Ip 0|' 

I' jU :J\a9 ^^^..liJI c-llj KSf' ilWl 
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524 Dzabir ibn Abdullah prenosi da je Dzibril 
dosao Allahovom Poslaniku ^ kada se sunce malo pomaklo sa 
zenita i reJcao mu: 'Ustani, Muhammede, i klanjaj podne- 
namazl" Zattm je saedrao dok Sovjekova sj-ena nije biia 
onolika kolika je njegova visina, te mu je dosao zbog ikindije i 
rekao: "Ustani, Muhammede, i klanjaj ikindiju!" Opct jc 
sacekao dok sunce nije zaslo, pa mu je dosao i rekao: "Ustani i 
klanjaj aksam!" Allahov Poslanik ^ ustao je i klanjao aksam u 
vrijeme kada p sunci sa^kk. DiihrU ^ je sadekao dok nije 
nestalo vedernjeg ervenila. te mu je doga© i rdcao: '*Ustawi i 
klanjaj jaciju!" Allahov Poslanik # ustao je i klanjao. Kada je 
nastupila zora, dosao mu je i rekao: "Ustani i klanjaj sabah- 
namaz!" Allahov Poslanik ^ ustao je i klanjao sabah. Sutradan 
mu je ponovo dosao kada je covjekova sjena bila koliko 
njegova visina i rdcao mu: "Muhammede, ustani i klanjaj!" 
Allahov Poslanik 0 je i klanjao podne namaz. Zatim mu 
je Dzibril ponovo dosao kada je covjekova sjena bila koliko 
dvije njegove visine i rekao mu: "Muhammede, ustani i 
klanjaj!" Allahov Poslanik ^ ustao je i klanjao ikindiju. Za 
aksam-namaz dosao mu je u isto vrijeme kao i dan ranije, kada 
je sunce bilo zaSlo, nJtta ne mijenjajudi, i rekao: "Ustani i 
klanjaj!" Allahov Poslanik ^ ustao je i klanjao aksam. Za 
jaciju mu je dosao kada je prosla prva trecina noci i rekao: 
"Ustani i klanjaj!" Allahov Poslanik ^ ustao je i klanjao 
jaciju. Za sabah-namaz dosao mu je kada je dobro zarudjela 
zora i rekao: "Ustani i klanjaj!" Allahov Poslanik # ustao je i 
klanjao sabah-nam^. IMibril ^\ tada rede: "Sve sto je izmeiu 
ovo dvoje vrijeme je namaza." 
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'E6u Ji6duTrafitnan en-3^esai- Sunen en-Nesai 



18- Klanjanje jacija-namaza u prvo vrijeme 

u<j»*- jUrt j» ju^j jJip (.flTOJ 

« «x d llx^dx X .xfl. 0 flx flx ,. -"fl-*^ I ^h* ^ 

' {411 jjp ji' ^l*- 7^^>«*J^ ^-i*^ 'J^ 

X X ■ ^ ^ X # 

^rUilj jiWX-ji iJJl 4J1 

^UioJlj jii^ii^ll C'^J ^J^l^ ^'^^^^ ^..^ AUj 



X » 

II 1 



525 Muhammed ibn Amr Ibn Hasen prertosi: "Kada je 
Hadzdzdadz stigao / u Medinu I, pitali smo Dzabira ibn 
AbduUaha 4^ I o namaskim vremenima I, pa je rekao: ' AUahov 
Poslanik B< klanjao je podne-namaz kada bi se sunce pomaklo 
sa zenita. Ikindiju je klanjao kada je sunce jos bilo cisto i 
sjajno. Ak§am-naniaz klanjao je kada bi sunce zaslo. Jaciju je 
ponekad klanjao odmah, a pondcad je odgadao njeno 
klanjanje. Kada bi vidio da su klanjaci okupJjeni, klanjao ju je 
odmah, a kada bi primijetio da se jos nisu svi okupili, odgadao 
je njeno klanjanje."' 
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19- Vecernje rumenilo 

. . . , , ' i 

(j^ Jj^ "J^ (f ^"""^ ^J^^ l*^^J 

Jjl-j ji^ 1 S^'yi sSCaJl » el^lL-j j-lljl jUpI 

aIICJ ^liiS-jHj \^JLA^jjL-<j OkP ijjl 1^^^ 



526 Nu'man ibn Besir prenosi: "Ja najbolje poznajem 
vrijeme jacija-namaza. Allahov Poslanik % klanjao bi je nakon 
§to bi se rafesec izgubio u prvoj trecini noci." 



JP- ijljp 12 Js^ jUp 12 *Jlll jJIp jUii" t^^l (*^^) 

» . . ^ » ... ' » .... * 

j; (*^^ ul "-r"?^ i/" j; 0^ r-^, 

✓ ✓ ✓ ✓ ^ y y y y y y 

sSC^ tsSCall 9 j-liJl ^_^) ^Ij" : Jli L jJl> 

y y yy y y y ' yy y ^ y 

w * y ^ C » ^ y 0 

I^Jla'|X*j 4^ (J^ dAj o'^'*^'^^ 

✓ ✓ ✓ y ^ y y 

f ^ * /> /> 

527 Nu'man ibn BeSir prenosi: "Tako mi AUaha, ja 
najbolje poznajem vrijeme ovoga namaza, jacije. Allahov 
Poslanik ii^ klanjao ju je nakon nestanka mjeseca u prvoj 
trecini noci." 



448 



<E6uj6dutra/iman en-Kesai - Sunen en-Nesai 



20- Kada je lijepo odgoditi jaciju 

jj. jl^ UtjP j*- ^Wl J-P J. Jgj- \y^\ [ox 

^ ' ^ ' <« 

i jui ^Vl 5j^' J i\ a^i .3^S\- 

<3il Ju<» -Jil ci^j jl^ iJJS^ \i)f^^ 
J1«A» Clo ji^lj jiyil i-llil 

^ % * y ^ * ^ A ^ ^ 

528 Sejjara ibn Selama prenosi: "Ja i moj ota« usli smo 
kod Ebu Berze el-Eslemija i moj otac mu rece: 'Obavijesti 
nas kako je AUahov Poslanik ^ klanjao farz-namaze!' On 
odgovori: 'Podne, koje vi nazivate prvim namazom, klanjao je 
kada se sunce pomakne sa zenita ka zalasku. Ikindiju je 
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klanjao tako da smo se nakon toga mogli vratiti svojoj kuci na 
kraju Medine, a sunce bi jos jako sijalo.'" Prenosilac hadisa 
kaze: "Zaboravio sam sta je rekao za aksam." "Volto je da se 
odgjodi klanjanje jacija-namaza, koju vi nazivate 'el-atema'. 
Nije volio spavanje prije jacije, niti razgovor nakon nje. Sabah 
bi zavrsio kada bismo mogli prepoznati covjeka koji bi sjedio 
do nas. Na sabahu je ucio od sezdeset do stotinu ajeta." 

:% ;i Aililj J.' 'jL/j 5.' (ox^) 

^ ✓ f / 

3u!«lli ii^ Cib (Xij iJil ljutf 4)1 Jjil-j 

^ ^ # ^ f 1 • 

^^^^ ^ x*^ g > 

' f ' > ' . , 

^ y ^ ^ y y y y 

.X , y } I y y y i y y%, y 

\ ^ >, ^ ^ /, •'^ ^y y .y y* 

t^jS j^'^ 1^1-^ p |»jJL« ijti *mK^\ 1>1^^ 
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'E6u ASdurrahman en-3^esai- Sunen en-Nesai 



^ \L ji^ii e>> ;u« cl: ^ J()\ 

y y y y y 

aii^ \ Ci ;>Ll: V, V oc-^i v-^i^ 

y y y y y y y^ 

51 ^ ^ ^ i^i^ 51 p 

529 Ibn Dzurejdz pripovijeda: "Pitao sam Ataa: 'Koje 
vrijeme smatras da je najbolje da klanjam jaciju, kao imam ili 
sam?' On odgovori: 'Cuo sam Ibn Abbasa ^ kako kaze da je 
Allahov Poslanik iife jedne noci toliko odgodio klanjanje jacije 
da m neki ljudi zaspali, pa se probudili. Zatim so ponevo 
zaspali, pa se opet probudili, nakon cega je ustao Omer ^ i 
rekao: 'Namaz, namaz!' Ibn Abbas ^ dalje nastavlja: 'Allahov 
Poslanik je potom izasao / iz svoje sobe / i kao da sada 
gledam u njega kako mu voda kapa sa glave, a on drzi ruku na 
polovici svoje glave,' / te Ibn Abbas pokaza kako je to udink) 
/." Ibn Dzurejdz dalje kaze: "Trazio sam od Ataa da mi pokaze 
kako je to Allahov Poslanik stavio ruku na svoju glavu. On 
mi je pokazao onako kako je to Ibn Abbas ^ ucinio. Ata je 
potom malo rastavio svoje prste i vrhove prstiju postavio na 
tjeme glave, a potom ih medusobno spojio i tako ih po glavi 
vukao dok mu palCevi nisu dodirnuli stranu uha koja stqji 
prema lieu iznatd sljepoocnice i cela. On to nije ucinio ni 
sporo ni zumo, nego prosjecnom brzinom. Tada je Poslanik 
^\ rekao: ''l(jida ne 6ih svojim sCjedSenicima ucinio potes^cu, 
ja 6ih im naredio daje m ^njaju do ovog vremena. "' 
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frliJl jX-j Olp Oil |^J-iil :J\i 't/"^ 

' ^ , < 

i]" :JjA >*j ^-^j J* ^}aji iUJij |X«j iJiSl Ji^ 

530 Ibn Abbas prenosi: "Allahov Poslanik odgodio 
je jedne noci klanjanje jacije dok nije prosao dio noci. Omer 4» 
ustao je i povikao: 'Namaz, Allahov PoslaniCe # zene i djeca 
po^raSe!* Allahov Poslanik % izaS» Je, a vsda ma je kapala 
sa glave i rekao: 'Ovoje ffzwo tHyme jacije, samo ^cCa to ne 
Si predstavCjaCo potes^cu mome umetu. "' 



pL-j Olp ijll 411 Jj^j :J\3 <s^^ 

y y y 

S31 Diabir ibn Semura <^ prenosi: "Allahov Poslanik ^ 
odgadao je jaciju do kasno u noc." 
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'E6u Abdurrahman en-'Kesai- Sunen en-Nesai 



ijp ilj^l ji^ IajJ^ I2^jv>- J"" ^^^r**"^ (*^^) 

.l^Jl ^ ^ ^ Ji> V)'' :Jli 

^ ^ y 

532 Ebu Hurejra prenosi da je AUahov Poslanik ^ 
rekao: "TC^^ «^ svojim sCjedSenicima ucinio poteskpcu, 
nared'io Sift im da jaciju odgod'e do ^sno u noc i da 
upotrebCjavaju misva^pri sva^m namazu. " 



21- Krajnje vrijeme jacije 

^XX XXX» X 

elilii SjJl jX*j Ok*' AJiSI ^Ju<9 ^1 Jjl-j 

X^ff^ yx yw 

^ .ill J^:, ^ iCUllj iUJl .\i :^ ^1 
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\\\ 1' > 's' " 1' I'll il-' '1' ' 

✓ ^ ✓ ✓ ^ ✓ ✓ 

533 Aisa, r.a., prenosi: "AUahov Poslanik odgodio je 
jedne noci klanjanje jacije, tako da ga je Omer pozvao 
rekavsi: 'Zene i djeca pospase.' Allahov Poslanik ^ izasao je i 
ratfcao: *Ovaj namaz m Se% dhtgi od'stamvm^ Zem§e 
osim vas. ' Tada se klanjalo samo u Medini. Zatim je Allahov 
Poslanik ^ rekao: %imj($jte jaciju izmetfu wem&m l^dk se 
kiguBi vecemje rumeniCo i prve trecine noci!'" Ovo je verzija 
Ibn Hiinjera. 

✓ ✓✓✓ 0 ✓ 

j\ Jli :Jl!9 -J^ t>-^* Cf. S^-^^ 

<^.* ■'^.^ r-**^r^ i i^j^* ••^^ Tv'^ 

jlUl oIp L-ii iJui oli jX-j aJJI 

^ il £)" :J\3j ^ ^ p jo::Jl j;^ 
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'E6u ASdurrahman en-J^esai- Sunen en-Nesai 



534 Umm Kulsum, r.a., kcerka Ebu Bekra prenosi da 
je Aisa, r.a., majka vjemika, kazala: "Jedanput je Allahov 
Poslanik ii^ odgodio jaciju toliko da je prosao dobar dio noci, a 
klanjagi m biTi aaspali. Zatim je izaiao, klanjao i rdcao: 'Ovo 
p n^end vtijeme, samo da se ne Sojim da cu otetati svome 
umetu. "' 



1 % 

lO^ ^ S^^l -4ii> Jt.:, -dll 



535 Ifen Omer 4^ prenosi: ^'Jedne veo&i ostali smo dwgo 
cekajuci Allahovog Poslanika U> za jacija-namaz. Izasao je 
kada je vec bila prosia trecina noci ili jos vise od toga. 
Prilikom izlaska kazao je: 'Vi iscekujete namaz ^da ga 
pripadni^ nijedne vjere ne isce^je. %flda njegovo odgadanje 
ne Si predstavCjaCo potes^cu mom ummetu, uvije^ Sift ga 
^njao u ovom vremenu. ' Nakon toga naredio je mujezinu da 
prouci ikamet i poslije toga je predvodio ljude u namazu." 
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' ^ > > V 1^' -» 1 I'll I-*' ' ' > } ' \ ^y > V \ ( 

jp ijb *ij!>' j> o'r^ l''"^] 



Ml 9 y ^ 9 9 Ml ^^b* 

Ixij jw u-'jJuil iSC^ p)u*j aJlP <3)I ^^^iirf? 

jlall ^Cail i^^"^ |>Xil ^li-j (Ji^mJiSI 

536 Ebu Seid el-Hudri prenosi: "Allahov Poslanik ^ 
klanjao nam je aksam, a zatim se nije pojavljivao sve dok nije 
proSla polovkm no6i, Nakon toga je izasao i klanjao nam 
jaeiji, a zatim rekao: '3^e^ su §udi ^njali i za^udi, 14 ste u 
mmazu s^e db^ ga isce^j^te. 00. n^e skMA i SoCesnik, 
naredm Sth da se omf mmaz ocCgodi do po£i noci. "' 



i t } .y } 



0 -^cy yy y xy y yfl 

>i p : J\3 ^ lli'U;. p)L--j ail Ju^ 

^^yy^fl yy a 0 

jt;^ oi c j;^! >2 J. ji 5>^i ssc^ 
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<E6u A6durrafiman en-!Nesai- Sunen en-Nesai 



537 Enes upitan je: "Da li je Allahov Poslanik 
imao prsten na ruci?" On odgovori: "Jeste. Jedne noci Allahov 
Poslanik % odgodio je klanjanje jacije gotovo do pola noci. 
Kajda je kJanjao jaciju, okrenuo se licem pr^a nama 1 mkao: 
'Vi ste u mmam we Si^ga BSi^ptg. '" Enes dodao je: 
"Kao da sada gledam u njegov prsten koji je blistao." U 
predanju koje prenosi Alija stoji: "... do pola noci."**^ 



22- Dozvola da se za jaciju kaze "el-atema" 

^\ J LiWU Jlp jJl*- y t*^^) 

^ y y y y y 

y y y 0 y^ ^ y 6 

\ ^ A A A ^ > X y 

y y y y 



y y 



J U ^-Jl" pL-^ 4Jj> ail ^ -dH 



(I) 



Jaciju Je najbolje klanjati od nastupa vakta do polovtne nod, ali ako 
Covjek nije stigao, to moze uradili sve do zore. 
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538 Ebu Hurejra prenosi da je AUahov Poslanik ^ 
rekao: "%ada 6i [jucCi znaCi vrijednost ezana i prvog sofa, a 
zatim moraCi ^c^m odretfivati ce ezaniti id u prvi saf 
stati, oni 6i to ucinU'i. %ada 6i znafi vrijednost ranjenja na 
namaz, oni Si se u tome natjecaCi, a k^da Si znaCi vrijednost 
eC-ateme / jacije / i saSaha, oni Si na njifi doCaziCi, pa ma^r 
puzuci. 



23- Pokudenost nazivanja jacije "el-atema" 

y> ojli ji^ liJj^ :J\i jUJlL J)° juJ»-( (*^^) 
J\ ji. sX- ^1 5^ ^ ^\ J xs-'J^ ^jULL 'j^ 
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<E6u ASdurrafiman en-!Nesai- Sunen en-Nesai 



539 Ibn Omer ^ prenosi: "AUahov Poslanik # kaze: 
''Kemojte da vas Seduini odvi^u odimena vaseg namaza. Oni 
su ostajaCi s devama do nocne tame I 'el-atame ' I, a vrijeme 

I r ) III 

jacije je el-isa . 

J\ jp- iJjU^l ji" ^1 12 ^ J)' "Ixi^ [*^') 

' ' % ' <(. ^ " 

J. ^jl^ J|i 4Jl ^ 4S«P 

X ^ ✓ ^ ^ ^ y ^ ^ 

540 Ibn Omer ^i- pripovijeda: "Cuo sam Allahovog 
Poslanfka 0 kaka na minberu kaze: V^armj ^ vas BeduM. 
odvi^u odimena vaseg namaza! Taj se namaz zove eC-isa 



24- Pocetak sabaha 
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jX-j aIIp USI Jutf -OJI :J\3 i431 jJi- [j)' 

541 Dzabir ibn Abdullah prenosi: "Allahov Poslanik 
S klanjao je sabah kada se razazna zora." 

■t'' ' \ ' ^ / '* xt 

AlLj X-j -4^ ^ ^1 %>^j j)i 

^fr ^ as*''' A ^ 

j>^\ ^^^1 jVp- ^1 jJiH j4 llkl^l Qa sljjJl sSCtf cJ|} 

^ A ^ 0 ^ A 

542 Enes prenosi da je neki covjek dosao Allahovom 
Poslaniku i upitao ga o sabahskom vremenu. Kada smo 
sutradan ustali, naredio je da se prouci ikamet kada je 
nastupiia zora, pa rras je predvodio u namazu. Kada se sljede^i 
dan u zoru malo razdanilo, Allahov Poslanik naredio je da 
se prouci ikamet i nakon toga nas je predvodio u namazu, a 
zatim je rekao: 'Qdje je onaj sto je pitao 0 sadaHs^m 
vremenu? Sabafis^je va^at izmedu ova dva vremena. "' 
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(Efiu ABdurrafiman en-T^esai- Sunen en-Nesai 



25- Ranjenje sa sabah namazom kod kuce 

Cf'^y^Cf ^ Cf. lT^, Cf- t"^^) 
jX-} aIAp iJll 4JJI JjlL-j 5'^o)" •'-^^ ^^2ilp 

y y ✓ ^ 

543 Aisa, r.a., prenosi: "Allahov Poslanik klanjao je 
sabah, a aakon klanjanja zene bi se, pokrivene svojim 
ogrtaCima, razilazile. One se nisu raspoznavale zbog tame." 

0*- '^j^'}"^ ^ 0^ ^^'"^ 3:° ^j^^* [*^^] 

i<V", ^ j**rji* i^^-Jj*! 74^* f^j V*" 

X " X X^ X ^ X / 

'''' ^ ^ 

544 Aisa, r.a., prenosi: "Zene su sabah klanjale sa 
AUahovim Poslanikom, i^, zamotane svojim ogrtacima. 
Nakon toga vracale bi se kuci, ali ih u putu, zbog tame, ne bi 
niko prepoznao." 
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26- Ranjenje sa sabahom na putu 

/c , . > . » "... * 

c-J jJkj J****' T^^^ J^S^ 1?^' f*^J *^!^ 

fl y ^ w X flx ^ X X X X X XX 

lii^ iii u t^jIj^ ;^cJ;^;J5tir oiij inlip jlpli 



54S Enes pjj^no»>: '^Altethov Poslanik H klanjao je 
Sttbah, n'a dan H^hera, kada se nlje vidjdo., i to se di^ito u 
neposrednoj blizini stanovnika Hajbera. Nakon toga njqjao ih 
je i dva puta rekao: 'M^ha ek§er, ^{ajSer ce Siti razorm i 
snisen. Xflda nastupimo, zCo cejutro osvanuti onima kpji su 
SiCi opomenuti. "' 
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"Efiu ASdurrahman en-!Nesai- Sunen en-Nesai 



27- Cekanje s kljinjanjem sabaha dok se malo 
ne razdani / isfar I 

j-'^ ^ l^J^ -S*- y '-4^^ ^S^*** t''^'^) 

y yy y y y 

^ y y y y ✓•*^ 

.jX-j 4^ ilill ^ ^Ij 



S46 RafI ibn Hudejd2; £^ pr^jsi cd Allahovog 
Poslanika S da je rekao: "%tanjajte s-aSah k^da se poem 
razdanjivatil " 



jlLp ji^ pjj^ \ij "-riy** 5l fi^^yi ^j^^^ (*^^) 

y y 

yy y y ^ y y ^ 

/• y y y * y 

C y y^ a y ^ 

y y y >• ^ # ^ y y y 

y a i y y 

y y^ " ^ ^fl>^^ ^ ^ w y ^ ^ 

-Oli ^p>all» pi'^^l U" Okp <JJI ^Ju^p 



547 Mahmud ibn Lebid prenosi od svojih suplejnenika 
ensarija da je Allahov Poslanik rekao: "Vecaje na^rada za 
saBaH ^ji ^njate kd-da se maCo razdani. " 
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28- Ko stigne na vrijejtiB klanjati jedan rekat 

sabaha 



iVft il Mlj J)° '^^j >^ J)' (l^y (otA) 

548 Ebu Hurejra -^fe- prenosi od Allahovog Poskniks W> 
da je rekao: '%p stigne oSmntijednu sedzdii / rekat / saBaha 
prye tw^ Sto se mnce pojhvi mje stigao na vrijeme ^fanjati 
taj namaz. "Ko st^n£ oBaviti jednu sedzdu / rekiM / i^ndije 
prije nego sto sunce zacte, on je stigao na vrijeme ^(anjati 
i^ndyu. " 

11^ : J\3 t^dS' J." : J\3 J." (*^^) 

J- ^ -iij^* 5^" 'p^j 4^ 
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•EBu JlBdurraAtnan en-!Nesai- Sunen en-Nesai 




549 Aisa, r.a., prenosi od AUahovog Poslanika da je 
rekao: "7(p stigne oSavitijedan re^t saSafi namaza prije nego 
sto sunce izade, stigao je na vrijeme ^ianjati taj saSafi-namaz. 
Xp stigne oSaviti jedan re^t ikindije prije nego sto sunce 
zade, stigao je na vrijeme ^(anjati taj namaz. " 



29-Posljednje vrijeme sabaha 

b) >ii ju'p^j 4u> j:^ -dii aA:, 

✓ ✓ x ✓ 

C?^J Ji'^ I^SC? ^^^j ^[^Jill C-Jlj 

p L»Ip la) 'fliijJI JC<ajj (^^-lIlH ii) u->^l 

^ a a a ^ 

. j^^l ^^^^ jl ^4^1 i,3^J (J^ 

550 Enes ibn Malik prenosi: "AUahov Poslanik ^ 
klanjao je podne nakon sto se sunce pomakne sa zenita, a 
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ikindiju je klanjao izmedu ova dva vasa namaza/'^ Aksam je 
klanjao nakon zalaska sunca, a jaciju je klanjao nakon sto bi 
nestalo veCemjeg rumenila." Nakon toga rece: "A sabah je 
klanjao kada se gotovo razdani." 



SO- Ko stigne na jodan rekat namaza 

iijil j^" X»j aIIp Ol Ju^ aHI 5^ ^^y/" 

551 Ebu Hurejra ^^i- prenosi da je AUahov Poslanik 
rekao: '%p stigne oSaviti jedan re^at namaza, stigao je na 
vrijeme ^(anjati taj namaz. " 

✓ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 



Ovim je mislio na podne i ikindiju, jer su oni previSe odgadali ikindiju, 
a Poslanik klanjao ju je u vremenu izmedu podne i ikindije koju 
su oni klanjali. 
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<E6u JiSdurra/itnan en-!N'esai- Sunen en-Nesai 



J- iiji^ 5^" :J\3 kSs^ Oil ^ J_^j jp. 



552 Ebu Hurejre veli da je AUahov Poslanik rekao: 
"T(o stigne oSaviti jecCan re^t namaza stigao ga je na vrijeme 
^njati. " 

' ' i > ' i' i i 

553 Ebu Hurejra prenosi da je AUahov Poslanik !^ 
rekao: "%() stigne oSaviti jedan re^t namaza stigao je na 
vrijeme ^njati taj namaz. " 

ij^\J\i'jp. :J5 Jlk!-,! j/ ^ 'J LZ^ j;^ C«H) 

♦ ■ • ^ 



fly -y fl y tf y - tf ... t, - . 0^|, fc- ✓ 
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554 Ebu Hurejra pripovijeda: "AUahov Poslanik ^ je 
rekao: '%p stigne obaviti jedan re^t namaza, stigao gaje na 
vrijeme ^njati. "' 



12^ : p-liJI J jjp-C-] J. 0^ J"' («^®) 
J* ^ ^J^^ Jr*" 0^ 'p^J 



555 Salim prenosi od svoga oca 4^, a on od AUahovog 
Poslanika da je rekao: '%p stigne oSavitijedan re^t dzume 
id nekog drugog namaza, namaz muje potpun . " 

"^XJ^ Ly^ Ji'j^ ji^-C-] 'J 



4^ Jf^ JAj 5^ (*^^ 

556 Salim veli da je AUahov Poslanik ^ rekao: "TCo 
stigne obaviti jedan rekgt 6iCo kfijeg namaza stigao je na taj 
namaz, aCice nastaviti sa oSavCjanjem dijeCa ^jijepropustio. " 
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'E6u AbcCurrahman en-^esai- Sunen en-Nesai 



31- Vremena u kojima je zabranjeno obavljati 

namaz 



X-j -uip- ^_^lu^ 411 Jjl-j jl «'y>wlx^l ^iSI jjp 

X ^ ✓ x ^ 

^ jX-j aJJI Aill bli 

d 

557 Abdullah es^Sunabihi prenosi da je Allahov 
Poslanik is rekao: "SiMce izlazi, a s njime i sejtanov rogJ'^ 
'Kada Smce iza^e ipodigne se, mg se odvoji odnjega, a ^ada 
6ude na sredini neSa, sjedini se sa njim da 6i se na^pn sto 
prede poCovinu neSa, rastaviCo odn^ega. Xflda se sunce priBCizi 
svoTft zaCas^, i rog se sjedini s nJime, a ^ada vec zade, rog se 
odvoji od njega. " U tim je vremenima Allahov Poslanik ^ 
zabranio da se klanja namaz. 



U relevantnoj literaturi nismo mogN j^'onaci pojaSnjenje SejtaiBlcog 
roga. 
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j: ^ u: ^ u: ^-^^ 

pi^ <ii j:^ a;-^ 5^' 4^ 



" ' '.11 



558 Ukba ibn Amir el-Dzuheni prenosi: "Tri su 
vremena u kojima nam je AUahov Poslanik ^ zabranio 
klanjanje i ukop nasih umrlih: u vrijeme izlaska sunca pa sve 
dok se malo ne uzdigne, kadfl Je sunce na polovini iieba pa dok 
se ne pomakne s te tadke i kada sunce zalazi pa dok potpuno 
ne zade." 



32- Zabrana klanjanja nakon sabaha 
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<E6u ASdiirrafiman en-J^esai- Sunen en-Nesai 



Jow 5>v^| j.i^.Jl ^^^->* y^ji^ iy<^\ 

. ^ — ^^^^^ ^^<^^ 

559 Ebu Hurejra prenosi da je Allahov Poslanik 
zabranio klanjanje namaza poslije ikindije sve dok sunce ne 
zade i poslije sabaha sve dok sunce ne izade. 



✓ >■ , ✓ 

^ - s ^ %> 

O^j J**- - (O-j ^jiP- oil ^ o»A^I J- 

» J' « 

. ^ II C-*J*I 

560 Ibn Abbas ^ prenosi: "Cuo sam vise ashaba 
Allahovog Poslanika a medu njima je i Omer, koji mi je bio 
najdrai^i, da je Allahov Foslanik ^ z#branio da se klanja 
poslije sabaha sve dok Sunce ne izade i poslije ikindije sve 
dok Sunce ne zade." 
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33- Zabrana klanjaitja namaza prilikom izlaska 

sunca 



^ y ^ } 

j\ ^ ^\ J.' 

m } X XXXxi X i ix 

jj^j^l V (Ju-j Olp mJiH Jt^ 411 

> ^ » 

561 Ibn Omer prenosj da je Allahov Postanik ^ 
rekao: "IzBjegavajte ^njati ^add sunce izCazi iCizafazi. " 

411 j4^*' ^'"^ '''"^^ lijj^ ojiiji y (*"^^) 

4ip iJll ^ 411 J^j ^1 ^ ^'j^ 

> ^ >> C y y 

fry 

. 562 Ibn Om@r # prenosi da je Allahov PosJanik iSk 
zabranio da se klanja prilikom izlaska ili zalaska sunca. 
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'E6u Mdurrafitnan en-!Kesai- Sunen en-Nesai 



34- Zabrana klanjanja namaza kada je sunoe u 

zenitu 

Cf' ^-r^ j|' >*J 0^ '-^^-^ Ul ^j^*' I'^^^J 
.J^^ t j^Vp j. ^ * :jw V; t/" tr^ j: 

^ ^ ^ 

4. ; 

563 Ukba ibn Amir prenosi: "Allahov Poslanik 
zabranio nam je da klanjamo ili ukopavamo nase umrle u tri 
vremena: dok sunce izlazi, sve dok potpuno ne izade, kada je 
sunce na sredini neba pa sve dok se ne pomakne i dok zalazi, 
pa sve dok ne zatfe." 
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35- Zabrana klanjanja namaza poslije ikindije 

X 

X X 

X " X ^ X ^ ✓ 

jp} j4^1 jJL sSCail J*^ -uU- iJjl 

X XX 

564 Ebu Seid el-Hudri prenosi: "Allahov Poslanik # 
Mbranio je dt se klai^a nakcm sabaha sve do izlaska sunoa, 
kao §to je zabranio da se klanja i nakon ikindije, sve dok 
Sunce ne zade," 

Xfl X X X fl X 

X 

> . . X X 0 " X X 

^ X XXX ^ X ✓ X 

jX-j 4^ iJl 411 cJL-M «,[p!x^ll 

X XXX 

X XX* xfl ^ } } 

X a X ✓x . ^»x > * V 1 1 ' ■• a ... X a X XX . X ^ m » 

X 

. ^■■ X .'i l l (_^~*" 

X 

565 Ebu Seid el-Hudri prenosi: '^uo sam Allahovog 
Poslanika ii^ kako kaze: '9^ema namaza posCije saSaHa do^ 
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•ESu AScCurrahman en-9^esai- Sunen en-Nesai 



sunce ne izade, a tak&der i na^n i^ncCije sve cfo^ sunce ne 
zade. "' 

:J\5 jJyi UjJs;*- ji ^yj>*A l^^^J 

I ' ' ' ' ' l\ ' ' \' * °1 ' . > > ' 'w 

^: ^ ^. O*. (J. 



> 0 



566 Ebu Seid el-Hudri 4* takoder prenosi hadis slican 
prethodnome, ali preko drugog niza prenosilaca. 



-JK>- J* ^L-^ u»*X>- j» J^-^' ^y^^ l^^^J 

jX-j 41^ ilill ^ ^1 jj'l ^jlW 



567 Ibn Abbas prenosi da je Allahov Poslanik 
zabranio da se klanja nakon ikindije. 

'^j-^ui iijpi J.' J.' jl^si \:^\ [o-\A) 

** X ✓ X /* 

yy^y'.i ✓ ^ if 

*XJ\3 ^J)* VjI c/L?^ j^i '-r^J ^-^iP 

. i i ,^ i , 

Ui] ii* iMI r^^ip iliSI '-^^ 

iC'SU V' X.} 4u> nsi J:-, a^j 

✓ >fly^x >^ ^ H 



Knjiga o NAMASKIM VREMENIMA 



475 



568 Aisa, r.a., prenosi: "Pogrijesio je Omer ^ jer je 
Allahov Poslanik ^ rekao: Wemojte ce^ati s namazom do 
iztas^a sunca niti do njegovog zaOis^, posto ono izCazi 
izmedu sejtanoviH rogoval"'W 

X ^ ✓ y y 

569 Ibn Omer prenosi: "Allahov Poslanik ^ kazao je: 
'yik^ Sunce pocne izCaziti, odgodite namaz do^ono ne izade. 
T^'akpder, a^g pocne zaCaziti, odgodite namaz do^ ono ne 
za^, "' 



Ai§a smatra da se zabrana odnosi samo na odgadanje namaza do 
vremena kada sunce izlazi ili zalazi, a ne na zabranu obavljanje 
namaza nakon ikindije, kako je to smatrao Omer. Stav hanefljskog 
m^heba o ovom pitanju jeste takav da je u vrijeme izlaska ili zaiaska 
sunca zabranjeno klanjati bilo koji namaz, a poslije ikindije do 
zaiaska sunca, kao i poslije sabaha pa do izlaska sunca mozemo 
obaviti samo farz-namaz (npr. naklanjati propuSteni namaz), dok 
nafilu u to vrijeme nije dozvoljeno obavljati. 
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'E6u ^BdurraHman en-!Kesai- Sunen en-Nesai 



:Lji3i ^11 ^\ 3."fsi li^i ^ j:;:^ [ov-i 

!> ^ " ^ ? 

X ^ X >• 

t ^ , i ^ ^ if e } 

jjj .x*5 ^ j; s^Cail ^^xi jli^l s!iC» Stc-C* 

r 

f } y» i ^ y f 

ljya>r^ pj BMi ^ 
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570 Amr ibn Anbesa ^e- prenosi: "Upitao sam: 'Allahov 
Poslanice, da li postoje vremena koja su bolja od drugih i da li 
postoje vremena koja je potrebno posebno spomenuti / zhog 
zabrane obavljanja nam&m H r^imdtl" Allahov Pc^lanik S 
odgovori: '(Da, gospotdkr je mjBCtii Swme roSu u zadnjem 
dijeCu nod. si u mogucnosti da Sudes od onih ^ji 
spommju VzviSemg ACCafia ^ u tint tremicima, onda to 
ucini! Zaista meh^ piimistvtifii mmam i njegovi su svjedoci 
sve do izCaska sunca, jer ono izCazi izmedu sejtanovih rogova, 
i to je vrijeme moCitve nevjemi^. Stoga, nemoj ^njati sve 
do^ sunce ne odskpci ^o/i'^o je ^pCje i do^ nestanu njegove 
jutamje zra^l (Posltje toga namazu, ponovo, prisustvuju 
meCe^ i njegovi su svjedoci sve do^se sunce ne uspravi poput 
^pCja sredinom dana. 1) to se vrijeme otvaraju dze/iennems^ 
vrata i on se raspaCjuje. Zato, nemoj ^njati sve do^sjena ne 
prede na drugu stranul 9(af^n toga, namazu prisustvuju 
mek^ i njegovi su svjedoci sve do^ sunce ne zade, jer ono 
za(azi iztmdu hjtetnomh rogova, a ta^der, to je vrijeme 
molitve nevjemify. "' 
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<E6uMcCurrahman en-O^esai- Sunen en-Nesai 



36- Olaksica da Be klanja nakon ikindije 

•> ' ' ' ' , 0 ' , « « 

^ <- / ^ ^ ^ ^ 

51 "yj >ii :x;;ssui ^i-j Oi> oji j:^ aJji 

y ^ ^ ^ ^ 



S71 Alija 46 prenosi: ''Allahov Poslanlk 0 zabranio je 
namaz poslije ikindije, osim u trenucima kada je sunce 6isto, 
bijelo i visoko." 

^Lij> js- uj^ ju*— *xi\ [ovxj 



572 Aisa, r.a., prenosi: "Allahov Poslanik # nikada nije 
izostavljao dva rekata poslije ikindije." 
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■^j "j^ (X-j Oi> ^1 ^ u" 

573 Aisa, r.a., veli: "AUahov Poslanik nijednom nije 
usao kod mene poslije ikindije, a da nije klanjao dva rekata." 

Oi> j:^ aIsI J^j \;1 

574 Aisa, r.a., prenosi: "Kada je Allahov Poslanik 
dolazio kod mene poslije ikindije, klanjao bi dva rekata." 

•• ^ ■ - - ' ^ ^ ^ 

0 y 0 ^ 0 y y y 0 ^ y ^ 

✓ y y y y y 

575 Aisa, r.a., prenosi: "Dva namaza Allahov Poslanik 
4^ nikada, tajno niti javno, nije izostavljao: dva rekata prijc 
sabaha i dva rekata poslije ikindi ja-namaza." 



480 



•Efiu ASdurrahman en-J^esai- Sunen en-Nesai 



lijlJUi tj^diSI jsw U^J^ jX-j OkP aJ^I ^Jui> 'dSl J^j 

/flj ^ ^ :$ ^/ 

" . SCo (Jt^ li] ^^UiS^ Jw» HiSCii 

576 Ebu Selema prenosi da je upitao Aisu, r.a., o dva 
rekata kojc jc Allahov Poslanik ^ klanjao poslije ikindije, pa 
mu je odgovorila: "To su dva rekata koje je Allahov Poslanik 
S klanjBO prije ikindije, a zatijii iJb je zbog zauzeto8ti ili 
zaborava klanjao poslije ikindije. Kada bi Allahov Poslanik 
klanjao neki namaz, on bi ustr^avao u tome." 

y y y y y 

\ y ^ ^ ^ 

fl*.. 0-' \ ^ •^'^'^ 1 * y 9 y ^ y i-py^y 

j^r ^ u: *^ ltI ^: kJ. 'r*' 

✓ > /- ^ > ^ y ** y y 

^ 1 y y ^ %> 

^.JJ^ r^j 4^ ^rfi^^ 0* p 0*- 

y y y ^ y 

y y y y ^ y y ^ y 6 i 

*f y y 

C C a y t M,f l/J 

y y y y y 
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577 Umm Selema, r.a., prenosi da je AUahov Poslanik 
jednom prilikom, poslije ikindije, klanjao dva rekata u 

njenoj kuci, pa ga je priupitala o tome, a on joj odgovori: "lb 
su cCva re^ta ^ja inace ^(anjam posCije podne-namaza, aCi 
sam Bio zauzet, ta^ da ih nisam ^njao do posCije i^ndije. " 

XXX XXX 

xxxfl £ X ^ £ X 

i y 0 

578 Umm Selema, r.a., prenosi: "Allahov Poslanik ^ 
bio je sprijecen klanjati dva rekafe prije ikindije, te ih je 
klanjao poslije."*'^ 



Vec smo kazali da se poslije ikindije ne klanja nafila niti sunnet. Ovaj 
Poslanikov >Mii postupak naklanjavanja sunneta poslije ikindije 
mozemo shvatiti kao njegovu specifi5nost. (Mozda nije na odmet 
spomenuti kako pojedini islamski u^enjaci smatraju da to ipak nije 
njego\« specifiCnost, te dozvoljtvaju naklatijavanje sunneta i po«&lije 
ikindije.) 
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^E6u ASdurrahman en-^N'esai- Sunen en-Nesai 



37- OlakSica da se klanja prije zalaska sunca 

iU; J,' aIii 'j!^ J\5 : J\3 4J1 5,' (ov^) 

ji^^il i;' -^^^ J^*- tr^^ ^ji*- J? 

C^Jj^ JAP 

^3]" :SJu- p cJlii SJu- p (Jl Ci-ijoJl "^^^^.-JUI 

, X ^ ✓ 

J? t/^'o^p^J 4^ «i>^J 

✓ <^ X 

4^-^y>>'*'* y* > >^ } 

^J^r ^^^fSi^^^ J \^^^ ^i^^^^^^w 1 ^B^^v 1^ ^^^1^ ^iB^^ ^^^^^^^ 



579 Imran ibn Hudejr prenosi: "Upitao sam Lahika §ta 
misli o klanjanju dva rekata prije zalaska sunca, te mi 
odgovori: 'Abdullah ibn Zubejr-;^ klanjao ih je.' Potom mu je 
Muavija 4^ poslao pitanje: 'Kakva su to dva rekata prilikom 
zalaska sunca?' Abdullah ibn Zubejr morao se obratiti Umm 
Selemi, r.a., o torn pitanju, na sta mu je ona odgovorila: 
'Allahov Poslanik ^ obi&vao je. k^anjati dva rek-ata prije 
ikindije, aJi jednom prilikom nij# ih stigao klanjati sve do 
zalaska sunca. Kada je sunce po6eio zalaziti, on ih je klanjao. 
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Ja ga vise nikada, ni prije ni poslije toga, nisam vidjela da ih je 
klanjao.'" 



38- Olaksica da se klanja prije aksama 

; «... 

^ .' y f 

^1.1*^1 aj ^ji^^ 6^ <— i^-j.^" j» 

y #y y ^y yy 

y jjyy y y y y 

> ^ y y y yy yyfly y 

y-* y y y js 

K y^mii. yt«^ 

580 Ebu el-Hajr prenosi da je Ebu Temim el-Dzejsani 
ustao da klanja dva rekata prije aksama, pa sam rekao Ukbi ibn 
Amiru: "Pogledaj ovog! Koji namaz sada klanja?' On se 
okrenu prema njemu, pogleda ga, te rece: "Mi smo za vrijeme 
Allahovog PoslanikaS u ovaj vak^tklanjali."^*^ 



" Ovo se odnosi na dva rekata nai'ile koji se klanjaju, po nekim pravnim 
Sfeolama. N4edtitim, ^ binefijskom se mezhebu ne klanja nikakva 
nailla prije akSamskog farza. 
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'E6u ASdurrafiman en-IN'esai- Sunen en-Nesai 



39- Namaz nakon zore 
^' jJL^ii^ i^^JI «'***"^ [dAN) 

^ :j\9 Cf Cf' V*-^ w«x>' j**^^ 

£ li) iii > 



II 1.. .X, 



581 Hafsa, r.a., prenosi: "Allahov Poslanik ^ obicavao 
je, nakon nastupanja zore, klain|ati samo dva kr^a r^ata."^'^ 



40- Nafile se mogu klanjati dok se ne obavi 

sabah 

J)' jUAli/ j)" Jjplll-] ji' j^l-^l (*^^) 




Nakoi nastupanja zori^ a prije saljahskog %za, klanjaju se samo dva 
rekata sunneta. 
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> 

ijji jjui» 'dsi jji-j iiJi^ -J^ <<14^ J jj"^ (j^ ^^^^^^ 

^eJu^ jX*l 4J1 li" \cXi!> pL-/j aIIp 

a* J) ^ Ji teO* j^j 

X ^ ^ ^ ^ 

Tju U Jl<? ^^^-lli' ^jw^i*- ^K^c^G Hi" \L)y^ 

/w ^^.^ajJl Ci^ Ijj U |W j^i^l iw ' fl-tf ' i 

• 

582 Amr ibn Abesa ^ prenosi: "Dosao sam Allahovom 
Poslaniku ^ i upitao ga: 'Allahov Poslanice, ko je jos sa 
tobom prihvatio islam?' On rede: 'Jidm doBocfm os^a i 
roB.'C) Upitao sam: 'Da li ima trentrtaka u kojima smo blizi 



(1) 



Vjerovatno se misli na Ebu Bekra i Bilala c^. 
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"Efiu Abdurrahman en-!Nesai- Sunen en-Nesai 



Uzvisenom AUahu ^?' AUahov Poslanik ^ odgovori: 'Ima, 
zadnjidio noci. Kjanjaj ^Ci^ zeds do^ne oSavis saSah. Tada 
pre^ni s ^njanjem do^sunce ne izade i ne pocne jace sijati "' 
Ebu Ejub pojasnjava: "Dok ne bude poput stita i dok se ne 
poCnu §iriti njegove zrake."^^^ "Nakon toga klanjaj sta hoceS 
sve dok ne nestane ^enke/^^ Tada pr^tani dok se simoe nrnlo 
ne pomjeri, jer se Dzehennem zaista raspaljuje sredinom dana. 
Nakon toga, klanjaj koliko zelis sve dok ne obavis ikindiju. 
Poslije toga sacekaj dok sunce ne zade, jer ono zalazi i izlazi 
izmedu sejtanovih rogova." 



41- U Meki je dozvoljeno klanjati u svako doba 

' ' " . W ^- I't.' ' .11- -'i'"*' I r /»» 

✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 

^ ^ m ^ I* X fl 

i X y y 

'x X 0 x" ' * X ' * x/ ' 

t-l^i ip-C- 'ajI ^J*^^ ly^" i--*^ 



Nakon izlaska sunoe treba sa^kati otprilike ^rdeset pet tiiin^, pa tek 
onda mozemo klanjati §ta hocemo. 

Tj. dok sunce ne bude na polovici neba. 
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583 Dzubejr ibn Mut'im ^ prenosi da je AUahov 
Poslanik rekao: "O Benu Abdul-Menaf, nikada ne 
sprec^avajte da mko tavafi oko Bg'tullaha i klarrja u bilo koje 
doba dana ili noci!"^'^ 



42- VHjeme u kojem musaHr spaja podne i 

ikindiju 

^ ✓ ✓ ✓ ^ 

li) jX-j iii j:^ ^1 : j\i c^u ^1 

^ .f ✓ ^ X X ✓ 

y ✓ ✓ ^r? 

p ja*^' y jli ill 

584 Enes ibn Malik prenosi: "Kada bi Allahov 
Poslanik li^ polazio na put prije nego §to sunce krene sa zenita, 
odgodio bi podne do ikindijskog vakta, te bi sjahao i spojio ta 
dva namaza. Ako bi Sunce krenulo sa zenita, prije nego sto 
pode na put, klanjao bi podne, pa tek onda krenuo na put." 



Pleme Benu Abdul-Menaf bilo je zaduzeno za fiuvanje i odrzavanje 
Bejtullaha. 
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(EBu JiBdurrafiman en-J^esai- Sunen en-Nesai 



9 n ^ 



^ /■//ft ^>»< J 

/i . , . , 

^ ✓ ✓ ✓ ✓ ✓ " / ^ " 

•Ip ^-jIp ^^^u^ -OJI ^ 1*4^' 

jlT ^l^u' pu«j iJJI ^Ju* Aiil il^ 

f^^i^ T.j*" ^> S^Call '-llioJlj L-J_^*lilj jtOjJIj 

" ^ /- /- ^ j- 

» »' i />■ f >> f « ^ 

" ,<H.i t:* • ' •» 1'.' i# J" <tf '■*l'*i;t 



585 Muaz ibn Dzebel ^e- pripovijeda da su godine kada 
sc odigrala Bitka na Tebuku krcnuli na put s Allahovim 
Poslanikom On je spojio podne i ikiftdgu, te ak§am i jaciju. 
Jednoga je dana odgodio namaz, te je izasao i zajedno klanjao 
podne i ikindiju. Nakon toga je ulao, te izasao i klanjao aksam 
i jaciju skupa. 
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43- Pojasnjenje ove situacije 

-' ' " ' , i 

^ ^ ^ ^ ^ ^ '''' 

pi j> U I'sSUl J\3 >11 iSU oil^ 

/ y * ^ X 

»> /• y y y yy y y ^ y y » y9 

y y y y y 

9 y y y y y m % y yy 

y ^ y *■ 

✓ y y y y 

y » ^ 0 w y y y y 

y y y ** y y y 

yy i* y y y ut 0 y y J y y ^ y y 

^ y y ^ y y y y y 

w y y y y y y y yi y 0 f C y 

\ ^ y 

iJSl 4H J\3 Ills) p Jt^ai 



490 



'E6u JiBdurrafitnan en-J^esai - Sunen en-Nesai 



586 Kesir ibn Karevenda prenosi: "Pitao sam Salima ibn 
Abdullaha kako je klanjao njegov otac na putu i da li je torn 
prilikom spajao namaze. Spomenuo nam je da je Safijja bint 
ehu Ubejd bila udata za njegovog oca. Dok je on radio na 
svojoj njivi oranici, ona mu je irapisala pismo u kojem stoji: 
'Ja provodim zadnje trenutke dunjaluckog i prve aiiiretskog 
zivota!' On je uzjahao i pozurio ka njoj. Kada je bio vakat 
podne-namazu, mujezin mu rece: 'O Ebu Abdurrahmane, 
namaz!', no on se ne osvmu na to. Izmedu podne i ikindije on 
sjaht i reSe: 'Pro«*5i ikamet! Kttda predam selam poslije 
podne, ponovo prou6i ikametr Klanjao je podne i ikindiju, 
ponovo uzjahao i krenuo. Kada je sunce zaslo, mujezin mu 
rece: 'Namaz!' On odgovori: 'Uradit cemo kao s podnevom i 
ikindijom!' Nastavio je s putovanjem dok se zvijezde nisu 
ukazale, te je sjahao i rekao: 'Prouci ikamet, a kada predam 
selam ponovi ikamet!' Klanjao je, te se prije polaska okrenu 
prema nama i re6e: ' Allahov Poslanik ii kazao je: 1^%> vam 
is^sm ne^ posao ^ji morate oSaviti, ^njajte na ovaj 
nacin! "" 
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44- Vrijeme u kojem osoba koja boravi kod kuce 

spaja namaze 



# ' ' ' ' # 
^ ✓ ^ 

jX-j 4^ -Jil ^ ^ c j-Up ji'l 

jnAfiil J>»^J ^"9*^ ^"i^J ^^*>^ ^CtJuilt 



0 0 ^ 



. •'Uioill i^^^aIII ^^Ij 

58'7 Ibn Abbas prenosi: "'Klanjao sam s Allahovim 
Poslanikom ^ u Medini osam i sedam rekata spojeno! Podne 
je odgodio, a ikindiju je ubrzao. Takoder je aksam odgodio, a 
jaciju ubrzao. "^'^ 

JSU Jj* li^^l .>! J.' y) (OAA) 



Ovaj hadis mozemo shvatiti tako da je Poslanik, a.s., podne klanjao 
pred sam istek vakta, a ikindiju odmah na po5etku njenog vakta. To je 
ustvari same prividno spajanje, jer je oba namaza klanjao u njihovim 
vremenima. Isti je sludaj bio sa akSamom i jacijom. Potrebno je 
spomenuti kako neki komentatori ovo ipak razumijevaju kao stvarno 
spajatrje podne i ikindije, te akSanm i jmoi^. Najholye q'eSenje je da 
namaze spajamo same u slu£aju kada postoji jak razlog za tim. 
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[r^^j Jj^^ '"j^y J} (f- ^) j;' 

✓ f ^ ✓ ^ ^ XX 

X / X « 4 I X 

Jui •'j^^ L ^ 'm j jj-iJ «'L1jJ1j uJ^^uJlj *'^^^ l*^ ^ ^ j-»J 

" ' X X " 

^ X ^ ^ . 

» If w X a 

» X > 

X ^' ^ XX 

X xJx^J «f X| 

^11^ Oljo*!* jlul (Jj"^^ jJuj OkP iJJI 

• 

588 Ibn Abbas prenosi da je u Basri spojio podne i 
ikindiju, ne razdvajajuci ih nekom radnjom. Takoder je to 
uCinio s ak§amom i jacijom. To je uradio, jer je imao posla. 
Ibn Abba« ^ tvrdio je da je u Medini s Allahovim Posknikom 
S klanjao osam rekata podne i ikindije - spojeno, ne 
razdvajajuci ih nekom radnjom." 



45- Vrijeme u kojem musaHr spaja ak§am i 

jaciju 



rfy ^} l/} cf' 0^ "^'^ p-^^j^'l j|' 31^] 
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p frliJl a1>Jj j^Uj' L-ii j\lJs sSCJI 

X ° X X 'x X / - 'x ' ' X *x ' ^ ' ' ' 

" . Jiij |Ju-j Oki- iJJl jjutf ^1 (ji-j'^j 1 :J\3 

589 Ismail ibn Abdurrahman, uglednik iz plemena 
Kurejs, prenosi: "Bio sam na putu s Ibn Omerom do mjesta 
Hima/'^ Kada je sunce zaslo, zelio sam mu reci: ' Vrijeme je za 
namaz!', all mi je bik) nezgodno. On je nastavio s hodom dok 
nije nestalo bjeline na horizontu i dok mje nastirpila prva 
nocna tmina. Nakon toga je sjahao, klanjao tri rekata aksama, 
a odmah nakon toga klanjao je dva rekata jacije i rekao: 
'Ovako sam vidio Allahovog Poslanika ^ da postupa.'" 

i X 'x ' ' • t 

XX a X I t X X . X(k» X , \\- S'k) > ' > > ' •'' I r » » 

** y ^ ✓ " 

* . X O X XX*.* X ,x> . X /' X 

XX x'x , /■ f * 

XX« X.^ix X.X 

X 1 *• 

^lUl ilbji- bl jju-j iJJI ^JJitf 4il Jjl-j ci-j'^j" 

t; i t t X ^ 

II jX ..xjxx ixxJxxxSx ,x •'Vl'il'' ^'•'1-* ''ll 

. *'UUt ijjJJ t^XAj **>«t j^^j->" '^^1 O^W^ jJ^Jl ^^4— J\ ^ 

X X ' XX X *" X •* X 

590 Salim prenosi od svog oca 4^ da je kazao: "Vidio 
sam Allahovog Poslanika S kada je zurio na putovanju, 



(1) 



Hima j£ manje mjesto u blizini Medine. 
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odgodio bi aksam i zajedno ga klanjao s jacijom u jacijskom 
vremenu." 

fit. , * 



kSs' iJJl Jl^ aJ4I Jjl-jj ciJ'U'" :J\3 



. l^jMti J^jAk^l 

591 Dzabir ^ prenosi: "Allahov Poslanik bio je u 

Meki i nakon zmlaska sunca u mjestu Serif spojio je aksam i 
jaciju." 

li) 4^ ^1 Jutf 451 J^j 5p 

✓ ✓ ✓ ✓ ^ 

^1 C^j ^jj. JajP 

"U-ll «^ tjijiuJi jp^yj 



5#2 Enes ^ prenosi da je Allahov Poslanik ^ u 
slucajevima kada je bio prinu^n pozuriti na putovanju, 
odgadao podne do ikindijskog vrentena i klanjao ih zajedno, a 
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aksam bi odgadao dok ne bi nestalo vecemjeg rumenila i 
spajao ga zajedno sa jacijom. 

j>\j>^ jjl liJji^ -UjSI ^'j^ jWji- 'J ajikil 

✓ y ✓ ✓ <<^y y ^ ✓ 

^ ^ ^ y } } » ^ 

}f y > jS-- » 1* j^^^.. , » s 1 s I. . 1. 

»j*Uw Ji^J* Jfl^J ^Jt'J Vj'*' 0 J™*^ 

y ^ y y 

> y * yy y 

Aailki'yj ^ 0^ ^^^^ J*^'pJ^ j^^-llDl iJ-Tlpj 

^ y y y y y 

y y y I* ^} /■ /■ y 

* y y 

y ^ Ofl ^yyy,' y y w y 

y y y 

y yy ✓yfly* ^yy yy 0 

y fry y 

Jj" ijlii J^jl p JCai (^ytUl (Jjl^ j3j ••12^1 

y y y 

y y y 

y yy* y^**y 

X<? Aj b) ^'^Ju-j OiP <3J1 Jjl-j 

^ ^ ^ ^ y y 

593 Nafi' prenosi: "Izasao sam na put s Abdullah ibn 
Omerom 4^ koji je imao namjeru da dodi 4o svoje- orflnice. 
Tada mu je do§ao neki Scwjek i rekao: 'Safijja bmt ebu Ubejd 
nalazi se zbog bolesti u te§kom stanju, pa ako moze§, pokuSaj 
brzo stici do nje!' On je brzo krenuo, zajedno s jo§ jednim 
covjekom iz plemena Kurejs koji mu je bio pratilac na torn 
putovanju. U meduvremenu je sunce vec bilo zaslo, ali se on 
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nije zaustavljao da klanja aksam. Ja sam ga poznavao kao 
covjeka koji redovno obavlja namaz. Kada je malo usporio, 
rekao sam mu: 'Hocettio li obaviti namaz, da ti se Allah ^ 
smiluje!' Okrenuo se prema meni i dalje nastavio s 
putovanjem sve do zadnjeg vecernjeg rumenila. Tada je sisao i 
klanjao aksam, a zatim je proucio ikamet za jaciju, kada je 
vecemje rumenilo vec bilo nestalo. Predvodio nas je u 
jacijskom dzematu, a zatim se okrenuo prema nama i rekao: 
'Allahov Poslanik M poitupao je istovjetno, kada je zbog 
zurbe imao te^ak put.'" 



^ IDuil t^t (Jsllail 12 Js^ j> aIIj ^yf^ [*^^) 

} ^ ^ yy y C 

lllw^ lii jU* Ciifc ^ Qi ^ ji'l 

✓ ✓ ✓ X 

»-\IioJ| ^_^^aJ (jjiiJI '-r'^J L?^^ "^J* j*^ 0^ (3*^^ 

X ✓ ✓ ✓ 

594 Nafi' prenosi: "Dolazili smo s Ibn Omerom iz 
Meke, pa smo jedne noci omrkli i pomislili da je zaboravio na 
aksam. Rekli smo mu: 'Hocemo li klanjati!' On je sutio i dalje 
isao sve do trenutka kada je vecemje rumenilo vec jenjavalo, 
kada se zaustavio i klanjao aksam. Tada je nestalo vecernjeg 
rumenila, te je klanjao i jaciju. Nakon toga, oknenuo se prema 
nama i rekao: 'Ovako je postupao i Allahov Poslanik S kada 
je bio na napomijem putovanju.'" 
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i'j^ :J\i Jlli 'J\ ^')\ j> [o^o) 
sSCflSl jp pU- liSll- 0^ <G3j^ j>° 

ili^ ilxip Jli^ ^1 p *l>u V 

y^y*^^ m ^ ^y y 

X y* ** 

yy i ^>y' 4 * i ^ X X 

^^^ICdi ^\jl pj . pj (J^^ CiXl^ 

X ^ y m yy } y 0 t 

y y y y y 

cullu- laps |Ui Sy v:::^^!-.! li] 

p s>;35i jci f ^9 ^ 

y y y 

Ju? -JJt Jji-j J6 :J\3 p rj»j.-lj 



y* y 
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".sSCaSl 

595 Kesir ibn Karevenda prenosi: "Pitali smo Salima 
ibn AbduUaha o putnikovom namazu, pa smo mu rekli: 'Da li 
je Abdullah spajao namaze za vrijeme putovanja?' On 
odgovori: 'Nije, osim na Muzdelifi.' Kasnije sam ga vidio, pa 
TTii r®fe: 'Safljjia je bila za AbduHahom, pa mu je poslak 
pondcu: 'Ja prozivljavam zadnje trenutke na ovom dunjaluku i 
prve trenutke ahiretskog zivota!' Uzjahao je jahalicu i pozurio, 
a ja sam bio zajedno s njim. Kada je nastupilo podnevsko 
vrijeme, mujezin ga je upozorio: 'O Ebu Abdurrahmane, 
hocemo li obaviti nam^' On je nastavio s putovanjem sve 
dok nije hm vakat rzmedti podne i ikindije, kada p sjahao i 
rekao mujezinu: 'Prouci ikamet. Kada zavrsim s podne- 
namazom i predam selam, odmah prouci jos jedan ikamet.' 
Mujezin je prucio ikamet, pa je Abdullah klanjao dva rekata 
podne-namaza i predao selam. Mujezin je odmah nakon toga 
prouSio ikamet, te su klanj.ali dva rdcafii ikindije. Poslije toga 
ys uzjahao i uiurbano nastavio putovanje sv€ dok sunee nije 
zaslo. Mujezin mu rece: 'O Ebu Abdurrahmane, hofiemo li 
obaviti namaz?' On rece: 'Postupit cemo kao i prvi put.' 
Nastavili su s jahanjem sve dok se nisu ukazale zvijezde, kada 
je sjahao i rekao: 'Prouci ikamet i kada predam selam, prouci 
ga jos jednora!* Klanjao je akiam tri fek-ata, a z^im je mujezin 
odmah nafaon toga iwoujeio jo§ jedan ikamet, te j© klanjao 
jaciju i predao selam na jednu stranu^'\ a zatim rekao: 



Selam se moze predati samo na desnu stranu, ali u vi§e predanja 
spomitoje se da ^ je botje predati i na lijevu slranu, kako je to kod 
nas i uobi^jeno. 
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'AUahov Poslanik ^ veli: 'Jl^ ne^ odvas Sucfe preo^piran 
odredenim posCom za ^ji sepCasi da ce mu proci, ne^a ^nja 
namaz na ovaj nacin. "' 



46- Stanje u kojem se spajaju dva namaza 



596 Ibn Omer ^ prenosi da je Allahov Poslanik ift 
spajao aksam i jaciju kada bi zbog zurbe imao tezak put. 

UiJ^ UjJ*^ (^^^l^j Ul '-5^^**-*'J "J^^' l^^^J 

111 » > ^ ^, * I- '''''' ^1 •' . I. ^ > « ^ > 9 

-^1 :Jli j,l jp. VP J. 

jli" •Iji;' ijjp- jl *j Ju«j ^lip- ^1 j^^^U*? 

✓ ✓ ✓ ✓ 



# !*■ 1» 



597 Ibn Omer prenosi: "Allahov Poslanik % spajao bi 
aksam i jaciju kada je zbog zurbe imao tezak put, kao i kada je 
bio preokupiran nekim problemom." 



500 



'E6u A^durrafitnan en-^esai- Sunen en-Nesai 



^^jJ^jJi :jb jy,a:^ ji vf*"' l°''^J 



-Op 

598 Salim prenosi da je njegov otac rekao: "Vidio 
sam Allahovog Poslanika kako spaja aksam i jaciju kada je 
zbog zurbe imao napomo putovanje." 



47- Spajanje namaza kod kuce 

jX-j iJJl Ju<!» ^1 Jj^j Ju?" <^Up ji'i 

599 Ibn Abbas prenosi: "AUahov Poslanik spojio 
je podne i ikindiju, kao i aksam i jaciju bez postojanja straha 
ili putovanja." 

tf * jr It XX X 
X { < ♦ > » * 
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-Oil ^ 51 ^\ ^ ^ 

✓ ✓ ^ ✓ ✓✓✓✓✓ 



600 Ibn Abbas 4^ prenosi da je Allahov Poslanik ^ u 
Medini spojio podne i ikindiju, te aksam i jaciju bez postojanja 
straha ili kise. Neko je upitao Ibn Abbasa -^i "Zasto je to 
Poslanik ^1 udiirio?*' Odgowrio je: "Kako njegov umet ne bi 
imao te§kocu."^'^ 

^L-j aIIp iJJl jjus» ^Ul Jjl-j 'fljj c-lJJ-i?" 

y y y y 

II 1 # ^ 0-^ 1 i> -- 

. UC^i^^ UCMAf* UC^i^^ 



RazliCiti su komentari ovih predanja. UCenjaci koji dozvoljavaju 
spajanje namaza keza da je to potvrda kako £ovjek koji ima opravdan 
razlog (uzr), bio na putu ili ne, ima pravo da spoji podne i ikindiju, 
kao i akSam i jaciju. Po njima, Ibn Abbas nije bio upucen u stvami 
razlog Poslanikovog a.s. spajanja. Medutim, hanefijska ulema tuma£i 
da se radilo o "prividnom" spajanju, tj. da je podne klanjao pred istek 
vremena, a ikindiju odmah na po^etku njenog vakta. 



5Q2 
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601 Ibn Abbas ^ prenosi: "Klanjao sam za Allahovim 
Poslanikom spojeno osam, kao i sedam rekata."^*^ 



48- Spajanje podne i ikindije na Arefatu 



602 Dzabir ibn Abdullah ^ prenosi: "Allahov Poslanik 
^ isao je sve dok nije dosao do Arefata, gdje je vidio da mu je 
bio postavljen sator kod Nemire. Tu se odmorio i odsjeo dok 
se sunce nije pomaklo sa zenita. Zatrazio je svoju devu Kasvu, 
koja mu je bila pripremljena. Kada je do§ao na sredinu doline, 
ljudima se obratio hutbom. Nakon toga je Bilal proudio ezan i 



OSam rekata edaosi se na sp^£ffl|g podne i ikindije, a sedam oa spajatye 
akSama 1 jacije. 
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ikamet, pa je Poslanik *eSi klanjao podne. Potom je Bilal 
proucio jos jedan ikamet, nakon cega je klanjao ikindiju. 
Izmedu ovog^ dvoga nije klanjao niSte 



49- Spajanje aksama i jacije na MuzdeliH 

J. ^ ^ J, ^ [^'X] 

^ » tf 0 0 0 

" . la'f'^ QS^i^l •'l^MiJlj il^^^l p-Gj^t 

603 Abdullah ibn Jezid prenosi da ga je Ebu Ejjub el- 
Ensari obavijestio kako je s Allahovim Poslanikom na 
Oprosnom had^u, na Muadelifi, klanjao spojeno akiam i 
jacjju. 

i ' ' t 

J) ii Ji^^i ^'"^ i' •^j^' ^j^"^ C*^ ' ^) 
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^Ji^ Jjl-j Jii :J\3 9y Qs f-lioJlj u^^l (jli' 

" . Jl« jixlJl 1 Jl* ^ jJui-j -uip aJJI 

✓ ✓ '* y y 

604 Seid ibn Dzubejr prenosi: "Bio sam s Ibn Omerom 
4" prilikom kretanja s Arefata. Kada je dosao do ljudi na 
Muzdelifi, spojio je aksam i jaciju. Kada je zavrsio s 
namazom, kazao je: 'Allahov PosJanik # na ovom mjestu je 
isto ovako postupio.'" 

y 

JuP 12 :J\3 t"^'*) 

0^ ^ u:'* i/- l/- 

"•^ y y ^ y ^ y y y 

y 0 0 i 0 C » y 

. '<^yj^\> j^^L^ pil-j 



y y y 



605 Ibn Oraer ^ prenosi da je Allahov Poslanik ^ 
spojio akSam i jaciju na Muzdelifi. 

y 6 9 y y y } y} y y 

^ SjU- jp jl*P^I jp jU- 1.^1 [■\'\) 

^ ^-JJl U" :J\5 ^411 j^*" J*- '"^iJi Ji'j^ji* 

^1 "if) jfiiSCtf ji; ^ jX-j aJi 

9 y y 

II I ^t*^'' I a« , a 
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606 Abdullah 4i> prenosi: "Nisam vidio Allahovog 
Poslanika da spaja dva namaza osim na Muzdelifi/'^ Tada je 
i sabah klanjao prije njegovog vremena."'^^ 



50- Kako se spajaju namazi 

y 9 fly* 9 ✓ X 

Qi jij^ pu-j iJJI jkij 



a ^ ✓ ✓ y* ✓ ✓ 



5C^f '.JIS SSCail tlJu^ ^«>-9'J Sjio) 

x ^ ^ 

✓ X ✓ 



Izgleda da tada nije imao informa<Mju da je Poslanik spajao namaze 
na Arefatu i ponekad na putu. 

Poslanik Ml torn je prilikom sabah obavio prije njegovog uobiCajenog 
vremena, tj. odmah nakon pojave zore, ne Cekajuci da prode malo 
vremena, kako je to ina6e 5inio. Dakle, nije ga obavio prije nastupa 
njegovog vakta. 
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607 Ibn Abbas prenosi od Usame ibn Zejda ^ koga 
je Allahov Poslanik S nakon kretanja s Arefata stavio da jase 
iza njega, da je Poslanik # sjahao i izvrSio malu fizioloiku 
potrebu, nakon §to su stigli do puta kojim s@ ina^Sc kre(^u 
hadzije. Nije spomenuo da li je posuo mjesto obavljanja 
potrebe vodom. Usama kaze: "Sipao sam mu vodu iz mijeha, i 
on se abdestio. Ja sam upitao: 'Allahov Poslanice, hocemo li to 
obaviti namaz?' Odgovorio je: '%[anjacemo maCo ^snije. ' 
Kada je dosao na Muzdelifu, klanjao je aksam. Nakon toga 
raaprmiili m deve i klanjali jaciju."**^ 



51- Vrijednost klanjanja namama na vrijem« 




'Jc : JIS 4J1 jJp J 'jd^j jU\ . jji L>-U 

ff 1^ 



Musafir koji spa^ namaze mo2e napraviti samo kracu i neophodnu 
pauzu izmedu dva namaza koja spaja. 
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608 Ebu Amr es-Sejbani prenosi: "Pricao nam je vlasnik 
ove kuce, i pokazao na AbduUahovu kucu, kako je pitao 
Allahovog Boslanika S: 'Koje je djelo najdrafe UzviSeaom 
Allahu i)^?' On je odgovorio: 'Namaz obavljen na vrijeme, 
dobrocinstvo prema roditeljima i borba na Allahovom iJfe 
putu.'" 

lilxj iJil (Ju^ aJJI Jjl-j ojilwi j»' 4Sl 

C ^ C it 



/ / >• 



^ y y y 



609 Abdullah ibn Mesud prenosi: "Upitao sam 
Allahovog Poslanika i^: 'Koje je djelo najdraze Uzvisenom 
Allahu iJfe?' On odgovori: 'Obavljanje namaza na vrijeme, 
dotorodinstvo prema roditeljima i borba na Allahovom M> 
putu.'" 

I^Im^ a^iCaSl C-ljSli ^i^j^ ^ jjtS' ja^^ ^ j'fi 

✓ ✓ ✓ /• /• ✓ ✓ 
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610 Ibrahim ibn Muhammed ibn el-Muntesir prenosi od 
svog oca da je jednom prilikom bio u dzamiji Amra ibn 
Surahbila. Proucen je ikamet, a okupljeni ljudi iscekivali su ga. 
Kada je do§ao, reCe: "Klanjao sam vitr", te dodade: "Abdullah 
je bio upitan: 'Moze li se klanjati vitr nakon ezana?' On je 
odgovorio: 'Moze, a moze i poslije ikameta.'^'^ Takoder je 
prenio kako je Allahov Poslanik jednom prilikom prespavao 
sabah sve dok nije izaslo sunce, pa je klanjao poslije toga."^^^ 



Na osnovu svih predanja o vitr-namazu zakljuCujemo da je vitre 
najbo^e klanjati nakon obavl-jenje jaci je, sunneta, i ev^ntualno naflle. 

Onaj ko prespava namaz ill ga propusti zbog nekog drugog razloga 
duzan je da ga Sto prije naklanja. 



52- Zaboravljanje namaza 
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611 Enes ^ prenosi da je AUahov Poslanik rekao: 
"T(p zaSoravi ^njati namaz ne^ ga ^nja ^da se sjetil " 



53- Ako se namaz prespava 
J^Vl^ls>>- :J\3 •>j^ j*' s.x»l^ ji j41»- '^ji>^ ("^^^) 
kSs' A_}il J_^j Jli- :J\3 jp- ^ 

l^jli^^ :J\3 \^ J** i/- '-^y J^j^^ f^J 

(I' 

612 Enes f^i. prenosi: "Allahov Poslanik bio je upitan 
o covjeku koji prespava namaz ili ga zaboravi klanjati, pa je 
odgovorio: 'Is^pje da ga ^nja ^da se sjeti. "' 

-4i^ iJsi ^ ^ \Jy^ o\3 5^ ^ij J.' 
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613 Ebu Katada 4^ prenosi: "Neki su ljudi spomenuli 
Allahovom Poslaniku kako su prespavali namaz, pa je on 
odgovorio: '!Hema propusta u spavanju, mgo se propust pravi 
u Sndnom stanjiiC) J?^o ne^ ocC vas zab0twi mrnaz id ga 
prespava, ga ^nja ^ada se sjetH "' 

0 0 ^ y ^ /> ^ ^ 

' /• f ' 

Cf.^ ^ '/H' 0: 0^*- - 

'^jJS :pu-j iJJl 4J1 JI3 <SjD 
"i^^ (.r*" j*^ iflu^l Hi) ^ 

614 Ebu Katade ^fe prenosi: "Allahov Poslanik ^ kazao 
je: *9^ema propusta u spavanju, nego se propust ocituje kpd 
onoga ^0 ne ^nja namaz do nastu^a s§ededeg namaza, a on 
je svjestan toga. "' 



Ovo vazi ako 5ovjeka san prevari, a ne vazi ako on svjesno zaspi pred 
namaz i ne poduzme odredene mjere da ustane na vrijeme. 
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54- Naklanjavanje prespavanog namaza 
sutradan u njegovom vremenu 

^'j^ SjG ^ J. j> [■^^o) 

y y yy y f * y 

y #■ 

^ sSCail JP ill X-j A> 411 

/• y ^ X 

l^^Lvaib" :(Ju«j OkP Oil jju<» aJJI J\i 

/ >< ^ 

".ipji >ii I ^ J 

615 Ebu Katada 4*- prenosi da je AUahov Poslanik 4^ u 
situaciji kada su prespavali do izlaska sunca, rekao: 
"J^a^anjajte namaz sutra u njegovom vremenu! "W 

^ i^v^ ^1 ^ ^ ^ ^1 ir^ (iN^) 



Iz drugih predanja vidimo da je propuSteni namaz najbolje naklanjati 
6im dobtjeme pilHku, jer Covjelc ne zna koliko ce 2ivjeti. Ove 
Poslanikove rije5i da ga naklanjamo sutradan u istom vaktu 
mozemo shvatiti kao prijetnju da 5ovjek ne bi olahko poremetio 
namaske vaktove i klanjao kada hoce. Pravilo je da se nannaz obavi na 
vr^jenie i da se naklanjava samo u izuzetnim situacijama, kada nikako 
nismo mogli obaviti doti^ni namaz. 
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li)" :pL-j aIIp aJJI ^Ju^ aWI Jjl-j J\3 :J\3 '3^yi> 



616 Ebu Hurejra 4^ prenosi da je Aiiahov Poslanik ^ 
rekao: "Aks> zaboravis namaz, k^cinjaj ga ^da se sjetis. 

Vzviseni ACCcili ^ ^ze: 

(Abdul-E'la kaze: "Ovo nam je u sazetoj verziji 

prenio Ja'la.") 

j\ jp- 5^*^11 J.' ii;:- oi' (•^^v) 

y y y y ^ y / y ^ 

|X-i 4^ <3!l Jifi 41 J^j 5' s^y* ^y) 'cf 

617 Ebu Hurejra ^ prenosi da je Aiiahov Posianik ^ 
rekao: "%p zaSoravi oSaviti namaz, ne^ ga fi^nja ^da se 

sjeti. VzviSeni ACOifi ^ze: 
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4J1 jup mx>- :J\3 j» jjj— ^j^'^ ("^^M 
li) \^,y4^ j^" ipil-j ^1 ^\ 

iji "4^/3)1 ss^!^i jii- 5^ .U/i 

;J15 Oi. ail Ju^ aISI U1> lie* :^>3iJ 



618 Ebu Hurejra prenosi da je Aiiahov Poslanik 
rekao: "%o zaboravi obaviti namaz, ne^ ga ^nja ^da se 

sjetil Zaista Vzviseni JlCCifi 3^ ^ze: 

Ma'mer kaze: "Pitao sam Zuhrija: 
'Je li Aiiahov Poslanik ovako proucio ajet?' 'Da', 
odgovorio je on." 



55- Kako se naklanjava propusteni namaz 

Uii SJui ^JJ<» yuM ^ jX-i 4^ (js^ 
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llii jX-j ^llp iJJl 411 J^i ^4^1 aj^j 

J? cPO* r ^^^^ (vL^ -g^ nil 

" . 4>UJ1 ^yu 

619 Burejd ibn ebu Merjem od svoga oca ^ prenosi da 
je kazao: "Bili smo s Aiiahovim Poslanikom na nocnom 
putovanju. Kada je bilo pred nastup zore, Poslanik sjahao je 
sa svoje jahalice i zaspfao. Zajedno sa njim zaspali su i ostaM 
saputnici. Probudili smo se tek kada je sunce izaslo. Allahov 
Poslanik ^ naredio je mujezinu da prouci ezan, sto je on i 
ucinio. Nakon ezana klanjao je dva rekata sabahskog sunneta, 
a zatim je mujezinu naredio da prouci ikamet. Poslije toga je 
ljude predvodio u zaj«dni5kom obavljanju sabaha, a nakon 
namaza priCao nam je §ta ce se desiti sve do Sudfljeg dana." 

411 jJp :J\3 \j <>*y*» t^^l ("^^ •) 

^\ ^ J jy^ J. JP jjjjjl ^\ JP ^J\^J^\ 

^ / ^ ^ i i 

Jl^l-J iS^lJli 411 J^P JP 4il jjp J;' 5 J^^*" 

t i . i , ^ i 

J^^j j^iall SSC*> jP pu*j OkP nil iju^ 411 
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^ ^X* W X^Mf -l* 

J^j ^li 411 X-j -cIp iJll ^ J^i-j 

xxx**x X 4 ^ 

XX ^ ^ w X XXX # i X ^ * 

pi p >ii p'\i vs^. jX-} i33i jt:^ ^\ 

X XX X 

^ X XX > d d i X XX J A * X 

X X ^''C y- X ✓ X X^C yfly X X 

X XX X 

> ^ « ^ « 

II <X^ «■ / 111 

620 Abdullah ibn Mesud prenosi: "Bili smo s 
Allahovim Poslanikom ^ pa smo bili sprijeceni da obavimo 
podne, ikindiju, akiam i jaciju. To mi je tesko palo pa sam 
pofnisJio: ^Mi smo s Allahovim Poslanikom S i na Allahovom 
putu.' Poslanik U< naredio je Bilalu, te je proucio ikamet, pa 
smo u dzematu klanjali podne. Zatim je proucio ikamet, pa 
smo klanjali ikindiju. Opet je proucio ikamet, pa smo klanjali 
aksam, i na kraju je proucio ikamet za jaciju, pa smo i nju 
klanjali. Poslije toga tias obisao je i rekao: ^Vj zemifi nema 
(fruge supine osim vas ^ja spominje Al^cifia 

»' '•'I-*"'' .11- '■ > > > -»'• I (w,^ X.\ 

i>. ^ -J^ J. ^->**! n^^J 

XX XX 

XX X XXXX X 

a'' 0 } i •'x 

** X ^x •* X 

X . X XX 

/■X«flXXXX» X ^ « « 

Csiilti^ Jaiul^ j^j jjuroji yi'*** ik*"J 



X X 
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^ jo^Ul" :lL-j iJdl Jutf -diH J^^j Jlii ^^^liJl 

f ✓ ✓✓✓✓ 

»SCall l:^^ j»j J^'joLu Ji^ p t-Uli Ipj^ IDma^ 

✓ ✓ ✓ ✓ ✓ 

t if ^ 



621 Ebu Hurejra prenosi: "Odmarali smo se na 
putovanju sa Allahovim Poslanikom pred kraj noci i nismo 
se probudili sve dok sunce nije izaSlo. Alkhov Poslanjk % 
tada re^e: 'Ndca m svako od vas odmak«e ©d glave svoje 
zivotinje kraj koje je spavao, jer je to mjesto na kojem nas je 
sejtan posjetio.' Tako smo i postupili, a AUahov Poslanik 
zatrazio je vode, abdestio se i klanjao dva rekata sunneta. 
Nakon toga proucen je ikamet, i klanjali smo sabah." 



.1.4.- !/■ I t y > y -'1' > > > I'*'' ll"'!'" 

» /> % if yfl fly* ✓ ^ \^ 
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y* y yy yy 



.^piwtJ\ ljL<? pj 4^^>»iJI ^^pS^ ji-*^ 

' ^ r ^ 

622 Nafi' ibn Dzubejr prenosi od svoga oca da je 
AUahov Poslanik W> na jednom putovanju rekao: "Kj) ce ove 
nocipripaziti da ne prespavamo saSah-namaz? " Ja\io se Bilal 
i rekao: "Ja cu", te se okrenuo u pravcu izlaska sunca. 
Meduthn, svi su zaspali dok ih nije probudila sunfeva top^lota, 
mkon dega su ustali. Allahov Poslanik S reCe: "Vzmite 
aB^st!" Bilal je proudio eman, te s« klanjali dva rekata 
sabahskog sunneta, a nakon toga su klanjali sabahski farz. 



I im 1 *y J^fl^ fl 0 1^ fly y fl flxfl,' 

# if" 

.iaL.«o' ^ ' J*^ pu-j) J>— J 



^Ja^J\ lil 



623 Ibn Abbas preaosi: "Allahov Poslanik S jednom 
prilike prvi dio noci putovao je, a odmorao se u njenom 
zadnjem dijelu. Nije se probudio dok sunce nije izaslo, ili je 
pocelo izlaziti. Nakon toga je klanjao kadaje sunce odskocilo, 
a to je srednji namaz." 



Iz recenzije prijevoda 
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IZ RECENZIJE PRIJEVODA 



Hadiska zbirka Sunen en-Nesaija u cjelini obuhvata 
osam knjiga A4 formata, a na bosanskom jeziku trenutno 
nam se nudi prijevod samo prve knjige. Uz izvorni arapski 
tekst cjelovitog hadisa predocen je prijevod na bosanski 
jezik teksta hadisa uz spominjanje prenosioca iz generacije 
ashaba. 

Hadisi u ovoj zbirci rasporedeni su u poglavlja ibabove), 
a ona u vece cjeline - glave (kitabe). 

* Sunen je vrsta zblrke koja obuhvata hadise koji se 
have Serijatskopravnim propisima i koji nizom prenosilaca 
sezu do Bozijeg Poslanika i^. Moze se red da je en-Nesai od 
po^etne glave, koja govori o Hsto^i (taharet), pa do 
posljednje, koja sadrzi propise o pidlma (esnbe), u 
potpunosti udovoljio zahtjevima naslova zbirke. Takoder se 
primjecuje da je ispunio i drugi uyjet, a slabim hafisiroa 
koristio se samo u onim slucajevima kada o odredenoj temi 
nije imao vjerodostojnijih hadisa. 

* SastavljaC hadiske zbirke nije brojcano oznafiavao 
hadise, poglavlja niti glave, ali je to ucinio prevodikc 
sluzeci se razlicitim izdanjima ove hadiske zbirke, pa cak i 
softverskim programima, Cime je uveliko olak§ao cita- 
teljima kori§tenje ovom vrijednom knjigom. 

* Od temeljnih hadiskih zbirki na bosanski jezik 
prevedeni su Sahihi el-Buharija i Muslima (u toku je 
prevofeije Sunena et-Tirmizija i Tbn Mad^), te fie hadisi 
koji se nalaze u en-Nesaijevom Sunenu, a kojih nema u 
prevedenim zbirkama itekako dobro doci ne samo musli- 
martima, koji se putem njfh duhovno, irrtelektualno i mora- 
Ino uzdizu i oplemenjuju svoje kako licno, jednako tako i 
kolektivno pona§anje, nego i svima onima koji zele saznati 
stav islama o razliditim pitanjima. 

* Poznato je da je j«diia od osobenosti Bozijeg 
Poslanika ^ jezgrovitost govora, koja se vrlo lahko da 
primjetiti i prilikom i§citavanja hadisa u en-Nesaijevoj 
zbirci. 

* Prevodilac hfz. Dzevad Hrvacic vrlo se smjelo upustio 
u prevodenje ovog razlicitim znacenjima i smislovima 
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prenapucenog teksta, i on je to vrlo uspjeSno uCinio. Njegov 
je prijevod tadan, razumljiv i a duhu bosanskog Jezika. U 
onim slucajevima gdje osjeca da bi 2itatelju sam prijevod 
mogao ostati nejasan i nedovoljno razumljiv on u podnoznim 
napomenama pojaSnjava §ta je su§tina onoga §to Poslanik tSi 
2eli reci i skrece paznju citaocima na druge hadise koji o istoj 
temi govore na drugaciji nacin, da citatelj ne bi donio 
ishitren, pa samim tim i pogre§an zakljucak o odredenim 
Posla^rikovim im< rijedima. 

* Sunen en-Nesaija jedna je od osnovnih hadiskih 
zbirki koju muslimani stoljecima uvazavaju i na kojoj temelje 
svoj cjelokupni Svot. Ona nema samo historijski i intele- 
ktualni znacaj u smislu da nas obavijesti o mislima i 
djelovanju Muhammeda, sina Abdullahova, nego ima za cilj 
da rijediflia i djeltina posljednjeg Bozijeg Poslanika vodi i 
usmjerava muslimane bez obzira na to gdje i kada ziyjeli ka 
trajnim i neprolaznim vrijednostima u svim sferama njihova 
zivota. 

* Thog svega navedenog zbirka hadisa Sanen en- 
Nesaija u prijevodu hfz. Dzevada Hrvacica zavreduje da 
bude objavljena i na taj nacin dostupna §irokom cita- 
teljstvu, koje 6e zasigurno n oviiti vremenima apetije, 
pesimizma, pasivnosti i pseudovrijednosti u njoj pronaci 
zapretene trajne vrijednosti zbog kojih ima smisla truditi se 
i zivjeti. 



Sarajevo, 25. 4. 2005. 

Recenzenti: 
Doc. dr. Zuhdija Hasanovic 
Mr. Muhammed Mehanovic 
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133- O razlicitosti ejakulata muskarca i zene 167 

134- O kupanju nakon mjesecnice 167 

135- O mjesecnom ciklusu 174 

136- 0 kupanju zene koja ima vanredni odliv krvi 177 

137- 0 kupanju nakon postporodajnog 

krvarenja (nifas) 178 

138- 0 razlici izmedu menstrualne i krvi 

vanrednog odliva.,^.....-..,.....,.. 1 79 

139- 0 zabrani kupanja u stajadoj vodi onome 

ko je dzunup 184 

140- 0 zabrani obavljanja male nu^e u stajacu vodu i 
kupanja torn vodom 184 

141- 0 kupanju na pocetku noci 185 

142- 0 kupanju na pocetku i na kraju noci 186 

143- 0 zaklanjanju od pogleda prilikom kupanja 187 

144- 0 kolicini vode koja je covjeku dovoljna 

za kupanje 188 

145- Potrebna kolicina vode za kupanje nije 

tacno odredena „ 191 

146- O zajednickom kupanju muza i zene 

iz jedne posude ...,,......^..„., 192 

147- 0 zabrani kupanja vodom koja ostane 

od dzunupa 195 
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148- O olaksici vezanoj za kupanje ostatkom vode od 
dzunupa 196 

149- 0 kupanju u nacvama u kojima se mijesi tijesto... 197 

150- Zena nije obavezna rasplesti pletenice 

kada se kupa 197 

151- 0 obavezi rasplitanja pletenka ^eni koja oblaci 
ihrame, a ima menstruaciju 198 

152- 0 pranju ruku osobe koja je d^unup prije 

nego sto ih stavi u posudu sa vodom 200 

153- O broju pranja ruku prije njihovog stavljanja u 
posudu sa vodom 201 

154- Nakon pranja ruku dzunup ce ukloniti prljavstinu sa 
svoga tijela 202 

155- Osoba koja je dzunup ce oprati ruke nakon uklanjanja 
sjemena sa tijela 203 

156- Diunup^ prije kupanja uaeti abdest ,-.„.., 204 

157- Dzunup pri kupanju provlaci prste kroz kosu 205 

158- 0 kolicini vode koja je dovoljna dzunupu za pranje 
glave prilikom kupanja 206 

159- 0 onome sto zena treba uciniti prilikom kupanja po 
zavrsetku menstruacije 207 

160- Nakon kupanja nije obaveza uzimati abdest 208 

161- Onaj koji se kupa izaci ce prilikom pranja nogu iz 
vode u kopj stoji, , „„.„„209 

162- 0 neposulivanju peskirom nakon kupanja.. 210 

163- 0 uzimanjvi abdesta za osobu koja je dzunup 

kada zeli jesti „. 211 

164- Osobi koja je dzunup dovoljno 

je pranje ruku prije jela 212 

165- Osobi koja je dzunup dovoljno je pranje ruku prije jela 
ili pica 212 
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166- O uzimanju abdesta prije spavanja osobe koja je 
dzunup 213 

167- Osoba koja je dzunup oprat ce svoj spolni 

organ i uzeti abdest prije spavanja 214 

168- Kada osoba koja je dzunup ne uzme abdest 215 

169- O muskarcu koji nakon spolnog odnosa to zeli 
ponoviti sa svojom zenom 216 

170- Dozvoljeno je covjeku koji ima vise zena spolno opciti 
sa svakom od njih, a kupanje ostaviti za kraj 216 

171- Osoba koja je dzunup nece uciti Kur'an 217 

172- O doticanju, kontaktu i druzenju s osobom koja je 
dzunup 218 

175- Zejaa s hajzom moze poslu^ati druge .» 221 

174- Z«ma s menstruacijom mole pTOBtrij«ti sedzadu u 

mesdzidu „ 222 

176- 0 onome ko lezeci u krilu swje supruge uci 

Kur'an dok ona ima menstruaciju 223 

176- Pranje glave muzu od zene koja 

ima menstruaciju 224 

177- 0 zajednickom objedovanju sa zenom koja ima 
menstruaciju i pijenju ostatka vode nakon nje 225 

178- 0 upotrebi ostatka pica nakon zene 

koja ima menstrimeiju — 227 

179- 0 spavanju sa zenom koja ima menstruaciju 228 

180- 0 nasladivanju sa zenom koja ima menstruaciju.. 230 

181- Tumacenje lijeci Uzvisenog AUaha: "I pitaju te o 
mjesecnom pranju" .,, „.» ^ 232 

182- O obavezi covjeka koji svjesno, znajuci za Allahovu 
zabranu, spolno opci sa zenom u periodu 
menstruacije 233 
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183- Sta ce uciniti zena koja u ihramima dobije 
menstruaciju 234 

184- Sta ce uraditi zena koja ima postporodajno krvarenje 
u vrijeme stupanja u ihrame 235 

185- 0 menstrualnoj krvi koja padne na odjecu 236 

186- 0 spermi koja padne na odjecu 237 

187- 0 pranju sperme koja padne na odjecu 238 

188- O eisoeiyu teagova sjemena trljanjem 238 

180- 0 mokradi dojenceta 241 

190- O mokraci zensieDg djeteta 242 

191- 0 mokraci iivotinja oije je meso dozvoljeno jesti ... 242 

192- Kada iznutrica zivotinja cije je meso dozvoljeno jesti 
dotakne odjecu 245 

193- O pljuvacki koja dotakne odjecu 247 

194- Poglavlje o nastanku tejemuma 248 

195- Poglavlje o tejemumu kod kuce 250 

196- O uzimanju tejemuma na putovanju 253 

197- O razlicitim nacinima uzimanja tejemuma 254 

198- Drugi nacin uzimanja tejemuma i puhanje 

u ruke torn prilikom „ „....^55 

199- Jedan od nacina uzimanja tejemuma 267 

200- Jos jedan nacin uzimanja tejemmuma 258 

201- Sljedeci nacin uzimanja tejemuma 259 

202- Tejemum osobe koja je dzunup 260 

203- Uzimanje tejemuma doticanjem "saida" 262 

204- 0 klanjanju vise namaza s jednim tejemumom 263 

205- 0 onome ko ne nade ni vode ni ciste zemlje 263 

2. Knjiga o vodama 267 

1 Prvo poglavlje 269 
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2- O vodi iz bunara Budaa 270 

3- Odredivanje kolicine vode 272 

4- O zabrani kupanja dzunupa u stajacoj vodi 274 

5- O uzimanju abdesta morskom vodom 274 

6- Uzimanje abdesta snijegom i vodom od grada 275 

7- Sur / ostatak hrane Hi pica I psa 276 

8- O trljanju zemljom posude iz koje je pio pas 277 

9- Ostatak vode nakon pijenja macke 279 

10- Ostatak vode nakon pijenja zene 

u toku mjeseenice 280 

11- 0 olaksici vezanoj za upotrebu vode koja 

ostane od zene „.......„..„ 281 

12- 0 zabrani koristenja vode koja ostane nakon sto zena 

uzme abdest 281 

13- 0 olaksici uzimanja abdesta vodom koja ostane nakon 

uzimanja abdesta osobe koja je dzunup 282 

14- 0 kolicini vode koja je covjeku dovoljna za uzimanje 

abdesta ili kupanje 283 

3. Knjiga o hajzu i istihazi 285 

1- Kada pocinje hajz i da li se naziva nifasom 287 

2- 0 istihazi, o pojavi krvarenja i njegovom prestanku. 288 

3- Zena u mjesecu ima uobicajeni, odredeni broj dana 

mjeseenice „. 290 

4- O mjesecnom pranju (kar) 292 

5- Zena s vanrednim odlivom krvi moze spojiti dva namaza 

i okupati se prije njihovog klanjanja 296 

6- O razlici izmedu menstrualne i ki-vi 

vanrednog odliva 297 

7- Pojava zuckaste i tamne sluzi 302 
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8- U kojoj mjeri je dozvoljeno dodirivati zenu u toku 

mjesecnice i tumacenje rijeci Uzvisenog Allaha: "I 
pitaju te o mjesecnom pranju, Reei: To je 
neprijatnost.' Zato se ne priblizavajte zenama za 



vrijame mjesecnog pranja..." 303 

9- Sta mora uciniti onaj ko opci sa suprugom u toku 

mjesecnice znajuci da je Uzviseni 

Allah to zabranio 305 

10- Spavanje sa zenom koja ima hajz dok je u odjeci 

koja je namijeiijena za to.... 306 

11- Spavanje sa zenom koja ima menstruaciju 

u isto j jrostel ji 807 

12- Nasladivanje sa zenom u toku menstruacije 308 

13- Sta je cinio Poslanik kada bi neka od njegovih 

zena dobila mjesecnicu 309 

14- 0 zajednickom objedovanju sa zenom u toku 

mjesecnice i pijenju ostatka pica nakon nje 310 

15- Koristenje ostatka pica nakon zene 

u menstruaciji 312 

16- 0 covjeku koji uci Kur'an dok mu je glava u krilu 

supruge koja ima menstruaciju 313 

17- Namaz nije obavezan zeni kada 

dobije menstruaciju 314 

18- O radu zene koja ima mjesecnicu 315 

19- Prostiranje sedzade u mesdzidu od zene s hajzom .. 316 

20- Da li zena s menstruacijom moze cesljati 

muzevu kosu dok je on u i'tikafu 317 

21- Pranje glave muzu od zene koja 

ima menstruaciju 317 

22- Prisustvovanje zena dok imaju menstruaciju na 

bajramima i muslimanskim svecanostima 319 
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23- Kada zena dobije mjesecnicu nakon obavljenog 

tavaful-ifade 320 

24- Sta ce uraditi zena koja ima nifas prilikom 

stupanja u ihmme 321 

25- 0 dzenazi ieni koja umre u 

postporodajnom periodu..^ 322 

26- Kada menstrualna krv dospije na odjecu 322 

4. Knjiga o kupanju i tejemumu 325 

1- O zabrani kupanja dzunupa u stajacoj vodi 327 

2- O olaksici odlaska u kupatilo „ 329 

3- O kupanju snijegom i gradom 330 

4- O kupanju hladnom vodom 331 

5- O kupanju prije spavanja 331 

6- O kupanju pocetkom noci 332 

7- O zastiranju prilikom kupanja 333 

8- Dokaz o neodredenosti kolicine vode koja 

se koristi za kupaiije 335 

9- 0 Zi^ednickom kupanju muza i zene 

iz jedne posude ^.....„.., 336 

10- 0 olaksici vezanoj za zajednicko kupanje 337 

11- Kupanje u nacvama u kojima ima ostataka tijesta. 338 

12- Zena nece rasplitati pletenice prilikom kupanja 339 

13- Kada se neko namirise, zatim okupa 

a na njemu ostane trag mirisa 340 

14- Dzunup ce ocistiti trag sjemena s tijela 

prije nego ga oblije vodom 341 

15- Potiranje ruke o tlo nakon pranja spolnog organa .. 341 



16- Kupanje zbog polucije pocinje uzimanjem abdesta.. 343 

17- Davanje prednosti desnoj strani prilikom eiieenja.. 344 
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18- Nepotiranje glave pri uzimanju abdesta 

na pocetku kupanja zbog polucije 344 

19- Prilikom kupanja zbog polucije voda mora 

pokvasiti svaki dio tijela ..„™. 346 

20- S koliko se vode dzunup maze okupati .,.., 347 

21- Nacin kupanja ttakon zavrsetka maenstruacije 348 

22- 0 kupanju jednim pj-anjem 350 

23- 0 kupanju lene k<3ja ima postporodajni 

odliv krvi prilikom stupanja u ihrame 361 

24- Nakon kupanja ne treba uzimati abd^t..,. 3S2 

25- Spavanje s vise supruga uz jedno kupanje 352 

26- Uzimanje tejemuma zemljom.,. 353 

27- Tejemum nakon nastupa namaza 

za onog ko nema vode 354 

28- 0 uzimanju abdesta nakon pojave mezije 356 

RazliCiti lanci prenosilaca vezani za Sulejmana 357 

RazliCiti lanci prenosilaca vezani za Bukejra 358 

29- O narodbi uzimanja abdesta nakon spavanja 361 

30- 0 uzimanju abdesta nakon doticanja 

spolnog organa 362 

5. Knjiga o namazu 365 



1- Obaveznost namaza i razlika u lancu prenosilaca u 

hadisu Enesa ibn Malika i raznolikost 

njihovih predanja 

2- Gdje je propiaan namaz 

3- Kako je propisan nam«z.....„ „ 

4- Koliko namaza je obavezno u toku dana i noci 

5- Davanje prisege na obavljanje pet dnevnih namaza 

6- Redovno obavljanje pet dnevnih namaza 

7- Vrijednost pet dnevnih namaza 



.367 
.379 
.380 
.383 
.386 
.387 
.388 
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8- Propis o onome ko je napustio namaz 389 

9- Polaganje racuna za namaz 390 

10- 0 nagradi za obavljanje namaza 394 

11- Broj rekata podne-namaza kada se 

klanja kod kuce 395 

12- Podne-namaz na putu ., — 395 

13- 0 vrijedtiosti ikindya-tiama&a.,. 396 

14- Redovno obavljanje ikindija-namaza 397 

15- Ko ostavi ikindija-namaz 398 

16' Broj rekata ikindijskog farza kod kuce 399 

17- Broj rekata ikindijskog farza na putovanju 401 

18- Poglavlje o aksam-namazu 403 

19- 0 vrijednosti jacija-namaza 404 

20- Klanjanje jacija-namaza na putovanju 405 

21- Vrijednosti namaza u dzematu 406 

22- 0 naredbi okretanja prema kibli 409 

23- Kada je dozvoljeno klanjati ne okrecuci 

se prema kibli 410 

24- 0 uocavanju greske nakon ulaganja truda 412 

6. Knjiga o namaskim vremenima 413 

1, Prvo poglavlje 415 

2- Nastupanje podne namaza 416 

3- Podne na putu se klanja po samom nastupanju 

namaskog vremena 418 

4- Pozurivanje s klanjanjem podne namaza 

kada je hladno 419 

5- Odgadanje podne-namaza u vrijejne vrucina 

dok ne zahladni 420 

6- Zavrsetak podnevskog vremena 421 
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7- Nastupanje ikindijskog namaza 423 

8- Klanjanje ikindije odmah po nastupanju vremena.... 424 

9- Kritika zbog odgadanja ikindije 427 

10- Kraj ikindijskog vremena 429 

11- Ko uspije klanjati dva rekata ikindijskog farza 432 

12- Pocetak aksamskog vremena 435 

13- Pozurivanje s aksam-namazom 437 

14- Odgadanje aksam-namaza „, 437 

15- Zavrsetak aksamskog vremena 438 

16- Pokudenost spavanja nakon aksam-namaza 442 

17- Prvo vrijeme jacije 443 

18- Klanjanje jacija-namaza u prvo vrijeme 446 

19- Vecernje rumenilo 447 

20- Kada je lijepo odgoditi jaciju 448 

21- Krajnje vrijeme jacije 462 

22- Dozvola da se za jaciju kaze "el-ateme" 456 

23- Pokudenost nazivanja jacije "el-ateme" 457 

24- Pocetak sabaha 458 

25- Ranjenje sa sabah namazom kod kuce 460 

26- Ranjenje sa sabahom na putu 461 

27- Cekanje s klanjanjem sabaha dok se 

malo ne razdani / isfar 1 462 

28- Ko stigne na vrijeme klanjati jedan rekat sabaha... 463 

29- Posljednje vrijeme sabaha „ 464 

30- Ko stigne na jedan rekat namaza 465 

31- Vremena u kojima je zabranjeno obavljati namaz... 468 

32- Zabrana klanjanja nakon sabaha 469 

33- Zabrana klanjanja namaza prilikom izlaska sunca 471 

34- Zabrana klanjanja namaza kada je sunce u zenitu. 472 



Sadriaj 537 



35- Zabrana klanjanja namaza poslije ikindije 473 

36- Olaksica da se klanja nakon ikindije 478 

37- Olaksica da se klanja prije zalaska sunca 482 

38- Olaksica da se klanja prije aksama 483 

39- Namaz nakon zore 484 

40- Nafile se mogu klanjati dok se ne obavi sabah 484 

41- U Meki je dozvoljeno klanjati u svako doba 486 

42- Vrijeme u kojem musafir spaja podne i ikindiju 487 

43- Pojasnjenje ove situacije 489 

44- Vrijeme u kojem osoba koja boravi kod kuce 

spaja namaze 491 

45- Vrijeme u kome musafir spaja aksam i jaciju 492 

46- Stanje u kojem se spajaju dva namaza 499 

47" Spajanje namaza kod kuce 500 

48- Spajanje podne i ikindije na Arrfatu 502 

49- Spajanje aicsama i jacije na Muzdelifi 503 

50- Kako se spajaju namazi — _ SOS 

51- Vrijednost klanjanja namaza na vrijeme 506 

52- Zaboravljajije namaza . — 508 

53- Ako se aamaz pxespava.,..,- 509 

54- Naklanjavanje prespavanog namaza sutradan u 

njegovom vremenu 511 

55- Kako se naklanjava propusteni namaz 513 

Iz recenzije prijevoda 519 
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